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KATILINOS 
SĄMOKSLAS 


1. Visi žmonės, norį išsiskirti iš kilų pa- 
darų, turi kuo uoliausiai stengtis nepraleisti 
gyvenimo nežiniomis kaip galvijai, kuriuos 
gamta sukūrė inčius į žemę ir vergau- 
jančius pilvui. Mūsų prigimtis yra iš dvasios 
ir kūno; dvasia mums įsakinėja, 0 kūnas 
paklūsta. Viena mūsų dalis yra bendra su 
dievais, kita — su gyvuliais. Dėl to man at- 
rodo teisingiau siekti garbės proto galiomis, 
negu kūno, ir kadangi mūsų gyvenimas 
trumpas, turime stengtis, kad kuo ilgiau bū- 
tume minimi. Juk turtų ir grožio garbė yra 
nepastovi ir praeinanti, o dorybė — garsi ir 
amžina, 

Bet nuo seno mirtingieji smarkiai ginči- 
jasi, ar karo sėkmę daugiau lemia kūno jė- 
g0s, ar dvasios kilnumas. Ką nors prade- 
dant, reikia apgalvoti, o apgalvojus nedel- 
siant veikti. Tokiu būdu šie abu dalykai sie- 
jasi vienas su kitu ir vienas kitam padeda. 

2. Dėl to pradžioje karaliai (pirmasis 
valdovo vardas žemėje) buvo skirtingi; vie- 
ni lavino protą, kiti —kūną. Žmonių gyve- 
nimas tuomet buvo be godulio, kiekvienas 
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tenkinosi tuo, ką turėjo. Vėliau, kai Azijoj 
Kiras', Graikijoj lakedemo: ai ir atėnie- 
čiai ėmė nukariauti miestus ir tautas, val- 
džios lroškimą laikyti karo priežastimi, tikė- 
ti, kad didžiausia garbė yra aukščiausia val- 
džia, tuomet per vargus ir patirtį įsitikinta, 
kad kare svarbiausia — protas. Ir jei karalių 
bei valdovų dvasios galios taip reikštųsi tai- 
kos metu, kaip kare, žmonių santykiai būtų 
darnesni ir pastovesni, ir nematytum, kaip 
valdžia eina iš vienų rankų į kitas, kaip 
viskas keičiasi ir krinka. Juk valdžia lengvai 
išlaikoma tomis priemonėmis, kuriomis bu- 
vo įgyta; bet kai vietoje darbo įsigali tin- 
ginystė, vietoj susilaikymo ir teisingumo — 
savivalė ir išdidumas, likimas keičiasi kartu 
su papročiais. Tuo būdu valdžia visuomet 
pereina iš ne tokio gabaus gabesniajam. 

Artojai, jūrininkai, statybininkai viską 
kuria dvasinėmis galiomis. Bet daugelis mir- 
tingųjų, atsidavę pilvui ir miegui, pereina 
per gyvenimą be išsiauklėjimo ir mokslo, 
kaip keliauninkai. Jiems, neabejotinai ne 
pagal prigimtį, kūnas — malonumų šaltinis, 
o dvasia — našta. Jų gyvenimą ir mirtį ma- 
žai vertinu, nes nei apie vieną, nei apie kitą 
niekas nekalba. Man rodosi, kad tikrai gy- 
vena ir naudojasi dvasios galiomis tik tas 
kuris, atsidavęs kokiam darbui, siekia gar 
bės žygdarbiais ar mokslu. 








Ret didelėje veiklos sričių gausybėje pri- 
gimtis nurodo kiekvienam kitokį kelią. 

3. Gražu darbuotis valstybės gerovei, 
dailiai kalbėti taip pat pagirtina. Galima pa- 
garsėli tiek karo, tiek taikos metu; daugelis 
giriami žygdarbius atlikę, kaip ir juos ap- 
rašę. Nors ne lokia pat garbė tenka istorikui 
ir istorijos kūrėjui, tačiau, man atrodo, kad 
rašyti istoriją itin sunkus darbas: pirmiausia, 
pasakojimas turi atitikti įvykius; paskui, 
daugelis, kuriems kokią klaidą prikiši, pa- 
manys, kad tai pasakyta iš neapykantos ir 
pavydo, o kai priminsi narsiųjų didelius 
nuopelnus ir garbę, kas kiekvienam atrodo 
lengvai pasiekiama, priims šaltai; visa, kas 
jų jėgas viršys, palaikys išsigalvojimu ir 
melu, 

Bel aš dar visai jaunutis, kaip ir daugelis 
kitų, su užsidegimu įsitraukiau į valstybinę 
veiklą ir ten susidūriau su daugeliu kliūčių, 
nes vietoj są; hgumo, nesavanaudiškumo, 
dorybės klestėjo įžūlumas, papirkinėjimai ir 
gobšumas. Nors širdy ir biaurėjausi tomis 
nedorybėmis, prie kurių nebuvau pripratęs, 
tačiau tarp tokios gausybės ydų dėl jauno 
amžiaus pasidaviau tuščiai  garbėtroškai. 
Nors nepritariau kitų tokiems blogiems 
įpročiams, ne mažiau kaip kitus, mane kan- 
kino garbės troškimės, ir man teko tie pa- 
tys šmeižtai ir neapykanta. 














4. Atsikvėpęs po daugelio vargų bei pa- 
vojų ir nusprendęs likusius savo melus pra- 
gyventi toli nuo valstybės reikalų, nemaniau 
savo gražaus laisvalaikio leisti, nerūpestin- 
gai dykinėdamas, ar skirti jį žemdirbystei ar 
medžioklei, tiems vergiškiems darbams, bet, 
grižęs prie pamėgto užsiėmimo, nuo kurio 
mane buvo atitraukusi nelemta garbėtroška, 
nutariau parašyti dalimis romėnų tautos is- 
toriją pagal įvykių svarbumą: tuo labiau, 
kad tada buvau laisvas nuo vilties, baimės 
ir partijų. 

Taigi trumpai ir kuo teisingiau papasa- 
kosiu Katilinos sąmokslą; įvykis, mano nuo- 
mone, itin atmintinas: nepaprastas ir nusi- 
kaltimas, ir pavojus. Prieš pradėdamas pa- 
sakoti, paminėsiu šio žmogaus įpročius, 
būdą. 

5. Lucijus Katilina?, kilęs iš kilmingos gi- 
minės, buvo stiprios dvasios ir kūno, bet 
pikto ir sukto būdo. Nuo pat jaunystės jį 
džiugino tarpusavio karai, žudynės, plėšimai, 
pilietinės nesantaikos; tokios buvo jo jaunų 
dienų pratybos. Jis galėjo kęsti alkį, šaltį, 
nemigą labiau, negu galima įsivaizduoti. Bu- 
vo įžūlus, klastingas, nepastovus, veidmai- 
nis ir apgavikas, geidžiąs svetimo turto, sa- 
vajį švaistąs, didžių aistrų, pakankamai iš- 
kalbus, bet siauraprotis. Nepasotinama jo 
dvasia visuomet troško neribotų, nepaprastų, 
nepasiekiamų dalykų. Didžiausias jo troš- 
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kimas — po Lucijaus Sulos diktatūros“ pa- 
imti valstybę į savo rankas: kokiomis prie- 
monėmis jis tai pasieksiąs, jam nerūpėjo — 
kad tik val gautų. Jo nenuramdoma 
dvasia diena iš dienos vis labiau ir labiau 
kentėjo dėl turtų stokos ir nusikaltimų ap- 
sunkintos sąžinės, o šias dvi negeroves dar 
stiprino mano jau minėtos ydos. Be to, jį 
skatino sugedę miesto papročiai, kuriuos 
gadino blogiausios ir prieštaringos ydos — 
išlaidumas ir godumas. 

Kadangi užsiminiau apie Romos papro- 
čius, pati tema, atrodo, skatina sugrįžti į 
praeitį ir trumpai išdėstyti mūsų protėvių 
papročius taikos ir karo metu, kaip jie val- 
dė valstybę ir kokią didelę ją paliko, kaip 
paskui pamažu ji keitėsi, iš dorybingiausios 
ir geriausios pasidarė blogiausia ir negar- 
bingiausia. 

6. Romos miestą, kiek man žinoma, įkūrė 
ir pirmieji apgyveno trojėnai, kurie, Enė- 
jaus vedami, kaip bėgliai bastėsi, neturė- 
dami nuolatinės vietos; prie jų prisijungė 
aborigenai“, laukinė giminė, be įstatymų, be 
valdžios, laisva ir nevaržoma. Suėjusios už 
tų pačių sienų, tos abi gentys, nors skirtin- 
gos kilmės, kalbos ir papročių, neįtikėtinai 
greit ir lengvai suaugo: lokiu būdu per 
trumpą laiką pasklida valkatų minia per 
santarvę sudarė miestą. Bet, kai jų bendruo- 
menė susliprėjo piliečių skaičiumi, papro- 
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čiais ir žemės plotais ir atrodė gana laimin- 
gu ir stipri, dėl tos gerovės kilo pavydas, 
kaip paprastai būna pasauly. Taigi kaimy- 
niniai karaliai ir tautos pradėjo juos puldi- 
nėti; maža kas iš draugų jiems padėjo, kiti, 
baimės priblokšti, saugojosi pavojų. O ro- 
mėnai tiek taikos, tiek karo metu buvo bud- 
rūs, skubėjo ginkluotis, vienas kitą ragino, 
ėjo sutikti priešo, ginklais gynė laisvę, lė- 
vynę, šeimyną. Narsumu atitolinę pavojus, 
gellėjo sąjungininkus ir draugus, 0 drau- 
gų sau rado, daugiau kitiems patarnaudami, 
negu to laukdami iš kitų. 

Turėjo pagrįstą įstatymais valdžią, vadi- 
namą karalių valdžia. Rinktiniai vyrai, nu- 
silpę nuo senatvės, bet pilni išminties, buvo 
valstybės patarėjai; juos ar dėl amžiaus, ar 
dėl pareigų vadino tevais. Bet paskui, kai 
karalių valdžia, kuri pradžioje saugojo lais- 
vę ir stiprino valstybę, virto pasipūtimu ir 
despotizmu, pasikei valstybės tvarka — 
vieneriems metams romėnai skyrė valdžią 
dviem valdovams; jie manė, kad tuo būdu 
žmogaus širdis bus apsaugota nuo savivalės, 

7. Tais laikais kiekvienas ėmė kilti vis 
aukščiau ir plėtoti savo gabumus. Karaliams 
iš tikrųjų gerieji įtartinesni už bloguosius, 
jiems visada baisi svetima dorybė. Bel vals- 
tybė, atgavusi laisvę, neįtikėtinai tiumpu 
laiku išaugo: toks didelis buvo garbės Iroš- 
kimas! Net jaunuomenė, kai tik įstengdavo 
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pakelti karo vargus, mokėsi karo meno sto- 
vyklose, ir labiau ją traukė blizgą ginklai 
ir kovos žirgai, negu puotos ir ištvirkavi- 
mas. Taigi tokiems vyrams nebuvo baisus 
nei nepaprastas vargas, nei nelygios ir aukš- 
los vietos, nei ginkluotas priešas; viską nu- 
galėdavo narsumas. Jie didžiai varžėsi dėl 
garbės: kiekvienas skubinosi nukauti priešą, 
užlipti ant sienos, kad būtų matomas tokį 
žygdarbį darant, Tai buvo jų turtai, geras 
vardas ir tikras kilmingumas. Godūs garbės, 
dosnūs pinigų norėjo didžiulės šlovės, gar- 
bingų turtų. Galėčiau priminti, kuriose vie- 
tose romėnų tauta su mažu būriu išsklaidė 
gausią priešų kariuomenę, kuriuos gamtos 
apsaugotus miestus užkariavo, jei tai neati- 
trauktų mūsų nuo pradėto pasakojimo, 

8. Žinoma, viską valdo likimas; jis visus 
Žmogaus darbus išgarsina ar padaro nereikš- 
mingais veikiau pagal užgaidas, negu pagal 
teisybę. Atėniečių žygiai, mano nuomone, 
buvo gana didingi ir garsūs, tačiau kiek ma- 
žesni už garsą apie juos. Kadangi ten alsi- 
rado didelių rašytojų, atėniečių žygdarbiai 
šlovinami visame pasaulyje, lyg jie būtų 
didžiausi. Tokiu būdu atlikusių tuos žygius 
narsumas vertinamas tiek, kiek jį galėjo 
žodžiais išaukštinti nuostabūs protai. O ro- 
mėnų tauta niekad tokios galimybės netu- 
rėjo, nes kiekvienas išmintingiausias buvo 
baisiausiai užsiėmęs, o atskirai nuo kūno 
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proto niekas nelavino. Kiekvienas narsiau- 
sias labiau norėjo veikti, negu kalbėti, kad 
kiti girtų jo žygius, ne pats kitų pasakotų. 

9, Tiek taikos, tiek karo metu gerbiami 
geri papročiai; santarvė buvo didžiausia, 0 
gobšumas — retenybė; teisę ir teisingumą tu- 
rėjo daugiau iš prigimties, negu iš įstatymų. 
Vaidus, nesantaiką, neapykantą skyrė prie- 
šams, o pilietis su piliečiu dėl dorybės run- 
gėsi. Dievus garbino iškilmingai, namuose 
buvo taupūs, draugams ištikimi. Dviem sa- 
vybėm — drąsa kare, teisingumu taikos me- 
tu saugojo save ir valstybę. Tiems dalykams 
didžiausias man įrodymas tas, kad kare daž- 
niau bausti tie, kurie, nepaklausę įsakymo, 
kovėsi su priešais ar atšaukti per lėtai trau- 
kėsi iš kovos, negu tie, kurie išdrįso palikti 
vėliavas ar puolami — vietą rikiuotėje. Tai- 
kos metu valdė daugiau geradarybėmis, ne- 
gu baime; įžeidimus labiau linko atleisti, 
negu už juos bausti. 

10. O kai darbu ir teisingumu valstybė 
išaugo, galingi karaliai? buvo kare nugalėti, 
laukinės tautelės ir didžiulės tautos paverg- 
tos, kai romėnų valstybės varžovė Kartagina 
sugriauta“, visos jūros ir žemės romėnams 
pasiekiamos, pradėjo siautėti likimas ir vis- 
ką versti aukštyn kojomis. Žmonėms, leng- 
vai pakėlusiems vargus, pavojus, sunkeny- 
bes ir žiaurumus, poilsis ir turtai, geistini 
kitomis aplinkybėmis, buvo našta ir pragaiš- 


14 


tis. Taigi pirmiausia išaugo valdžios, paskui 
ir pinigų Lroškimas, ir tai buvo visų blo- 
gybių šaltinis. Godumas sugriovė ištikimybę, 
sąžiningumą ir kitas dorybes, o vietoj jų TO- 
mėnai išmoko išdidumo, žiaurumo, ėmė ne- 
gerbti dievų, prekiauti visomis vertybėmis. 
Čiarbės Lroškimas daugelį mirtingųjų padarė 
veidmainiais, privertė viena turėti širdy, kita 
sakyti, draugystę ir nedraugystę vertinti ne 
pagal tikrą jų vertę, bet pagal naudą ir la- 
biau branginti gražų veidą, negu gerą širdį. 
Šios ydos iš pradžių augo pamažu ir buvo 
kartais baudžiamos; paskum bloga įtaka tar- 
si maras viską užkrėtė, pasikeitė valstybė, 
teisingiausia ir tobuliausia valdžia pasidarė 
žiauri ir nepakenčiama. 

11. Tačiau iš pradžių žmonių širdis dau- 
giau kankino garbės troškimas, kaip godu- 
mas, O ši yda yra beveik dorybė. Juk garbės, 
garbingų vietų, valdžios ir geras, ir blogas 
žmogus lygiai trokšta, bet vienas to siekia 
tiesiu keliu, o kitas, neturėdamas garbingo 
būdo, veikia klasta bei suktybėmis. Godu- 
mas trokšta pinigų, kurių joks išminčius ne- 
geidė. Ši yda, tarytum nuodų prisigėrusi, 
silpnina vyro kūną ir dvasią, ji visuomet 
beribė, nepasotinama, nemažėja nei nuo iš- 
tekliaus, nei nuo skurdo. 

Kai Lucijus Sula, ginklu paėmęs valsty- 
bę, iš geros pradžios padarė blogą pabaigą“, 
visi ėmė grobti, plėšti, vieni troško svetimų 
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namų, kiti žemės. Nugalėtojai neturėjo nei 
saiko, nei kuklumo, biauriai ir žiauriai el- 
gėsi su piliečiais. Be to, Lucijus Sula, norė- 
damas, kad kariuomenė, kuriai vadovavo 
Azijoj“, būtų jam ištikima, prieš prosenių 
papročius leido jai gyventi perdaug išlai- 
gingai ir laisvai. Dykinėjimas gražiose, ma- 
Joniose vietovėse lengvai išlepino tvirtą 
kareivių dvasią. Pirmiausia romėnų kariuo- 
menė įprato ištvirkauti, girtuokliauti ir gė- 
tėtis statulomis, paveikslais, graviruotomis 
vazomis, jas grobti iš pavienių asmenų ir 
valstybės, plėšti šventovės, niekinti visa, kas 
dieviška ir žmogiška. Tokie kareiviai, pasie- 
kę pergalę, nieko nepalikdavo nugalėtiems, 
Jeigu sėkmė gniuždo net išminčius, tai kaip 
susivaldys tie sugedusių papročių žmonės 
nugalėję. 

12. Kai turtai pradėta laikyti garbe, 0 po 
jų ėjo garsas, valdžia, galia, dorybė nusilpo, 
neturtas ėmė būti gėda, nesavanaudišku- 
mas — pavydu. Taigi per turtus jaunimą už- 
valdė prabangos troškimas, godumas ir pui- 
kybė: jie plėšė ir švaistė, savo turtus mažai 
vertino, troško svetimų, gėdą ir drovumą, 
dieviškus ir žmogiškus įstatymus laikė už 
nieką, nieko negerbė, niekur neturėjo saiko. 

Apžiūrėjus rūmus ir dvarus, pastalytus 
lyg miestus, labai įdomu aplankyti dievų 
šventovės, kurias statė mūsų protėviai, labai 
pamaldūs žmonės. Jie puošė dievų šventovės 
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pamaldumu, savo namus — garbe, 0 nugalė- 
tiesiems Iealimdavo lik galią kenkti. O šie 
silpiadvasiai, kaip didžiausi nusikaltėliai, 
atima iš sąjungininkų visa, ką narsūs nuga- 
lėtojai jiems buvo palikę: tarsi smurtas 
jiems būtų buvusi tikroji valdžia. 

13, Ar reikia priminti dalykus, kuriais 
patikės lik matę, kad daugelis privačių žmo- 
nių sulygino kalnus, padarė jūrose užtvan- 
Aas4 Man atrodo, kad jiems turtai buvo žais- 
lai: galėdami jais garbingai naudotis, sku- 
bėjo gėdingai iššvaistyti. Bet ne mažiau juos 
buvo apėmusi paleistuvybės, smaguriavimo 
ir visokios prabangos aistra, vyrai su Vy- 
rais ištvirkavo, moterys viešai pardavinėjo 
nekaltybę. Smaguriaudami išnaršė visas Že- 
mes ir jūras. Guldavo miego, miegoti neno- 
rėdami, nelaukdavo, kol išalks, ištrokš, pa- 
vargs, visus tuos poreikius tenkindavo dėl 
mėgavimosi. Jaunimas, iššvaistęs turtus, pul- 
davo į nusikaltimus: dvasia, apnikta tokių 
ydų, sunkiai susilaikydavo nuo tų užgaidų; 
tuo labiau visokiais būdais stengtasi kuo 
daugiau pasipelnyti ir išlaidauti. 

14. Tokioj didelėj ir tokioj sugedusioj 
valstybėj Katilinai nieko nebuvo lengviau, 
kaip suburti aplink save visus nusikaltėlius 
ir piktadarius tarsi savo palydą. Kiekvienas 
ištvirkėlis, svetimoteris, kuris girtuokliauda- 
mas, lošdamas kauliukais, lėbaudamas, pa- 
leistuvaudamas buvo prašvilpęs savo turtus, 
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kuris buvo įbridęs į skolas, norėdamas iš- 
sipirkti nuo bausmės už savo niekšysles ir 
nusikaltimus, žodžiu, visi iš visur Žmogžu- 
džiai, šventvagiai, pasmerklieji ar dėl savo 
darbų bijantieji teismo, dar ir tie, kuriuos 
maitino kumštis ir liežuvis — melaginga 
priesaika ir piliečių kraujas — pagaliau visi, 
kuriuos kankino niekšybės, skurdas, negry- 
na sąžinė — visi buvo Katilinos artimieji ir 
bičiuliai. Ir jei kas nenusikallęs imdavo su 
juo draugauti, tai dėl kasdieninio bendravi- 
mo ir vilionių lengvai pasidarydavo į kitus 
panašus. Bet labiausiai jis siekė jaunimo bi- 
čiuliškumo, nes jų jautrios ir šiam amžiuj 
lanksčios sielos nesunkiai buvo suviliojamos 
klasta. Ko kiekvienas pagal polinkius ir 
amžių troško, visko jiems parūpino: vie- 
niems meilužių, kitiems pirko šunų ar ark- 
lių, pagaliau nesigailėjo nei lėšų, nei savo 
garbės, kad tik juos padarytų sau palankius 
ir ištikimus. Žinau kai kuriuos buvus tos 
nuomonės, kad jaunuomenė, lankanti Kati- 
linos namus, maža turėjusi garbės ir padoru- 
mo. Iš tikrųjų niekas nieko tikro nežinojo, 
ir šis gandas plito iš kitų šaltinių. 

15. Dar jaunuolis Katilina buvo daug ir 
biauriai paleistuvavęs su kilminga mergai- 
te, su vestale? ir padaręs kitų nusikaltimų 
prieš žmogiškus ir dieviškus įstatymus. Ga- 
liausiai įsimylėjo Aureliją Orestilą!“, kurios 
garbingas žmogus, be jos grožio, niekad nC- 
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pagyrė, o kadangi ji nesiryžo už jo tekėti, 
bijodama suaugusio jo posūnio, Katilina, 
tikras dalykas, nužudęs sūnų, padarė vietos 
haimuosė nusikalstamai santuokai. Man alro- 
do, kad šitas nusikaltimas ir buvo pagrindinė 
priežastis, pagreitinusi sąmokslą. O nešva- 
ri, dievams ir žmonėms priešiška širdis nei 
darbe, nei poilsy negalėjo rasti ramybės; 
laip sąžinė kamavo suaudrintą jo dvasią. 
Vals buvo išblyškęs, kleikių akių, tai sku- 
bios, tai lėtos eisenos: trumpai sakant, jo 
veide ir akyse atsispindėjo pamišimas. 

16. Jaunuolius, kuriuos jis, kaip esame 
sakę, suviliojo, įvai: būdais blogų darbų 
mokė. Iš jų sau padarė netikrus liudininkus 
ir klastotojus, mokė juos niekinti ištikimybę, 
nuosavybę, pavojus; 0 atėmęs jiems gerą 
vardą ir gėdos jausmą, reikalavo kitų, dides- 
nių nusikaltimų. Jei tuo metu nebuvo prie- 
žasčių nusikalsti, jie turėjo apkaltinti ir 
žudyti kaltus ir nekaltus. Kad poilsy nenu- 
silptų rankos ir dvasia, Kalilina be jokios 
priežasties stengėsi būti piktas ir žiaurus. 

Pasitikėdamas tais draugais bei sėbrais ir 
žinodamas, kad visam krašte piliečiai buvo 
labai prasiskolinę, o daugelis Sulos kareivių, 
iššvaistę savo turtus, prisiminė grobimus bei 
ankstesnes pergales ir troško pilietinio ka- 
ro, Katilina nutarė užgrobti valdžią. Italijoj 
nebuvo kariuomenės, Gnėjus Pompėjus ka- 
riavo tolimuose kraštuose'!; pats Katilina tu- 
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rėjo daug vilčių tapti konsulu, nes senalas 
buvo neįtarus, visur — taika ir ramybė, kuo 
palankiausios aplinkybės Kalilinai. 

17. Taigi apie birželio kalendas!*, konsu- 
laujant Lucijui Cezariui ir Gajui Figului!s, 
Katilina sušaukė savo šalininkus, vienus 
drąsino, kitus gundė, nurodė, kokie jo iš- 
tekliai, kad valstybė nepasiruošusi sąmoks- 
lui ir koki idelės naudos galima iš jo 
laukti. Išsiaiškinęs visa, ką norėjo sužinoti, 
sušaukė draugėn labiausiai nusigyvenusius 
ir drąsiausius. Iš senatorių ten susirinko 
Publijus Lentulas'' Sura, Publijus Autroni- 
jus, Lucijus Kesijus Longinas, Gajus Cete- 
gas, Publijus ir Servijus!* Sulos, Servijaus 
sūnūs, Lucijus Varguntėjus, Kvintas Anijus, 
Markas Porcijus Leka, Lucijus Restija, Kvin- 
tas Kurijus, be to, iš raitelių — Markas Ful- 
vijus Nobilioras, Lucijus Statilijus, Publijus 
Gabinijus Kapitonas ir Gajus Kornelijus, be 
šių dar daug diduomenės iš kolonijų ir mu- 
nicipijų. Be to, daugelis kilmingųjų buvo 
dar slaptesni šio sąmokslo dalyviai; juos 
daugiau skatino valdžios viltis, negu skur- 
das ar kitos bėdos. Vis dėlto didžioji jauni- 
mo, ypač kilmingojo dalis, pritarė Katilinos 
planams. Tie, kurie galėjo prabangiai ir ma- 
loniai gyventi ramybėje, labiau norėjo ne- 
tikrų dalykų, negu tikrų, labiau karo, negu 
taikos. Rūta tuo metu žmonių, manančių, 
kad Markas Licinijus Krasas“ žinojęs šį 
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sąmokslą: kadangi jo nekenčiamas Gnėjus 
is vadovavo didelei kariuomenei, jis 
kad pries šio vyro galybę iškiltų 
kokia jėga, ir drauge tikėjosi, sąmokslui pa- 
vykūs, lapti jų vadu. 

16. Bet ir anksčiau nedaugelis, tarp jų 
ir Katilina, buvo suruošę sąmokslą prieš 
valstybę. Apie tai kiek galima teisingiau 
papasakosiu. 

Lucijui Tului ir Manlijui Lepidui konsu- 
laujant!", išrinktieji konsulai Publijus Autro- 
nijus ir Publijus Sula'* buvo apkaltinti rin- 
kėjų papirkimu ir nubausti. Kiek vėliau Ka- 
tilinai, kaltinamam lupikavimu!“, buvo su- 
trukdyta siekti konsulato, nes negalėjo įsira- 
šyti į kandidatus įstatymų numatytomis die- 
nomis*. Tuo metu gyveno Romoje kilmingas 
jaunuolis Gnėjus Pizonas, nepaprastai įžū- 
lus, nuskurdęs ir maištininkas, kurį kėsintis 
prieš valstybę skatino nepritekliai ir blogi 
įpročiai. Tai su juo Katilina ir Autronijus, 
susikalbėję apie gruodžio nonas“!, ruošėsi 
nužudyti Kapitolijuj sausio kalendose*? kon- 
sulus Lucijų Kotą ir Lucijų Torkvatą, o jie 
patys, pagrobę konsulo valdžią, turėjo pa- 
siųsti Pizoną su kariuomene abiejų Ispanijų 
užimti. Šiam sumanymui išaiškėjus, savo 
planą atidėjo vasario nonoms“, Dabar jie 
ne tik konsulams, bet ir daugeliui senatorių 
ruošė pražūtį. Jei Kalilina prieš kuriją nebū- 
tų davęs ženklo savo sėbrams per anksti, tą 
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dieną būtų buvęs padarytas baisiausias nusi- 
kaltimas po Romos miesto įkūrimo. Kadangi 
ginkluotų sąmokslininkų susirinko per ma- 
žai, sužlugo las planas. 

19. Po to Pizonas buvo pasiųstas į šiapu- 
sinę Ispaniją kvestorium su pretoriaus tei- 
sėmis“, reikalaujant Krasui, kuris jį laikė 
pavojingu Pompėjaus priešu. Tačiau ir se- 
natas mielai davė provinciją, nes norėjo, 
kad šis biaurus žmogus būtų toli nuo sosli- 
nės, ir dar todėl, jog daugelis optimalų manė, 
kad Pizonas būsiąs jiems apsauga; 0 Pompė- 
jaus galybė jau tada buvo pavojinga. Bet 
Pizonas provincijoj per žygį buvo nužudy- 
tas jo vadovaujamos ispanų kariuomenės 
raitininkų. Kai kas sakė, kad šie barbarai 
negalėjo pakęsti neteisingų, išdidžių, žiau- 
rių jo įsakymų, kiti — kad anie raitininkai 
buvę Gnėjaus Pompėjaus seni ir ištikimi 
klientai“ ir jo įsakymu užpuolę Pizoną, nes 
ispanai niekuomet nėra padarę tokio nusi- 
kaltimo, nors ir daug žiaurumų iškentę. Šį 
klausimą paliksime neišaiškintą. Apie pirmą 
sąmokslą užtenkamai pasakyta. 

20. Katilina, pamatęs, kad susirinkę ką 
lik mano paminėti žmonės, nors su pavie- 
niais dažnai daug buvo kalbėjęsis, tačiau 
manydamas, kad bus naudinga į visus pra- 
bilti ir juos padrąsinti, nusivedė juos į nuo- 
šalią vietą namuose ir ten be liudininkų 
pasakė lokią kalbą: 
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„ei nel pažinęs jūsų drąsos ir 
ištikimybės, veltui gera proga būtų pasitai- 
Kiūusi; didelė viltis ir valdžia mūsų rankose 
bulų nenaudinga, 0 aš su silpnais ir nega- 
biais žmonėmis nesiekčiau netikrų dalykų 
vietoj tikrų. Bet kadangi daugel kartų ir Ie- 
miamomis aplinkybėmis mačiau, kokie jūs 
narsūs ir ištikimi man, todėl ryžausi pradėti 
didžiausią ir garbingiausia žygį, be to, su- 
pratau, kad mūsų gėrio ir blogio supratimas 
yra vienodas, o bendrumas norų ir nenorų 
tai tikra draugystė. 

Ką esu suplanavęs, visi pavieniui jau 
esate girdėję. Tačiau diena iš dienos vis la- 
biau užsidegu, pagalvojęs, koks gyvenimas 
mūsų laukia, jei mes patys sau laisvės ne- 
pasiimsim. Kai valstybėj neribotą valdžią 
gavo oligarchai, karaliai ir tetrarchai jiems 
visada moka mokesčius, tautos ir tautelės 
duoda duokles. Visi kiti — veiklūs, narsūs, 
kilmingi ir nekilmingi — esame minia be pa- 
sitikėjimo, be autoriteto, valdiniai tų, kurie, 
jei valstybė būtų sveika, drebėtų prieš mus. 
Taigi įtaka, galia, garbė, turtai — viskas jų 
ar tų, kuriems jie nori skirti, o mums jie 
palieka nesėkmes, pavojus, pasmerkimą, 
skurdą, Tad iki kolei jūs kentėsite, narsiau- 
sieji vyrai? Ar ne geriau didvyriškai numir- 
ti, negu gėdingai netekti vargano ir negar- 
bingo gyvenimo, pabuvus kitų išdidumo 
žaisliuku. Iš tikrųjų šaukiu liudininkais die- 
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vus ir žmones — pergalė mūsų rankos 
mes žydinčios jaunystės, stiprios dvasios, 0 
juos, priešingai, metai Lurtai seniais pa- 
darė. Reikia tik pradėti, o visa kita eis sa- 
vaime. Kuris iš mirtingųjų, turis vyro širdį, 
gali pakęsti, kad jie pertekę turtų, kuriuos 
eikvoja statyboms jūrose ir kalnams nukasti, 
o mums trūksta išteklių būtiniausiems da- 
lykams. Jie statosi dvejus namus ir daugiau, 
vieną po kito, 0 mes niekur namų židinio 
neturim. Jie perkasi paveikslus, statulas, ba- 
reljefus, naujus namus griauna ir kilus stato, 
pagaliau visokiais būdais švaisto pinigus, 
tačiau ir savo didžiausiomis užgaidomis n4 
gali savo turtų išeikvoti. O mūsų namuose — 
skurdas, už namų — skolos, skurdi šiandie- 
na, o ateitis dar niūresnė: pagaliau kas 
mums belieka be mūsų skurdaus gyvenimo? 

Tad kodėl gi nepabundate? Šit la jūsų 
dažnai trokšta laisvė, o su ja turtai, garbė ir 
garsas prieš jūsų akis. Visa tai likimo alpil- 
das nugalėtojams. Pats žygis, aplinkybės, 
laikas, pavojai, skurdas, didis karo grobis 
tepaskatina jus labiau už mano kalbą. Imki- 
te mane už vadą ar už karį: visa širdimi 
būsiu su jumis. Visa tai, kaip tikiuosi, drai 
ge su jumis įvykdysiu, tapęs konsulu, 
aš neapsigaunu ir jūs nesate pasiryžę ver- 
čiau vergauti, negu valdyt 

21. Išklausę šią kalbą, žmonės, įklimpę 
į visokiausias bėdas, beturčiai, be vilties, 
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ir nors jiems sumaištis valstybėj atrodė ir 
didelė nauda, tačiau daugelis reikalavo Ka- 
lilinos išaiškinti, kokios karo sąlygos, už kokį 
alpillą jie griebsis ginklų, kokie jų ištekliai 
ir viltys. Tada Katilina pažadėjo panaikinti 
skolas, turtingųjų proskripcijas, magistratų, 
žynių vietas, plėšimus ir visa kita, ką al- 
neša karas ir nugalėtojų įgeidžiai. Be to, 
jiems pasako, kad šiapusinėje Ispanij 
Pizonas, Mauritanijoj“ Publijus Si 
Nucerijos?? su kariuomene, abu jo bendri- 
ninkai: siekiąs konsulato Gajus Antonijus“, 
kuris, reikia tikėtis, būsiąs jo kolega, esąs jo 
bičiulis ir visų bėdų spaudžiamas; su juo 
ir pradėsiąs žygį, tapęs konsulu. Be to, dar 
iškeikia visus kilminguosius, o išgiria kiek- 
vieną sąmokslininką: vienam primena jo 
skurdą, kitam — jo potroškį, kai kuriems 
pavojus ar nešlovę, 0 daugeliui ir Sulos per- 
galę, iš kurios jie praturtėjo. Pamatęs visus 
užsidegusius, paragino palaikyti jo kandida- 
tūrą ir paleido susirinkimą. 

22. Tuo metu kai kas kalbėjo, kad Kati- 
lina po šios kalbos, prisaikdindamas savo 
nusikaltimo bendrininkus, nešė aplink tau- 
res žmogaus kraujo, sumaišyto su vynu“? 
Kai, ištarę priesaikos žodžius, visi paragavo 
šito gėrimo, kaip paprastai būna per iškil- 
mingus aukojimus, Katilina pasakė jiems 
savo planą. Jis taip padaręs, kad jie, žino- 
dami apie vienas kito nusikaltimą, labiau 
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tarpusavy pasitikėtų. Kai kas manė, kad 
lai ir dar daug ką išgalvoję tie, kurie tikė- 
josi sąmokslininkų nusikaltimo baisumu su- 
švelninti vėliau kilusią neapykantą Cicero- 
nui. Man rodos, kad šis toks svarbus įvykis 
mažai ištirtas. 

23. Tame sąmoksle dalyvavo ir Kvintas 
Kurijus, aukštos kilmės, taip paskendęs ne- 
dorybėse ir nusikaltimuose, kad cenzoriai 
jį išmetė iš senato už nedorą gyvenimą, Šis 
žmogus turėjo tiek tuštybės, kiek ir aki- 
plėšiškumo: nei nutylėdavo, ką buvo girdė- 
jęs, nei savo nusikaltimų slėpdavo, žodžiu, 
nepaisė, ką sakė ir ką darė. Nuo seno jis 
ištvirkavo su kilminga moterimi Fulvija. Kai 
jis pasidarė nebe toks jai mielas, nes dėl 
skurdo negalėjo būti jai dosnus, staiga gir- 
damasis pradėjo žadėti aukso kalnus, o kar- 
tais grasino ginklu, jei būsianti jam nepa- 
klusni, žodžiu, buvo žiauresnis, negu papras- 
tai. O Fulvija, sužinojusi Kurijaus įžūlumo 
priežastį, neslėpė tokio didelio valstybei pa- 
vojaus, bet, neminėdoma kaltininko, daug 
kam papasakojo, ką ir kaip buvo girdėjusi 
apie Katilinos sąmokslą. 

Tos aplinkybės pirmiausia sužadino žmo- 
nėms norą suteikti konsulatą Markui Tuli- 
jui Ciceronui; iki šiol didžioji dalis kilmingųjų 
degė pavydu, manydama, kad tarsi bus su- 
terštas konsulatas, jei jį gaus naujas žmo- 
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gus“, kad ir koks žymus būtų. Bet, arlinan- 
lis pavojui, pavydas ir išdidumas nusileido. 
1. Tuigi komicijų susirinkime konsulais 
kelbiami Markas Tulijus ir Gajus Anto- 
is įvykis iš pradžių o 
liniukus. Tačiau Katilinos įtūžis nema: 
bet diena iš dienos vis daugiau jis plušo: 
Italijoj patogiose tam vietose ruošė gink- 
lus, savo ar draugų vardu skolinosi pinigų, 
gabeno juos į Fezulus?! pas kažkokį Manli- 
jų? kuris vėliau pirmasis pradėjo karą. 
Sako, kad tada patraukęs į savo pusę daug 
visų sluoksnių žmonių, taip pat keletą mo- 
lerų, kurios iš pradžių ištvirkavimu galėjo 
išlaidauti, o paskui, kai joms metai padarė 
galą pelnui, tik ne prabangai, prisidarė ga- 
lybes skolų. Per šias moteris Katilina tikė- 
josi sukurstyti miesto vergus, padegti mies- 
tą, 0 jų vyrus arba savo pusėn patraukti, 
arba nužudyti. 

25, Jų tarpe buvo Sempronija, atlikusi 
daug vyriškos drąsos žygių. Ši moteris buvo 
likimo apdovanota kilme ir grožiu, patenkin- 
ta savo vyru“' ir vaikais: susipažinusi su 
lotynų ir graikų literatūra, skambino kitara, 
šoko įmantriau, negu dera dorai moteriai, 
mokėjo daug dalykų, reikalingų prabangai. 
Bet jai viskas buvo brangiau už garbę ir 
gėdą; ar mažiau ji vertino pinigus, ar gerą 
vardą, sunku pasakyti. Degė ji aistra taip 
smarkiai, kad dažniau ieškojo vyrų, negu 
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buvo jų ieškoma. Dažnai ji buvo sulaužiusi 
žodį, priesaika išsigynus: skolų, dalyvavusi 
žudynėse; per prabangą ir nepriteklius gar- 
mėjo į pražūtį. Ji buvo nemažo proto: pa- 
lėjo kurti eiles, juokus krėsti, kalbėti tai 
kukliai, tai švelniai, tai įžūliai. Žodžiu, tu- 
rėjo daug sąmojo ir subtilumo. 

26. Taip viską ruošdamas, Katilina vis 
dėlto sekantiems metams siekė konsulato, ti- 
kėdamasis, jei bus išrinktas, su Antonijum 
lengvai pasielgti kaip tinkamas“. Tuo tarpu 
jis nerimo, visokiais būdais ruošė pinkles 
Ciceronui. Tačiau šis, jų gindamasis, nesto- 
kojo klastos ir apsukrumo. Savo konsulavi- 
mo pradžioje gausiais pažadais per Fulviją 
iš Kvinto Kurijaus, kurį esu minėjęs, išgavo 
Katilinos planus. Be to, sutartim dėl provin- 
cijos“ jis paskatino savo kolegą Antonijų 
atsisakyti priešiškų planų prieš valstybę. 
Pats slaptai turėjo draugų ir klientų apsau- 
gą. Kai atėjo komicijų diena, ir Katilinai 
nepasisekė nei konsulato pasiekti, nei pasi- 
kėsinimas prieš konsulą lauke“ nepavyko, 
tada jis nutarė kariauti ir viskam ryžtis, nes 
ko slaptai buvo ėmęsis, baigdavosi gėdingai 
jo nenaudai. 

27. Taigi jis siunčia Gajų Manlijų į Fe- 
>ulus ir į Etrurijos?" dalį, kuri netoli to mies- 
to, kažkokį Seplimijų iš Kamerino“ miesto 
į Piceno apylinkes, Gajų Julijų į Apuliją“, 
kiekvieną ten, kur, jo manymu, tas galėtų 
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buti jam naudingesnis. Tuo pačiu metu Ro- 
moje jis daug veikia: spendžia pinkles kon- 
sulams, ruošia gaisrą, svarbias vietas ap- 
stato ginkluotais žmonėmis, pals apsiginkla- 
vęs ir kitiems įsako ginkluotis, ragina, kad 
būtų pasiruošę ir budėtų; per dienas naktis 
skuba, budi, nejaučia nei nuovargio, nei 
nemigos. 

Pagaliau, kai, daug dirbus, nieko neiš- 
ėjo, vėlai naktį vėl sušaukia sąmokslo va- 
dus per Marką Porcijų Leką“ ir, nusiskun- 
dęs jų bailumu, praneša, kad jis pasiuntęs 
Manlijų pas būrį karių, kuriuos buvo pa- 
ruošęs griebtis ginklų, o taip pal į kitas pa- 
rankias vietas pradėti karo; ir pats norįs 
vykti į kariuomenę, jei pirmiau atsikraty- 
siąs Cicerono, kuris labai trukdąs jo pla- 
nams. 

28. Taip kitiems išsigandus ir abejojant, 
romėnų raitelis Gajus Kornelijus pasiūlo sa- 
vo paslaugą; prie jo prisideda senatorius 
Lucijus Varguntėjus, ir abu jie nutaria kiek 
vėliau tą pačią naktį su ginkluotais vyrais 
nueiti pas Ciceroną tarsi jo pasveikinti ir 
netikėtai užkluptą namuose nudurti. Kurijus, 
supratęs, koks didelis pavojus gresia kon- 
sului, per Fulviją skubiai praneša Ciceronui 
apie ruošiamą klastą“. Taip jie rado duris 
uždarytas, ir veltui buvo jų žygis. 

Tuo tarpu Manlijus Etrurijoj kurstė liau- 
dį, dėl skurdo, nuoskaudų ir skriaudų trokš- 
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tančią perversmo, nes, Sulai valdant, buvo 
netekusi žemės ir viso turto“?, be lo, ir viso- 
kius plėšikus, kurių tame krašte buvo gau- 
sybė, ir kai kuriuos iš Sulos kolonijų, ku- 
riems dėl palaido ir prabangaus gyvenimo 
iš didelio grobio nieko nebuvo likę. 

29. Tai sužinojęs, Ciceronas, sujaudintas 
dvigubos blogybės, kad nei miesto savomis 
jėgomis ilgiau negalėjo apginti nuo sąmoks- 
lininkų, nei tikrų žinių neturėjo, kokio di- 
dumo Manlijaus kariuomenė ir kokia jos 
paskirtis, praneša senatui tai, kas jau buvo 
viešai žmonių apšnekėta. Ir, kaip paprastai 
pavojaus valandą, senatas įsakė konsulams 
rūpintis, kad valstybė neturėtų jokių nuo- 
stolių“". Romėnų papročiu magistratui sena- 
tas suteikia šią aukščiausią valdžią: jis gali 
imti kariuomenę, kariauti, visokiais būdais 
reikalauti paklusnumo iš sąjungininkų ir pi- 
liečių,— kaip valstybės viduje, taip ir už jos 
sienų būti aukščiausiu vadu ir teisėju. Kitu 
atveju konsulas be tautos nutarimo neturėjo 
nei vienos iš tų teisių. 

30. Po kelių dienų senatorius Lucijus Se- 
nijus senate perskaitė laišką, kurį jis sakėsi 
gavęs iš Fezulų; jame buvo parašyta, kad 
šeštą dieną prieš lapkričio kalendas“ Gajus 
Manlijus su dideliu būriu ėmęsis ginklo 
Drauge, kaip paprastai tokiais atvejais, vieni 
pranešė apie stebuklus ir pranašingus ženk- 
tus, kiti — apie susirinkimus, apie ginklų 
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gabenimą, apie vergų bruzdėjimą Kapujoj 
i Apulijoj. Todėl senato nutarimu į Fezulus 
buvo pasiųsti Kvintas Marcijus Reksas, O 
Kvintas Metelas kretielis į Apuliją ir jos 
apylinkes (šie abu karo vadai buvo prie 
Romos vartų, negalėdami gauti triumfo“, 
apšmeižti keleto žmonių, kurie buvo įpratę 
prekiauti ir garbe, ir negarbe); pretoriai 
Kvintas Pompėjus Rulas siunčiamas į Kapu- 
ją, o Kvintas Metelas Celeras į Piceną su 
įgaliojimais rinkti kariuomenę pagal aplin- 
kybes ir pavojų. Be to, tam, kas praneš apie 
sąmokslą prieš valstybę, skiriamas atlygini- 
mus: vergui laisvė ir šimtas sestercijų, O 
laisvasis nebus baudžiamas už dalyvavimą 
sąmoksle ir gaus du šimtus sestercijų; taip 
pat nutarta, kad gladiatorių būriai būtų iš- 
skirstyti Kapujoj ir kitose municipijose pa- 
gal kiekvieno jų galią“, o visame Romos 
mieste išstatytos sargybos, vadovaujamos 
žemesniųjų magistratų. 

31. Tie įvykiai suaudrino piliečius, pasi- 
keitė visas miestas. Po didžiausio džiaugsmo 
ir linksmybių dėl ilgos ramybės staiga visus 
apėmė liūdesys. Visi skubėjo, blaškėsi, nie- 
kas negalėjo pasitikėti nei vieta, nei žmo- 
gum, nei kariavo, nei taikos turėjo, kiekvie- 
nas pagal savo baimę matavo pavojų. Mo- 
terys, kurias pagavo karo baimė, iki šiol 
nepažinta dėl valstybės galybės, mušėsi į 
krūtinės, tiesė į dangų malda 














kas, raudojo mažų savo vaikų, apie viską 
klausinėjo, visko bijojo; netekusios išdidu- 
mo ir džiaugsmo, nepasilikėjo nei savim, 
nei tėvyne. 

Kietaširdis Katilina ir toliau tą patį darė, 
nors buvo pasiruošta gintis, o pals pagal 
Plautijaus įstatymą“ Lucijaus Paulo“ buvo 
patrauktas atsakomybėn. Pagaliau iš veid- 
mainystės ar pasiteisinti norėdamas, lyg 
žmogus, įveltas į vaidus, atėjo į senatą. Tada 
konsulas Markas Tulijus, ar bijodamas jo 
buvimo, ar iš pykčio, pasakė puikią ir vals- 
lybei naudingą kalbą, kurią paskui parašė 
ir paskelbė“. Bet, Ciceronui atsisėdus, Kati- 
lina, pasiryžęs viską slėpti, nuleidęs galvą, 
maldaujančiu balsu pradėjo prašyti senato- 
rius aklai netikėti, kas apie jį buvo pasa- 
kyta: juk jis kilęs iš tokios giminės ir nuo 
jaunystės taip tvarkė savo gyvenimą, kad 
gali vien gero viltis. Tenegalvoja jie, kad 
jam, patricijui, kuris pats ir jo protėviai 
turi daugybę nuopelnų romėnų tautai, reikia 
valstybės pražūties, kai ją saugo net ne Ro- 
moje gimęs Markas Tulijus. Kai jis ėmė 
toliau koneveikti Ciceroną, senatoriai jį per- 
traukė, apšaukdami priešu ir išdaviku. Tada 
anas įsiutęs sušuko: „Kadangi esu priešų 
apsuptas ir stumiamas į prapullį, sukeltą ap- 
link mane gaisrą užgesinsiu griuvėsiais.“ 

32. Pagaliau iš kurijos parskuba namo. 
Ten jis pals sau vienas daug galvoja: pasi- 
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kėsinimas prieš konsulą nepavyko, miestą, 
kaip jis matė, nuo gaisro saugo sargybos, ir, 
nusprendęs, kad dabar geriausia didinti ka- 
riuomenę, kol nesurinkti legionai, ir iš anks- 
to pasirūpinti, kas bus naudinga karui, 
vidurnaktį? su keletu palydovų iškeliauja 
į Manlijaus stovyklą. Celegui, Lentului ir 
kitiems bendrininkams, kurių nenuilstama 
drąsa jam buvo gerai žinoma, įsako visomis 
išgalėmis sliprinti sąmokslininkų jėgas, kuo 
greičiau užpulti konsulą, ruošti žudynes, 
gaisrus ir kitas karo baisybes, 0 jis pats už 
kelių dienų atžygiuosiąs į Romą su didele 
kariuomene. 

33. Kai Romoje i dedasi, Gajus Man- 
lijus siunčia savo žmones pas Marcijų Rek- 
są su lokiu pavedimu: 

„Dievus ir žmones šaukiamės liudinin- 
kais, karo vade, kad mes griebėmės ginklų 
ne prieš tėvynę ir ne kitiems grasindami, 
bet norėdami patys apsisaugoti nuo neteisy- 
bės, nes mes, nelaimingi skurdžiai, dėl lu- 
pikautojų smurto ir žiaurumo dauguma ne- 
beturime tėviškės ir visi be garbės ir turtų. 
Niekam iš mūsų neleidžiama senolių papro- 
čiu ieškoti įstatymų globos“!, nei turėti lais- 
vę, netekus tėvonijos. Toks buvo lupikauto- 
jų ir pretoriaus žiaurumas. Dažnai jūsų pro- 
tėviai, pasigailėję romėnų liaudies, savo 
nutarimais palengvindavo skurdą, ir visai 
neseniai, mūsų laikais, visiems oplimatams 
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sutinkant, skolas sidabru buvo leista apmo- 
kėti variu“. Dažnai pati liaudis ar dėl val- 
džios troškimo, ar dėl magistratų išdidumo 
apsiginklavusi pasitraukdavo“. O mes sie- 
kiam ne valdžios ir ne turtų, dėl kurių kyla 
karai ir ginčai tarp mirtingųjų, bet laisvės, 
kurios garbingas žmogus netenka tik su gy- 
vybe. Maldaujame tave ir senatą, padėkite 
vargingiems piliečiams, grąžinkite įstatymų 
galią, išplėštą pretoriaus neteisingumo, ir 
neverskite mūsų sava mirlimi atkeršyti už 
mūsų kraują.“ 

34. Į tai Kvintas Marcijus alsakė, kad 
jei norėtų ko prašyti senatą, lepadeda gink- 
lus ir teatvyksta į Romą nusižeminę: romėnų 
tautos senatas visuomet buvęs toks švelnus 
ir gailestingas, kad niekas niekada nėra pra- 
šęs jo pagalbos veltui. 

O Katilina kelionėje pasiunčia laiškus 
daugeliui buvusių konsulų ir visiems įtakin- 
giausiems piliečiams, jis, neteisingai ap- 
kaltintas, negalįs pri lis priešų partijai, 
ir, nusilenkęs likimui, išvykstąs į Masiliją“* 
kaip tremtinys ne todėl, kad jaustųsi tokio 
nusikaltimo bendrininkas, bet kad valstybė 
būtų rami ir kad iš tokios jo kovos nekiltų 
maištas. Visiškai skirtingą laišką Kvintas 
Katulas“ perskaitė senate, kurį sakėsi gavęs 
Katilinos vardu. Šit jo nuorašas: 

35. „Lucijus Katilina sveikina Kvintą Ka- 
tulą. Tavo nepaprasta, darbais įrodyta iš- 
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tikimybė“, kuri man tokia brangi šiuose 
dideliuose mano pavojuose, rodo, kad aš 
galiu tikėtis tavo pagalbos ir dabar. Dėl to 
nutariau nesiginti dėl naujo savo plano; tei- 
sinuosi ne dėl to, kad jausčiau kokią kaltę, 
bet, prisiekiu dievais, dėl to, kad tiesą su- 
žinotum. Neteisybių ir skriaudų paskatintas, 
netekęs savo darbo ir veiklos vaisių ir ne- 
galėdamas gauti sau tinkamos garbingos vie- 
tos, ėmiausi savo papratimu rūpintis pilie- 
tiniais nelaimingųjų reikalais ne todėl, kad 
negalėčiau iš savo nuosavybės išmokėti 
mano vardu laiduotų skolų (juk dosni Ores- 
tila galėtų apmokėti savo ir dukters turtu 
ir kilų laiduotas skolas), bet kad mačiau 
nieko nevertus žmones garbe pasipuošusius, 
0 pats jaučiausi dėl neteisingo įtarimo at- 
stumtas. Šit kodėl tokioje savo nelaimėje 
pasirinkau pakankamai dorą kelią, tikėda- 
masis išsaugoti, kas man dar likę iš garbės. 
Norėjau daugiau rašyti, bet man buvo pra- 
nešta, kad ruošiamas prieš mane pasikėsini- 
mas. Orestilą pavedu tau, kad ištikimai ją 
globotum. Gink ją nuo skriaudų, prašau var- 
dan tavo vaikų. Lik sveikas." 

36, Keletą dienų sugaišęs pas Gajų Fla- 
minijų netoli Aretijaus“7 ir apginklavęs jau 
anksčiau sukurstytus apylinkės gyventojus, 
Katilina su rykščių ryšuliais ir kitais aukš- 
čiausios karinės valdžios ženklais“ patrau- 
kia į Manlijaus stovyklą. Kai apie tai buvo 
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sužinota Romoje, senatas Katiliną ir Manlijų 
paskelbia priešais, o visiems kitiems jų ša- 
lininkams, išskyrus nusikaltėlius, baudžia- 
mus mirtimi, nustato dieną, iki kurios nenu- 
bausti galėtų padėti ginklus. Be to, nutaria, 
kad konsulai rinks naujokus, Antonijus su 
kariuomene greitai vysis Katiliną, o Cicero- 
nas pasiliks saugoti miesto. 

To meto romėnų valstybė man atrodo la- 
biausiai verta pasigailėjimo: nors jos klausė 
visi nuo rytų iki vakarų ginklais sutram- 
dyti kraštai“, viduje buvo taika ir turtai, 
labiausiai vertinami mirtingųjų, bet atsirado 
piliečių, kurie užsispyrę traukė į pražūtį sa- 
ve ir valstybę. Tikrai, po dviejų senato nu- 
tarimų niekas iš tokios daugybės nesusivi- 
liojo atlyginimu, neišdavė sąmokslo, ir nie- 
kas iš jų nepasitraukė iš Katilinos stovyklos. 
Tokia buvo galybė sugedimo, kuris kaip 
maras buvo užkrėtęs daugelį piliečių. 

37. Ne tik sąmokslininkai buvo apduję, 
bet visa liaudis troško perversmo ir pritarė 
Katilinos užmojams. Atrodė, kad ji tai darė 
pagal savo polinkius. Juk visuomet valsty- 
bėje beturčiai pavydi geriems piliečiams, iš- 
kelia bloguosius, nekenčia, kas sena, trokš- 
ta naujovių savo padėties nepakęsdami, 
stengiasi viską pakeisti, neramumais ir maiš- 
tais be rūpesčio gyvena, nes skurdas neturi 
ko prarasti. Be to, mieste liaudis dėl daugel 
priežasčių buvo įsisiautėjusi. Pirmiausia tie, 
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kurie labiausiai išsiskyrė begėdyste ir įžūlu- 
mu, taip pat kiti, negarbingai iššvaistę pavel- 
dėtą turtą, pagaliau visi, kuriuos iš namų 
buvo išvarę niekšybės ir nusikaltimai, visi 
jie buvo suplaukę į Romą kaip į kloaką, 
Vugaliau daugelis prisiminė Sulos pergalę ir, 
malydami, kad kai kurie iš cilinių kareivių 
tapo senaloriais, « kili laip praturtėjo, kad 
syvėno visko perlekę kaip karaliai, visi, 
piiebųsi ginklo, po pergalės tikėjosi ir sau 
tokių gėrybių. Be to, kaimo jaunimas, var- 
gingai gyvenąs iš rankų darbo, sugundytas 
valstybės ir atskirų asmenų dosnumo, labiau 
verlino miesto dykinėjimą, negu nedėkingą 
darbą. Šie ir visi kiti mito iš valstybės ne- 
laimės. Argi nuostabu, kad belurčiai, suge- 
dusių papročių, kupini didžiausių vilčių dėl 
ateities, valstybės gerove tiek pat mažai 
rūpinosi kaip ir savo? Be to, su tokiu pat 
nusiteikimu laukė karo baigmės tie, kurių 
tėvai, Sulai nugalėjus, buvo įtraukti į pro- 
skripcijas, kuriems buvo atimti turtai, apri- 
botos pilietinės teisės. Taip pat visi, kurie 
nepriklausė senato partijai, labiau norėjo, 
kad valstybė būtų pakrikusi, negu kad su- 
mažėtų jų įtaka. Taip ta blogybė po dau- 
gelio metų vėl aplankė valstybę. 

38. Kai, konsulaujant Gnėjui Pompėjui ir 
Markui Krasui, buvo grąžinta tribūnams jų 
teisės“, aukščiausią valdžią pasiekė labai 
jauni žmonės, nenuramdomi pagal metus ir 
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būdą, kurie pradėjo, kaltindami senalą, kir- 
šinti prieš jį liaudį, pagaliau dovanomis ir 
pažadais dar labiau ją sukurstė ir tokiu bū- 
du patys pasidarė garsūs ir galingi. Prieš 
juos visomis jėgomis kovojo dauguma di- 
duomenės tartum senato labui, o iš tikrųjų 
siekė savo galybės. Po Sulos laikų (noriu 
keliais žodžiais tiesą pasakyti) kiekvienas, 
keliantis maištus valstybėje, prisidengdavo 
garbingais tikslais: vieni tarsi gynė liaudies 
teises, kiti tarsi norėjo pakelti senato auto- 
ritetą, apsimesdami norį valstybės gerovės, 
bet iš tikrųjų kovojo dėl savo galios. Šioje 
kovoje jie neturėjo nei kuklumo, nei saiko: 
ir vieni, ir kili žiauriai piklnaudžiavo per- 
gale. 

39. Kai Gnėjus Pompėjus buvo išsiųstas 
į karą su piratais ir su Mitridatu“!, liaudies 
galia sumažėjo, išaugo oligarchų galybė. Jie 
savo rankose dabar turėjo ir aukščiausias 
pareigas, ir provincijas, ir visa kila, palys 
neliečiami, gėrybėmis pertekę, gyveno be 
baimės, kitus gąsdino teismais, kad, būdami 
valdžioje, lengviau galėtų liaudį suvaldyti. 
Bet kai, susidarius kritiškai padėčiai, atsi- 
rado perversmo viltis, liaudy vėl įsiliepsno- 
jo sena nesantaika. Ir jei Katilina pirmoje 
kovoje būtų nugalėjęs arba bent nepralai- 
mėjęs, didelės bėdos ir nelaimės būtų pri- 
spaudusios valstybę: juk ir nugalėtojams 
nebūtų buvę galima ilgai naudotis pergalės 
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vaisiais, nes iš jų, išsekusių ir pavargusių, 
stipresnis būtų atėmęs ir valdžią, ir laisvę. 
Tačiau buvo daugybė ir nesąmokslininkų, 
iš pat pradžių pabėgusių pas Katiliną. Tarp 
jų buvo senatoriaus sūnus Fulvijus, kurį, 
sulaikytą kelionėje, tėvas įsakė nužudyti. 

Tuo pačiu laiku Lentulas Romoje, kaip 
jam Katilina buvo įsakęs, pats arba per ki- 
tus kurstė visus, kurie jam atrodė pagal 
būdą ir turtą naudingi perversmui, ir ne tik 
piliečius, bet ir bet kokios padermės žmo- 
nes, kad tik jie būtų tinkami karui. 

40. Kažkokiam Publijui Umbrenui'? jis 
paveda suieškoti alobrogų“ pasiuntinius ir, 
jei galėtų, paskatinti juos i karinę sąjungą, 
manydamas, kad juos lengva būsią patrauk- 
ti prie tokio plano, nes jie prispausti skolų 
tiek valstybei, tiek privatiems asmenims, be 
to, galų giminė iš prigimties esanti karinga. 
Umbrenas Galijoj vertėsi prekyba, todėl pa- 
žino daugeli tautelių vadų, ir jį pažinojo. 
Pamatęs pasiuntinius forume, jis nedelsda- 
mas keliais žodžiais pasiteiravo, kas dedasi 
jų krašte, ir, tarsi apgailėdamas jų nelaimę, 
pradėjo klausinėti, kokios išeities tikisi iš 
tokios bėdos. Išgirdęs, kad alobrogai skun- 
džiasi magistratų godumu, kaltina senatą, 
kuris jiems niekuo nepadedas, ir laukia mir- 
ties, išsigol o iš savo vargų, tarė: „O 
aš, jei tik norit būti vyrais, parodysiu, kaip 
išsigelbėti iš tokių didelių vargų.“ Kai jis 
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tai pasakė, alobrogai, didžiausios vilties pa- 
skatinti, maldavo Umbreną jų pasigailėti: 
nieko nesą pasauly tokio sunkaus ir keblaus, 
ko jie uoliausiai nepadarytų, kad tik jų 
valstybė būtų išgelbėta nuo skolų. Umbre- 
nas juos nuvedė į Decimo Brulo namą, kuris 
buvo netoli forumo ir nesvelimas sąmoks- 
lininkams Sempronijos dėka. Bruto tada ne- 
buvo Romoje. Kad jo kalba būtų svaresnė, 
pasikviečia ir Gabinijų. Jo akivaizdoje at 

i švardina dalyvius 
ir dar "daugelį visokiausių niekur nepriklau- 
sančių žmonių, kad pasiuntiniai padrąsėtų. 
Pagaliau juos išleidžia namo, pažadėjęs sa- 
vo pagalbą. 

41. Alobrogai ilgai svyravo, kaip pasi- 
elgti. Iš vienos pusės buvo jų skolos, Karo 
troškimas, didelis atpildas, laukiamas iš per- 
galės, bet iš kitos pusės — didesnės jėgos, 
nepavojingas planas, vicioj netikros vilties 
tikras užmokestis. Taip jiems besvarstanl, 
paėmė viršų mūsų valstybės laimingas liki- 
mas. Viską, ką buvo sužinoję, pasiuntiniai 
praneša Kvintui Fabijui Sangai, kuris buvo 
didžiausias jų krašto“ globėjas. Ciceronas, 
iš Sangos sužinojęs apie sąmokslą, pasiunti- 
niams įsakė rodyti karščiausią pritarimą su- 
kilimui, susijungti su kitais sąmokslininkais 
ir stengtis dideliais pažadais juos kiek ga- 
lima labiau išaiškinti. 

42. Beveik tuo pačiu laiku būta neramu- 
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mų Galijoj, artimesniojoj ir Lolimesniojoj“s, 
taip pat picenų, brutų žemėje ir Apulijoje, 
Tie, kuriuos Katilina buvo anksčiau pasiun- 
tęs, neatsargiai ir tartum patrakę viską darė 
iš karto: naktiniais pasitarimais, gynimosi ir 
puolimo ginklų gabenimu, skubėjimu, ragini- 
mais, daugiau buvo pridarę baimės, negu 
pavojaus. Daugelį iš jų, ištyręs bylą, preto- 
rius Kvintas Metelas Celeras pagal senato 
nutarimą įmetė į kalėjimą. Taip pat padarė 
tolimesniojoj Galijoj Gajus Murena, kuris 
kaip legatas valdė tą provinciją. 

43. O Romoje Lentulas su kitais sąmokslo 
vadais, surinkę, kaip jiems atrodė, didelius 
būrius, nutarė: kai Kalilina su kariuomene 
įžengs į Karsulų apylinkes, liaudies tribū- 
nas Lucijus Bestija, sušaukęs liaudies susi- 
zinkimą, skųsis Cicerono veiksmais ir dėl 
žiauraus karo grėsmės užtrauks neapykantą 
im garbingam konsului; pagal šį ženklą 
artimiausią naktį ir visi kili sąmokslininkai 
alliks savo uždavinį. Sako, kad uždaviniai 
buvo paskirstyti taip: Statilijus ir Gabijus su 
dideliu būriu padegs miestą iš karto dvyli- 
koje patogių vietų, kad per sumaišti būlų 
lengviau prieiti prie konsulo ir kitų, ku- 
riems buvo paspęstos žalangos, Cetegas už- 
stos Cicerono duris ir ji su ginklu užpuls, 
kiti sąmokslininkai — kilus, O 
giausia iš kilmingųjų šeimų, nužudys tėvus. 
Visiems išsigandus žudynių ir gaisro, patys 
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paspruks pas Kaliliną. Ruošiant ir svarstant 
šiuos planus, Celegis he perstojo skundėsi 
savo bendrininkų bailumu, nos jie savo abe- 
jonėmis ir delsimu diena iš dienos prarandą 
geriausias progos; tokiuose pavojuose reikia 
veikti, o ne tartis, ir jis, jei bent kas padės, 
nors kiti ir delstų, pulsiąs kuriją. Iš prigim- 
ties jis buvo Ži smarkus. ryžtingas, 
manė, kad greitumas sėkmės laidas, 

44. Alobrogai pagal Cicerono nurodymus 
per Gabinijų susilinka sn kiluis semoksli 
ninkais. Iš Lentulo, Cetego, Statilijaus, taip 
pat iš Kasijaus jie reikalauja antspaudu pa- 
tvirtintos priesaikos, kad galėtų ją parodyti 
savo piliečiams: kitaip būsią sunku juos pa- 
skatinti tokiam dideliam žygiui. Visi duoda 
priesaiką, nieko neįtardami, tiktai Kasijus 
pažada, kad jis pats greit būsiąs jų krašte, 
ir išvažiuoja iš Romos ankstėliau, negu pa- 
siuntiniai. Su jais Lentulas pasiuntė kažkokį 
Titą Volturcijų iš Krotono“, kad alobrogai 
prieš kelionę namo abipuse priesaika su- 
stiprintų draugystę su Katilina. Pats įduoda 
Volturcijui nugabenti Katilinai laišką, ku- 
riame taip rašoma: 

„Kas aš, sužinosi iš žmogaus, kurį pas 
tave siunčiu. Pagalvok, kokioj didelėj ne- 
laimėj atsidūręs esi, ir prisimink, kad tu vy- 
ras. Apsvarstyk, ko reikalauja tavo būklė. 
Ieškok pagalbos iš visų, net iš pačių vargin- 
giausių“",* 
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Be to, Lentulas duoda nurodymus žodžiu: 
senato apskelbtės priešu, kaip Katilina galė- 
tų atstumti vergus? Romoje esą viskas pa- 
ruošta, kaip buvo jis liepęs, ir tenedelsiąs 
pats atvykti. 

45, Taip viską sutvarkius, nustatytą“ 
naktį, kurią pasiuntiniai turėjo išvykti, Cice- 
ronas, per juos viską sužinojęs, įsako preto- 
riams Lucijui Valerijui Flakui ir Gajui 
Pomptinui patykoti ant Mulvijaus? tilto ir 
suimti alobrogus su palydovais. Jis preto- 
riams apsako, dėl ko jie yra siunčiami, 0 
visa kita tedarą pagal aplinkybes. O tie, pri- 
tyrę kariautojai, be triukšmo, išstalę sargy- 
bas, kaip buvo įsakyta, slapta apsupa tiltą. 
Volturcijui ir pasiuntiniams atėjus iki tos 
vietos ir iš abiejų pusių pasigirdus riksmui, 
galai, greitai viską supratę, negaišdami pasi- 
duoda pretoriams. Volturcijus, paraginęs ki- 
tus, iš pradžių nuo visos daugybės kardų ap- 
sigynė, po to, pasiuntiniams jį palikus, ilgai 
maldavo Pomptiną, kuris buvo jam pažįsta- 
mas, pasigailėti ir galiausiai iš baimės ir 
nevilties pasidavė pretoriams kaip prie- 
šams. 

46. Tai padarius, skubiai viskas per pa- 
siuntinius pranešama konsului. O šis kartu 
labai susirūpino ir nudžiugo. Džiaugėsi, su- 
prasdamas, kad, sąmokslą iškėlus aikštėn, 
valstybė išgelbėta nuo pavojaus, bet buvo 
neramus, nežinodamas, ką reikės daryti su 
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tokiais žymiais piliečiais, kurie buvo su- 
gauti taip baisiai nusikalstant: jų bausmė 
būsianti jam našta, o jų nenubaudimas-— 
ves į pražūtį valstybę. Taigi įsidrąsinęs įsa- 
ko pašaukti Lentulą, Cetegą, Statilijų ir Ga- 
binijų, o taip pat ir Ceparijų teracinietį“?, 
kuris ruošėsi į Apuliją vergų kurstyti. Visi 
pasirodė nedelsdami, tik Ceparijus, prieš lai 
išėjęs iš namų ir sužinojęs apie įskundimą, 
pabėgo iš miesto. Lentulą, kuris buvo pre- 
torium, konsulas pals už rankos atsiveda į 
senatą"!, o kitiems sargybos lydimiems, lie- 
pia ateiti į Santarvės šventovę. Ten sušaukia 
senatą ir, gausiai jo nariams susirinkus, įve- 
da Volturcijų su pasiuntiniais, 0 pretoriui 
Flakui įsako ten pat atnešti skrynelę su laiš- 
kais, gautais iš pasiuntinių. 

47. Volturcijus, paklaustas apie kelionę, 
laiškus ir kokie buvo jo planai bei motyvai, 
iš karto viską melavo, apsimetęs apie są- 
mokslą nieko nežinąs. Po to, valstybės var- 
du garantavus jam saugumą, apsakė viską, 
kaip buvo, ir tvirtino, kad jį prieš kelias die- 
nas įtraukę į sąmokslą Gabinijus ir Cepari- 
jus, nieko daugiau už pasiuntinius nežinąs, 
tik iš Gabinijaus ne kartą girdėjęs, kad tam 
sąmokslui priklausą Publijus Autronijus, 
Servijus Sula, Lucijus Varguntėjus ir dau- 
gelis kitų. Tą patį pareiškia ir galai ir ne- 
prisipažįstantį Lentulą kaltina ne tik laišku, 
bet dar ir kalbomis, kurias dažnai užvesda- 
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vo: pagal Sibilės“? knygas valdžia esanti 
skirta trims Kornelijams; pirmi du buvę Ci- 
na" įr Sula, o jis esąs trečias, kuriam liki- 
mas lemiąs valdyti Romą. Be to, nuo Kapi- 
tolijaus"* gaisro jau dvidešimti metai, kurie, 
kaip haruspikai““ iš pranašingų ženklų sakę, 
būsią suteršti pilietinio karo krauju. Kiek- 
vienam sąmokslininkui atpažinus savo ant- 
spaudą ir perskaičius laiškus, senatas nuta- 
rė atsistatydinusį iš pareigų Lentulą ir kitus 
sąmokslininkus laikyti namų arešte““, Ir taip 
Lentulas atiduodamas saugoti Publijai Len- 
tului Spinteriui, kuris tuomet buvo edilas, 
Cetegas — Kvintui Kornificijui, Statilijus — 
Gajui Cezariui, Gabinijus — Markui Krasui, 
Ceparijus, ankstėliau sulaikytas bėgant — 
senatoriui Gnėjui Terencijui. 

48. Tuo tarpu liaudis, kuri, siekdama 
perversmo, godžiai troško karo, iškėlus aikš- 
tėn sąmokslą, pasikeitė: keikė Katilinos pla- 
nus ir į padanges kėlė Ciceroną — buvo 
linksma ir džiūgavo kaip iš vergijos išlais- 
vinta. Iš karo negandų ji daugiau laukė gro- 
bio, negu nuostolių, bet gaisrą laikė iš tik- 
rųjų baisia žiaurybe ir pražūtim, nes visas 
jos turtas buvo kasdieninis maistas ir ap- 
daras. 

Rytojaus dieną į senatą buvo atvestas 
kažkoks Lucijus Tarkvinijus, kuris, sako, 
buvęs sulaikytas kelyje pas Katiliną. Šis 
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žmogus sakėsi papasakosiąs apie sąmoksla, 
jei bus jam garantuotas saugumas, tačiau, 
konsului paliepus išdėstyti, ką žinąs, senatui, 
apsakė beveik tą patį, ką ii Vollurcijus— 
apie suruošius gaisrus, apie optimalų žud' 
nes, apie priešo žygio kelius, be lo — kad 
siuntęs Markas Krasas pranešti Katilinai, jog 
neišsigąstų dėl Lentulo, Cetego ir kitų suim- 
tų sąmokslininkų, bet kuo greičiau alžygiuo- 
tų į Romą, kur padrąsinlų ir kilus sąmoksli- 
ninkus ir suimtuosius lengviau būtų galima 
išgelbėti nuo pavojaus. 

Bet kai Tarkvinijus paminėjo Krasą, 
žmogų kilmingą, didelį turtuolį, didžiai įta 
kingą, vieni visai nepatikėjo, kiti palaikė 
teisybe, bet manė, kad tokiu metu lokį įla- 
kingą žmogų reikia daugiau raminti, negu 
kurstyti, o daugelis, priklausą nuo Kraso, 
ėmė šaukti, kad parodymas neteisingas ir 
kad apie tai būtų padarytas pranešimas se- 
natui"", Cicerono pasiūlymu pilnos sudėties 
senatas nutaria Tarkvinijaus parodymą lai- 
kyti neteisingu, jį patį areštuoti ir daugiau 
jo parodymų neklausyti, nebent pasakytų, 
kieno patarimu jis taip melavęs. Tuo laiku 
kai kas manė tą parodymą esant sugalvotą 
Publijaus Autronijaus, kad, paminėjus Kra- 
są drauge su kitais, jo galia lengviau būtų 
apginti kitus sąmokslininkus. Kiti sakė, kad 
Tarkvinijų siuntęs Ciceronas, kad Krasas 
nepadarytų valstybėj sąmyšio, pagal savo 
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paprolį ėmęs globoti kaltininkus. Pats Kra- 
sas, kaip aš pals esu girdėjęs, sakė, kad 
tuo Ciceronas jį baisiai įžeidęs. 

49. Tuo laiku Kvintas Katulas ir Gajus 
Pizonas nei įtaka, nei prašymais, nei pini- 
gais negalėjo palenkti Cicerono, kad per 
alobrogus ar kokį kitą pranešėj i 
būtų įskųstas Gajus Cezaris“*, O ir vienas, 
ir kilas buvo baisus Cezario priešai: Pizonas 
Cezario apkaltintas teisme??, kad už pinigus 
neteisingai nuteisęs galą transpadieiį, o Ka- 
lulas užsidegė neapykanta, kai, garbingo 
amžiaus sulaukęs ir su garbės tarnybomis 
siekė pontifikato, bet turėjo pasitraukti, nu- 
galėtas jaunučio Cezario. Proga atrodė pa- 
togi, nes dėl nepaprasto savo dosnumo žmo- 
nėms ir didelių dovanų viešiems žaidimams“, 
jis buvo prasiskolinęs. Bet negalėdami pa- 
lenkti konsulo tokiam nusikaltimui, Katulas 
ir Pizonas patys vaikščiojo nuo vienų namų 
prie kitų ir skleidė melą, kurį jie, esą, gir- 
dėję iš Volturcijaus ar alobrogų, ir sukėlė 
prieš Cezarį didelę neapykantą, jog kai ku- 
rie romėnų raiteliai, saugoję su ginklais 
Santarvės šventovę, išeinančiam iš senato 
Cezariui pagrasė kardu, skatinami ar pavo- 
jaus didumo, ar kilnaus užsidegimo parodyti 
meilę tėvynei. 

50. Kol šitie dalykai buvo svarstomi se- 
nale, kol alobrogų pasiuntiniams ir Titui 
Volturcijui, pasitvirtinus jų parodymams, pa- 
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skiriamos premijos, kai kurie Lentulo atleis- 
tiniai ir klientai įvairiais būdais gatvėse 
kurstė amatininkus ir vergus jį išvaduoti, 
kai kurie ieškojo minios vadų, kurie už pi- 
nigus paprastai kėlė riaušes valstybėj. O 
Cetegas per pasiuntinius prašė savo vergus 
ir alleistinius, visus rinktinius ir išlavintus 
žmones susiburti ir su ginklais įsiveržti 
pas jį. 

Konsulas, sužinojęs apie šiuos pasiruoši- 
mus, išstato sargybas pagal aplinkybes ir 
laiką ir, sušaukęs senatą“, klausia, ką da- 
ryti su areštuotaisiais. Bet neseniai pilnos 
sudėties senatas juos buvo paskelbęs vals- 
tybės išdavikais. Tuomet Decimas Junijus 
Silanas, pirmasis paklaustas, kokia jo nuo- 
monė, nes jis tuo laiku buvo išrinktas kon- 
sulu sekantiems metams, pasakė, kad reikia 
nubausti mirties bausme esančius namų areš- 
te, o taip pat Lucijų Kasijų, Publijų Furijų, 
Publijų Umbreną ir Kvintą Anijų, jei jie 
būtų sugauti. Bet paskui Silanas, Gajaus Ce- 
zario kalbos sujaudintas, pasakė sutinkąs su 
Tiberijum Neronu“?, kuris siūlė, sustiprinus 
sargybas, klausimą duoti persvarstyti sena- 
tui, O Cezaris, kai atėjo jo eilė, konsulo 
paklaustas nuomonės, pasakė tokią kalbą. 

51. „Senatoriai, kiekvienas žmogus, svars- 
tąs sunkius klausimus, turi būti laisvas nuo 
neapykantos, draugystės, pykčio ir gailestin- 
gumo. Nelengva matyti teisybę, kada tie 
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jausmai kliudo, niekas negalėjo tuo pačiu 
metu klausyti aistros ir žiūrėti naudos. Jei 
įlempsi protą, jis nusvers: jei aistra pagaus 
jį ir užvaldys, protas nieko nebepajėgs. Ga- 
lėčiau daug pavyzdžių suminėti, senatoriai, 
kai karaliai ir tautos, paskatinti pykčio ar 
gailestingumo, padarė  pragaištingų  nuo- 
sprendžių. Bet aš verčiau paminėsiu, ką mū- 
šų proseniai, pasipriešiuę aistrai, gero ir 
teisingo padarė. Makedonijos kare, kurį ve- 
dėm su karalium Persėjum““, rodiečių vals- 
tybė, didelė ir klestinti, romėnų tautos dėka 
praturtėjusi, mums pasirodė neištikima ir 
priešiška“. Bet kai, pasibaigus karui, buvo 
svarstomas rodiečių klausimas, mūsų pro- 
tėviai juos paliko nenubaustus, kad niekas 
nesakytų, jog karą pradėjome ne tiek dėl 
skriaudos, kiek dėl turtų. Taip pat per visus 
punų karus, nors kartaginiečiai ir taikos, ir 
paliaubų metu dažnai buvo padarę daug 
biaurių nusikaltimų, mūsų proseniai, progai 
atsiradus, tuo pačiu neatsimokėjo, stengda- 
miesi labiau išlaikyti savo garbės jausmą, 
negu su jais pasielgti pagal įstatymus. Taip 
jums, senatoriai, reikia žiūrėti, kad Publijaus 
Lentulo ir kitų nusikaltimas jums mažiau 
reikštų, negu jūsų orumas ir daugiau galvo- 
tumėt apie savo gerą vardą, negu apie pyktį. 
O jei bus rasta bausmė, verta jų darbų, pri- 
tariu naujam nutarimui“. Jei nusikaltimo 
didumas pralenkia viską, ką galima įsivaiz- 
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duoti, manau, reikia pasinaudoti tuo, kas 
įstatymais numatyta. 

Daugelis, pirma manęs pasisakiusių savo 
nuomonę, gražiais ir skambiais žodžiais ap- 
verkė valstybės nelaimę. Jie išskaičiavo ka- 
ro baisumus, nugalėlųjų kančias: čia grobia- 
mos mergaitės ir jaunikaičiai, čia išplėšiami 
iš tėvų glėbio kūdikiai, motinos atiduoda- 
mos nugalėtojų savivalei, plėšiamos švento- 
vės ir namai, čia žudynės, čia gaisrai, paga- 
liau visur ginklai, lavonai, kraujas ir siel- 
vartas. Bet, nemirtingieji dievai, kam šita 
kalba? Gal kad jūs imtumėt nekęsti sąmoks- 
lo, gal tą, kurio nepaveikė toks didelis ir 
šiurpus pasikėsinimas, kalba uždegst Taip 
nėra: nė vienam iš mirtingųjų savosios 
skriaudos neatrodo mažos, daugelis jas lai- 
ko baisesnėmis, negu reikia. 

Ne visiems duodama vienoda veikimo 
laisvė, senatoriai. Jei kukliai nežinioj gyve- 
ną iš ūmumo nusikalsta, nedaug kas te- 
žinos; jų garbė ir vardas nenukenčia, o kas 
turi didelę galią ir aukštą vietą, to darbus 
žino visi mirtingieji. Juo didesnis rangas, 
juo mažiau laisvės: negalima būti nei ša- 
liškam, nei neapkęsti, o dar mažiau tinka 
pykti. Kas kitiems laikoma įsikarščiavimu, 
tas valdžios žmonėms — išdidumu ir žiauru- 
mu. O aš, senatoriai, manau, kad visos 
kankynės sąmokslininkams per mažos už jų 
nusikaltimus. Bet daugelis mirtingųjų prisi- 
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mena, kas yra paskiausiai atsitikę, ir, už- 
miršę nedorėlių nusikaltimą, tekalba apie 
bausmę, jei ji buvo kiek per griežta, 

Gerai žinau, kad tai, ką pasakė Decimas 
Silanas, drąsus ir ryžtingas vyras, pasakyta 
iš tėvynės meilės, tokiame dalyke jis nesi- 
vadovavo nei palankumu, nei neapykanta; 
gerai žinau šio vyro būdą ir saikingumą. 
Iš tiesų jo pasiūlymas man neatrodo žiau- 
rus — kokia bausmė gali būti per žiauri to- 
kiems žmonėms — bet jis nepriimtinas mūsų 
valstybei. Juk neabejotinai, Silanai, tave, 
konsulą kitiems metams, ne baimė ar netei- 
sybė privertė skirli naują bausmę. Apie bai- 
mę neverta kalbėti, kai konsulo, žymiausio 
vyro apdairumu apginkluota tiek sargybos. 
Dėl bausmės galėčiau pasakyti, kaip yra iš 
tikro: sielvarte ir varguose mirtis — ne kan- 
kynė, o atilsis po kančių; ji pabaigia visus 
mirtingųjų negandus; anapus nėra nei rū- 
pesčių, nei džiaugsmo. 

Bet, o nemirtingieji dievai, kodėl prie 
savo pasiūlymo, Silanai, nepridėjai, kad pir- 
miau jie būtų nuplakti rykštėmis? Ar kad 
tai draudžia Porcijaus“ įstatymas? O kiti 
įstatymai taip pasmerktiems piliečiams ne- 
leidžia gyvybės atimti, tik juos ištremti. Ar 
dėl to, kad žiauriau išplakti, negu pasmerkti 
mirčiai? O kokia bausmė būtų per griežta 
ar per žiauri žmonėms, sugautiems taip bai- 
siai nusikalstant? O jeigu mirties bausmė 
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yra lengvesnė, ar linka bijoti įstatymo 
smulkmenose, jei jo nepaisysi svarbesniuose 
dalykuose? 

Bet kas gi galėtų nupeikti jūsų nutarimą 
prieš valstybės išdavikus? Laikas, aplinky- 
bės, likimas, kurio užgaidomis yra valdomos 
tautos? Kad ir kas nuteistiesiems alsiliktų, 
bus jiems užtarnauta, bet jūs, senatoriai, 
pagalvokite, kad jūsų nutarimai paveiks ki- 
tus kaltininkus. Visos neteisingos bausmės 
turi įlakos teisingoms. Kai valdžia atiteks 
nemokšoms ar ne tiek teisingiems, jie tokią 
nepaprastą bausmę skirs ne nusipelniusiems 
jos, bet nekaltiems, kurie jos nenusipelnė. 

Lakedemoniečiai, nugalėję atėniečius“, 
paskyrė trisdešimt vyrų jų valstybei valdyti, 
Jie iš karto pradėjo be teismo žudyti kiek- 
vieną visų nekenčiamą piktadarį: tuo tauta 
džiaugėsi ir laikė tai geru darbu. Kai jų 
galia pamažu išaugo, jie sauvališkai žudė 
lygiai gerus, lygiai blogus, o kitiems įvarė 
siaubo ir baimės, ir taip vergijos prispausta 
valstybė sunkiai buvo nubausta už kvailą 
džiaugsmą. Kai mūsų laikais nugalėtojas Su- 
la įsakė nužudyti Damasipą“* ir kitus pana- 
šius žmones, kurie norėjo valstybei blogo, 
kas negyrė jo pasielgimo? Sakė, kad šie 
nusikaltėliai ir sukilėliai, maištais trikdę 
valstybę, buvo pelnytai nužudyti. Bet tas 
įvykis buvo didelių žudynių pradžia. Kai kas 
nors užsigeisdavo kieno namų ar dvaro, pa- 
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galiau indo ar drabužio, pasistengdavo, kad 
anas būtų įrašytas į proskripcijas. Taip tie, 
kuriems Damasipo mirtis buvo džiaugsmas, 
netrukus patys buvo žudomi, ir skerdynės 
baigėsi tik tada, kai Sula visus savuosius 
pasotino turtais. 

O aš nuogąstauju ne dėl Marko Tulijaus 
ar dėl šių laikų, bet dėl to, kad didelėje 
valstybėje yra daug ir įvairių charakterių. 
Galimas daiktas, kad ir kitu laiku, prie kito 
konsulo, kuris taip pat turės rankose didelę 
kariuomenę, melas bus laikomas teisybe. Kai 
šiuo pavyzdžiu pagal senato nutarimą kon- 
sulas ištrauks kardą, kas sugebės jį sulaikyti 
ir kas nustatys jam saiką? 

Mūsų protėviams, senatoriai, netrūko nei 
išminties, nei drąsos, ir netrukdė jiems išdi- 
dumas sekti svetimais papročiais, jei tik šie 
buvo geri. Karo ginklus pasiskolino dau- 
giausia iš samnitų, magistratų ženklus iš et- 
ruskų. Pagaliau kas tik kur nors sąjunginin- 
kų ar priešų pasirodydavo tinkama, su di- 
džiausiu užsidegimu pasisavindavo: gerais 
pavyzdžiais sekė, užuot jų pavydėję. Bet 
tuo pačiu laiku, pasekę graikais, baudė pi- 
liečius kūno bausmėmis, pasmerktiesiems 
skyrė mirties bausmę. Valstybei sustiprėjus 
ir dėl piliečių daugumo įsigalėjus partijoms, 
buvo spaudžiami nekaltieji ir daromos kitos 
neteisybės: tada išleista Porcijaus ir kiti įsta- 
tymai, pagal kuriuos pasmerktiems buvo lei- 
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džiamas ištrėmimas. Aš manau, senatoriai, 
kad tai yra pagrindinė priežastis, dėl kurios 
turime atsisakyti naujo sprendimo. Iš tikrų- 
jų didesnė buvo išmintis ir dorybė tų, kurie 
iš mažų dalykų didelę valstybę sukūrė, negu 
mūsų, kurie ją, lengvai įgytą, vos išlaiko- 
me. 

Taigi ar tinka nusikaltėlius paleisti ir di- 
dinti Katilinos kariuomenę' Nieku gyvu. 
Siūlau taip: nusavinti jų turtą, 0 juos pačius 
laikyti kalėjime municipijose, kur daugiau- 
sia kariuomenės; niekas neturi dėl jų kreip- 
tis į senatą, nei apeliuoti į liaudies susirin- 
kimą. Kas elgsis kitaip, senate bus laikomas 
valstybės ir visuomenės priešu,“ 

52. Cezariui baigus kalbėti, kiti senato- 
riai trumpai pritarė vieni vieno, kiti kito 
nuomonei. O Markas Porcijus Katonas“?, pa- 
klaustas nuomonės, pasakė tokią kalbą: 

„Visai kitokios mintys kyla, senatoriai, 
kai apsvarstau visą įvykį bei mūsų pavojus 
ir apgalvoju kai kurių žodžius. Jie, man at- 
rodo, kalbėjo apie bausmę tiems, kurie ruošė 
karą savo tėvynei, tėvams, aukurams ir na- 
mų židiniams; įvykis primena mums, kad 
verčiau reikia jų saugotis, negu tartis, kokią 
bausmę jiems skirsime. Už kitas piktadary- 
bes baudžiama, kai jos padarytos, bet jeigu 
šiai nebus už akių užbėgta, veltui šauksimės 
teismą pagalbos, kai ji bus padaryta: už- 
ėmus miestą, nieko nelieka nugalėtiesiems. 
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Dėl dievų nemirtingųjų kreipiuosi į jus, 
kurie labiau vertinate savo namus, žemes, 
statulas, paveikslus, kaip valstybę. Jei norite 
išlaikyti šias visas gėrybes, prie kurių esate 
prisirišę, kad ir kokios jos būlų, ir turėti ra- 
maus laiko savo malonumams, pabuskite pa- 
galiau ir susirūpinkile valstybe, Kalba eina 
ne apie valstybės pajamas ar skriaudžiamus 
sąjungininkus: mūsų laisvė ir gyvybė pa- 
vojuje. 

Dažnai ir daug esu kalbėjęs šitam susi- 
rinkime, dažnai skundžiausi mūsų piliečių 
prabanga bei godumu, ir daugelis mirtingų- 
jų dėl to pasidarė man priešai. Sau neatlei- 
dęs net minties apie nusikaltimą, nelengvai 
atleisiu kiliems jų aistras bei blogus darbus. 
Nors jūs į visa tai pro pirštus Žiūrėjote, 
valstybė buvo stipri, jos galybei nekenkė 
jūsų vangumas. Dabar svarbu ne tai, geri 
ar blogi mūsų papročiai, nei kokia didelė 
ir kokia didinga yra Romos valstybė, bet ar 
visa tai bus mūsų, ar kartu su mumis ati- 
teks priešams. Tokiomis aplinkybėmis kaž- 
kas man kalba apie švelnumą ir pasigailėji- 
mą. Jau seniai nebemokame vadinti daiktų 
savais vardais, nes svetimų turtų švaisty- 
mas mums dosnumas, o akiplėšiški nusikal- 
timai — narsa, dėl to valstybė netoli pražū- 
ties. Tegul sau, jei jau tokie papročiai, būna 
dosnūs iš sąjungininkų turtų, gailestingi iždo 
vagims, bet tegu nešvaisto mūsų kraujo ir, 
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pasigailėję kelių nusikaltėlių, tenestumia vi- 
sų dorų piliečių į pražūtį. 

Ką tik čia, senate, Gajus Cezaris gražiai, 
sklandžiai kalbėjo apie gyvenimą ir mirtį, 
ir, kaip manau, laikydamas prasimanymu 
tai, kas pasakojama apie požemių karalystę, 
kad blogieji nuo gerų atskirti ir gyveną 
biauriose, dykose, šlykščiose ir baisiose vie- 
tose. Taigi jis pasiūlė konfiskuoti jų turtus, 
0 pačius suimtus laikyti municipijose, matyt, 
bijodamas, kad, pasilikusių Romoje, jų ne- 
išvaduotų sąmokslininkai ar samdyta minia, 
tarsi niekšų ir nusikaltėlių tik Romoje te- 
būtų, o ne visoje Italijoje, tarsi ne ten aki- 
plėšiškumas galingesnis, kur mažiau įėgų 
nuo jo gintis. Taigi jo pasiūlymas tuščias, 
jei jis bijo šių žmonių; jei, visiems taip labai 
bijant, jis vienintelis nebijo, tuo labiau aš 
turiu hijotis ir dėl savęs, ir dėl jūsų. Todėl, 
spręsdami Publijaus Lentulo ir kitų likimą, 
būkite tikri drauge skelbią nuosprendį ir 
Katilinos kariuomenei, ir visiems samoksli- 
ninkams. Juo ryžtingiau tai darysite, juo 
mažiau drąsos jie turės: pamatę kad ir ma- 
žiausią jūsų silpnumą, visi jie nesuvaldomi 
pasirodys. 

Nemanykite, kad mūsų protėviai valsty- 
bę iš mažos didele padarė ginklais, Jei taip 
būtų, tai mūsų rankose ji būtų daug gra- 
žesnė, juk turime daugiau už juos piliečių 
ir sąjungininkų, be to, ginklų ir žirgų. Bet 
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juos dideliais padarė kas kita, tai, ko mes 
neturime: tėvynėje darbštumas, už jos sienų 
valdžios teisingumas, sprendžiant klausimus, 
nepriklausoma dvasia, laisva nuo nusižengi- 
mų ir aistrų. Vietoj šių dorybių turime pra- 
bangą ir godumą, skurdą valstybėje, o turtus 
privačiuose namuose. Giriame turtus, gerbia- 
me dykinėjimą, nebeskiriame gerų nuo blo- 
gų, visais dorybės nuopelnais naudojasi gar- 
bėtroška. Nenuostabu, kad, kai jūs kiekvie- 
nas rūpinatės tik savimi, namuose vergau- 
jate malonumams, čia, senate — pinigams ar 
draugystei. Tokia apleista valstybė užpuo- 
lama. 

Ret nekalbėsiu apie tai. Kilmingiausi pi- 
liečiai susimokė tėvų miestą padegti, pavo- 
jingiausią romėnams galų giminę šaukia į 
karą, priešų vadas su kariuomene mus spau- 
džia, o jūs net dabar delsiate ir abejojate, 
ką daryti su priešais, paimtais miesto viduje. 
Pasigailėkite, aš jums pritariu (nusikalto 
jauni žmonės dėl garbės troškimo), pasigai- 
lėkit jų ir net ginkluotus paleiskit. Tik kad 
šitas jūsų švelnumas ir gailestingumas, jei 
anie griebsis ginklo, nevirstų jums nelaime. 
Aišku, pavojus baisus, bet jūs jo nebijote. 
Priešingai, baisiausiai bijotės, bet iš tingu- 
mo ir ištižimo jūs delsiate, vienas kito lauk- 
dami, be abejo, pasitikėdami nemirtingaisiais 
dievais, kurie dažnai šią valstybę išgelbėję 
iš didelių pavojų. Bet dievų pagalbos su- 
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laukiama ne įžadais ir ne moterų maldomis: 
budrumas, veikla, galvotumas — sėkmės lai- 
das. Jei būsi apsileidęs ir išližęs, veltui mal- 
dausi dievus: jie pikti ir nepalankūs. 

Mūsų protėvių laikais Aulas Manlijus 
Torkvatas kare su galais“ įsakė nužudyti 
savo sūnų, kuris, nepaisydamas įsakymo, ko- 
vojo su priešais, ir anas narsus jaunuolis už 
nežabotą drąsą mirtim užmokėjo, O jūs del- 
siate, ką nutarti dėl žiauriausių tėvynės iš- 
davikų! Gal būt, ankstesnis jų gyvenimas 
nesiderina su šiuo nusikaltimu. Iš tikrųjų 
gailėkitės Lentulo garbingumo, net jei jis 
pats nepasigailėjo nei savo kuklumo, nei 
gero vardo, nei ko nors iš dievų ar žmonių; 
atsižvelkite į Cetego“' jaunystę, net jei jis 
antrą kartą suruošė kara prieš valstybę. O 
ką aš pasakysiu apie Gabinijų, Stalilijų, Ce- 
parijų? Jei jiems kada būtu buvę kas nors 
šventa, tai nebūtų surengę tokio sąmokslo 
prieš valstybę. 

Pagaliau, senatoriai, jei dabar būlų laiko 
klysti, prisiekiu Herakliu, lengvai sutikčiau, 
kad jūs patys įsitikintumėt darą klaidą, ka- 
dangi niekinate mano žodžius. Ret mes iš 
visų pusių esame apsupti. Katilina su ka- 
riuomene mus spaudžia, kitų priešų esama 
tarp sienų, dargi miesto širdy, ir nieko ne- 
galima slapta nuo jų ruošti ar tartis, Dėl to 
ir reikia kuo labiau skubėti. 
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Todėl aš taip siūlau: kadangi per nedorą 
niekšiškiausių piliečių sąmokslą valstybė at- 
sidūrė didžiausiam pavojuj ir pagal Tito 
Volturcijaus ir alobrogų pasiuntinių parody- 
mus sugauti ir patys prisipažino, kad ruošė 
tėvynei ir piliečiams žudynes, gaisrus ir ki- 
tas biaurias ir žiaurias piktadarystės, taigi, 
prisipažinusius kaltais, kaip ir sučiuptus nu- 
sikaltimo vietoje, protėvių papročiu reikia 
bausti mirtimi," 

53. Katonui atsisėdus, visi buvusieji kon- 
sulai, taip pat ir didelė senato dalis ima girti 
jo nuomonę, kelia į padanges jo dvasios 
tvirtumą, vieni kitus su priekaištais vadina 
bailiais. Katonas laikomas didžiu ir garbin- 
gu. Senate priimtas ir patvirtintas jo pasiū- 
lymas. 

Bet man, daug skaičiusiam ir girdėju- 
siam, kokių žygdarbių romėnų tauta padarė 
taikos ir karo metu jūroje ir sausumoje, pa- 
sidarė įdomu patyrinėti, kas padėjo atlikti 
tokius sunkius darbus. Žinojau, kad dažnai 
su mažu būriu Roma susiremdavo su dide- 
liais priešų legionais, man žinoma, kad su 
mažais ištekliais kariauta prieš turtingus ka- 
ralius, be to, dažnai likimo smūgiai kęsta, 
kad graikai iškalba, galai karo garbe buvo 
viršesni už romėnus. Ir, daug galvojant, pa- 
aiškėjo, kad viską padarė didis nedaugelio 
piliečių ryžtas, ir dėl to skurdas nugalėjo 
turtus, mažuma daugumą. Bet kai tauta su- 
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gedo dėl prabangos ir išglebimo, o valstybė 
vėl buvo tokia galinga, kad vadų ir parei- 
gūnų ydos jai nieko nepakenkė ir, tarsi 
būtų išsekusi gimdomoji jos galia, ilgą laiką 
Romoje nebebuvo didelės dorybės žmogaus. 
Mano laikais gyveno du nepaprastos dory- 
bės, bet skirlingų charakterių vyrai: Markas 
Katonas ir Gajus Cezaris. Kadangi jau už- 
siminiau, neketinu apie juos nutylėti, kiek 
sugebėsiu, parodysiu ir vieno, ir kito prigim- 
tį bei charakterį. 

54. Jie buvo beveik lygūs kilme, amžiu- 
mi, iškalba; abu turėjo po lygiai dvasios di- 
dybės, garbės, bet nevienodos. Cezaris 
laikomas didžiu dėl geradarybių bei dosnu- 
mo, o Katonas dėl dorovingo gyvenimo, Šis 
pagarsėjo švelnumu ir gailestingumu, o anam 
didybės teikė griežtumas. Cezaris pasiekė 
garbės duodamas, padėdamas, atleisdamas, 
o Katonas —nieko nedalindamas. Vienas bu- 
vo priebėga nelaimingiems, o kitas — blo- 
giesiems pražūtis. Vieno buvo giriamas nuo- 
laidumas, kito — atkaklumas. Pagaliau Ceza- 
ris buvo pasirinkęs darbą ir rūpesčius, užsi- 
ėmęs draugų reikalais, savais nesirūpino, 
neatsisakė nieko, kas buvo verta dovanos. 
Pats jis troško aukščiausios valdžios, kariuo- 
menės, naujo karo“, kur galėtų suspindėti 
narsumu. O Katonas siekė kuklumo, garbės, 
bet labiausiai griežtumo. Jis nelenktyniavo 
su turtinguoju turtu, nei valdžia — su val- 
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džios trokštančiu, bet su drąsiu — narsumu, 
su kukliuoju — padorumu, su teisinguoju — 
nesavanaudiškumu. Jis labiau norėjo būti 
geru, negu tokiu rodytis, ir juo mažiau jis 
siekė garbės, juo daugiau jam jos teko. 

55. Kaip esu sakęs, senatui patvirtinus 
Katono nuomonę, konsulas, manydamas, kad 
geriausia bus viską padaryti dar prieš naktį, 
kuri artėjo, kad tuo tarpu neįvyktų naujų 
netikėtumų, įsako triumvirams“? paruošti 
viską, ko reikia mirties bausmei. Pastatęs 
sargybas, Lentulą pats nuveda į kalėjimą, 
tą patį padaro su kitais pretoriai. 

Yra kal e vieta, vadinama Tullia- 
num“', kopiant aukštėliau į kairę, iškasta 
žemėje apie dvylika pėdų“. Iš visų pusių 
ji sutvirtinta sienomis, iš viršaus akmeninė- 
mis arkomis suskliaustas stogas. Dėl nešva- 
ros, tamsos ir smarvės — šiurpi ir kokti. Į tą 
vietą buvo įmestas Lentulas, ir budeliai, 
vykdydami įsakymą, pasmaugė jį virve. Taip 
tas garsiausias Kornelijų giminės patricijus, 
buvęs Romos konsulas, rado savo darbų ir 
įpročių vertą gyvenimo galą. Tokia pat 
bausme buvo nubausti Cetegas, Statilijus, 
Gabinijus, Ceparijus. 

56. Kai Romoje klostosi tokie įvykiai, 
Katilina iš visų žmonių, kuriuos pats buvo 
atsivedęs ir kuriuos turėjo Manlijus, sudaro 
du legionus“, pagal bendrą kereivių skaičių 
formuoja kohortas. Pagaliau, kai į stovyklą 
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ateina koks savanoris ir sąmokslininkas, 
juos po lygiai išdalina kohortoms, ir greitu 
laiku legionai buvo pilni", nors pradžioje 
turėta ne daugiau kaip du lūkstančiai ka- 
reivių. Bet maždaug tik ketvirta dalis visos 
kariuomenės buvo aprūpinta kariškais gink- 
lais“, kiti ginklavosi kaip papuolė: vieni ne- 
šėsi iešmus ar lengvas ietis, kiti aštrius bas- 
lius, 

Antonijui artėjant su kariuomene, Katili- 
na patraukė per kalnus, sukdamas tai Gali- 
jos, tai Romos pusėn, neduodamas priešams 
progos susikauti, Jis tikėjosi netrukus turėti 
didelę kariuomenę, jei jo bendrininkai bus 
įvykdę savo planus Romoje. Tuo tarpu Kati- 
lina atstūmė vergus, iš pradžių pas jį su- 
bėgusius dideliais pulkais, nes, pasitikėda- 
mas sąmokslo jėgomis, laikė, kad jo tiks- 
lams netinka parodyti, jog laisvų piliečių 
siekius padaręs bendrais su pabėgusių ver- 
gų siekiais, 

57. Bet kai stovyklą pasiekė žinia, kad 
sąmokslas Romoje išaiškintas, Lentulas, Ce- 
tegas ir kiti, kuriuos esu minėjęs, nubausti 
mirties bausme, daugelis, kuriuos į karą bu- 
vo įviliojusi plėšimų viltis ir perversmo 
troškimas, išsisklaido, o likusius Katilina per 
stačius kalnus? nuveda į Pistorijos'? apy- 
linkes, kad šalutiniais keliais slapta perbėg- 
tų į užalpinę Galiją. O Kvintas Metelas Ce- 
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leras su trimis legionais stovėjo Piceno že- 
mėje, manydamas, kad Katilina dėl pasun- 
kėjusios padėties pasielgs lygiai taip, kaip 
esame sakę. Taigi, kai iš perbėgėlių sužinojo 
Katilinos kelią, jis skubiai perkėlė stovyklą 
ir sustojo toje pačioje kalno papėdėje, kur 
Katilina, skubąs į Galiją, turėjo nusileisti. Ne- 
toli buvo ir Antonijus, kuris, pasiruošęs mū- 
šiui su didele kariuomene, lygesnėmis vieto- 
mis vijosi bėgančiuosius. Kai Katilina pa- 
matė, kad yra apsuptas kalnų ir priešo ka- 
riuomenių, kad Romoje jam nepasisekė ir nė- 
ra vilties nei pabėgti, nei paramos susilaukti, 
nusprendė, kad luo atveju geriausia paban- 
dyti karo laimę, ir ryžosi kuo greičiausiai su 
Antonijum susikauti. Todėl, sušaukęs susi- 
rinkimą, pasakė tokią kalbą: 

58. „Žinau gerai, kariai, kad žodžiai ne- 
prideda narsumo ir karo vado kalba išti- 
žėlio nepadaro narsiu, nei bailios kariuome- 
nės — drąsia. Kiek drąsos yra kieno sieloje 
iš prigimties ar papročiais išugdytos, tiek 
ir kare paprastai pasirodo. Ko nejaudina nei 
garbė, nei pavojai, veltui tą ragintum: už- 
kimš jam ausis baimė. Bet aš jus čia sušau- 
kiau, kad kai ką priminčiau, 0 drauge pa- 
aiškinčiau savo planų priežastį. 

Kariai, žinote, kokią nelaimę atnešė Len- 
tulo nerūpestingumas ir ištižimas jam pa- 
čiam ir mums, ir kad, laukdamas paramos 
iš Romos, negalėjau žygiuoti į Galiją. Iš 
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tikrųjų, visi, kaip ir aš, lygiai suprantate, 
kokie dabar mūsų reikalai. Dvi priešų ka- 
riuomenės, viena iš miesto, kita iš Galijos 
pusės stovi mums ant kelio. Ilgiau šiose vie- 
tose pasilikti, jei ir labiausiai norėtume, ne- 
galim dėl maisto ir kitų dalykų stokos, o kur 
beeitume, visur turime ginklais prasiskinti 
kelią. Todėl jus raginu, būkite narsūs ir 
ryžtingi ir kai pradėsite mūšį, prisiminkite, 
kad nuo jūsų dešinės priklauso turtai, gar- 
bė, šlovė, be to, jūsų laisvė ir tėvynė. Jei 
nugalėsime, visko turėsime į valiūs, gausiai 
maisto, bus mums atviri vartai į municipijas 
ir kolonijas, 0 jei pasiduosim baimei, visa 
atsigręš prieš mus. Ko nebus apgynęs gink- 
las, to negins jokia vieta, joks draugas. 

Be to, kariai, nevienodos bėdos spaudžia 
mus ir juos: mes kariaujame už tėvynę, lais- 
vę, gyvybę, o jiems kam kovoti už nedau- 
gelio galybę. Prisiminę ankstyvesnį narsu- 
mą, pulkite kuo drąsiau. 

Galėjote jūs su didžiausia gėda gyventi 
ištremty, kai kurie galėjote Romoje, prara- 
dę turtus, laukti svetimųjų pagalbos. Kadan- 
gi tai pasirodė biauru ir nepakenčiama vy- 
riškai prigimčiai, nutarėte šitą kelią rinktis. 
Jei norite jo atsisakyti, reikia drąsos, nes 
tik nugalėtojas gali rinktis taiką vietoj ka- 
ro; tikėtis išsigelbėti bėgant, ginklus, su ku- 
riais galima apsiginti, nuo priešų nukreipus, 
yra beprotybė. Kovoje didžiausias pavojus 
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visuomet yra tiems, kurie labiausiai bijo, 0 
drąsa - larsi Lvirtovė. 

Kai žiūriu į jus, kariai, ir matau jūsų 
žygdarbius, turiu didelę pergalės viltį. Mane 
skatina jūsų užsidegimas, amžius, narsumas, 
be to, neganda, kuri net bLailius drąsiais pa- 
daro. Juk priešų daugybė negalės mūsų ap- 
supti tokiose siaurose vietose. O jei likimas 
pavydės jūsų narsumui, saugokitės, kad ne- 
žūtumėt neatkeršiję, kad jūsų nepaimtų ir 
neišskerstų kaip galvijų, bet kaukitės kaip 
vyrai ir priešams palikite kruviną ir liūdną 
pergalę.“ 

59. Tai pasakęs, luktelėjo, o paskui įsakė 
trimituoti signalą ir surikiuotus būrius nu- 
vedė į lygumą. Paskui iš visų raitųjų at- 
ėmęs žirgus, kad kareiviai būlų narsesni, 
kai pavojus lygus bus visiems, pats pėsčias 
surikiuoja kariuomenę pagal vietą ir jėgas. 
Kadangi lygumą iš kairės užstojo kalnai, o 
iš dešinės —stali uola, aštuonias kohortas 
pastato priekyje, likusias glaudžiau surikiuo- 
ja rezerve. Iš pastarųjų paima centurionus 
ir atsarginius, o iš eilinių kareivių geriausiai 
ginkluotus ir nuveda visus į pirmąją kauty- 
nių liniją. Gajui Manlijui įsako vadovauti 
dešiniajam, o kažkokiam fezuliečiui kairia- 
jam sparnui. Pats su atleistiniais ir kolonis- 
tais'?! stoja šalia erelio", kurį, sako, Gajus 
Manlijus turėjęs kare su kimbrais. 
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O priešingoje pusėje Gajus Antonijus, 
kuriam skaudėjo kojas ir dėl to negalėjo 
dalyvauti kovoje, kariuomenę paveda le- 
gatui Markui Petrėjui!“, Šis sustatė prieš- 
aky veteranų kohortas, kurias buvo sušau- 
kęs dėl maišto, o už jų likusią kariuomenę 
rezerve. Pats, jodamas aplink eiles, kiekvie- 
ną kareivį pavadina vardu, jį drąsina, prašo 
prisiminti, jog kovoja prieš beginklius plė- 
šikus už tėvynę, savo vaikus, aukurus bei 
namų židinius. Prityręs kariautojas, daugiau 
kaip trisdešimt metų su didele garbe kariuo- 
menėje tarnavęs tai tribūnu, lai prefektu, 
tai legatu, tai pretorium!““, daugelį jų p. 
nojo ir atsiminė drąsius jų žygius. Tai pri- 
mindamas, žadino kareivių drąsą. 

60, Viską išžvalgęs, Petrėjus trimitu duo- 
da ženklą ir kohortos pamažu ima žygiuoti, 
tą patį daro ir priešų kariuomenė. Kai jos 
buvo liek priartėjusios, kad šauliai“? galėjo 
pradėti mūšį, su didžiausiu riksmu kautynių 
tvarka priešai puola vienas kitą; meta ietis, 
griebiasi kardų. Veteranai, prisiminę anksty- 
vesnį narsumą, spaudžia priešą iš arti, o šie 
be baimės ginasi: kova verda. Tuo tarpu 
Katilina su lengvai ginkluotais kariais pir- 
mose linijose padeda silpstantiems, šaukia 
naujus karius vietoj sužeistųjų, visur suspė- 
ja, pats kaunasi be atvangos, dažnai nudobia 
priešą: vienu metu eina narsaus kareivio 
ir gero karo vado pareigas. Petrėjus, pa- 
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matęs Katiliną kaunantis su aršumu, kurio 
jis nesitikėjo, šoka su pretorionine'“ kohor- 
ta į priešų vidurį ir žudo pakrikusius ir 
vienur kitur dar besipriešinančius. Paskui 
puola abu sparnus. Manlijus ir fezulietis 
žūva, kovodami pirmose eilėse. Katilina, pa- 
matęs, kad jo kariuomenė išblaškyta ir jis 
pats likęs su saujele karių, prisimena savo 
kilmę ir ankstyvesnę didybę, puola į tirš- 
čiausias priešų eiles ir krinta pervertas ko- 
voj. 

61. Tik kovai pasibaigus, buvo galima 
pamatyti, kokia didelė drąsa ir dvasios jėga 
buvo Katilinos kariuomenėj. Beveik kiek- 
vienas savo negyvu kūnu uždengė tą vietą 
kurią buvo užėmęs kaudamasis. Tik nedau- 
gelis, kuriuos vidury buvo išsklaidžiusi pre- 
torioninė kohorta, krito tolėliau, bet visi su 
žaizdomis krūtinėje. Pats Katilina buvo ras- 
tas tarp priešų lavonų, toli nuo savųjų, dar 
kvėpuojąs, ir jo veide spindėjo tas atkak- 
lumas, kurį turėjo gyvas būdamas. Pagaliau 
iš visos kariuomenės nei kovoje, nei bė- 
gantis nebuvo paimtas į nelaisvę nė vienas 
laisvas pilietis. Taip visi negailėjo savo gy- 
vybės kaip ir priešų. Tačiau ir romėnų tau- 
tos kariuomenė nepasiekė linksmos pergalės 
be kraujo praliejimo. Kiekvienas narsiau- 
sias arba mūšy buvo kritęs arba, sunkiai su- 
žeistas, pasitraukęs iš kovos. O daugelis, ku- 
rie iš stovyklos buvo išėję pasižiūrėti mūšio 
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lauko ar apiplėšti užmuštųjų, vartydami 
priešų lavonus, rasdavo vieni draugą, kiti 
svečią! ar giminę. Buvo ir tokių, kurie at- 
pažindavo savo priešus. Taip visoj kariuo- 
menėj būta tai linksmybės ir liūdesio, tai 
sielvarto ir džiūgavimo. 


JUGURTOS 
KARAS 


1. Be reikalo žmonių giminė skundžiasi 
savo prigimtimi, kad ji silpna ir trumpaam- 
žė, dažniau valdoma aklo likimo, negu do- 
rybės. Juk priešingai: apsvarstęs pamatysi, 
kad nėra nieko nei didingesnio, nei gražes- 
nio už lą prigimtį, kuriai labiau trūksta 
veiklumo, negu jėgų ar laiko, Dvasia — mir- 
tingųjų gyvenimo vadė ir valdovė, siekdama 
garbės dorybės keliu, ji yra stipri, galinga, 
garsi, ir jai nereikia pagalbos, nes likimas 
negali duoti ar atimti nei dorumo, nei darbš- 
tumo ar kitų gerų savybių. O kai žemų 
geismų suviliotas, pragaištinga aistra kiek 
pasimėgavęs, žmogus pasiduoda Linginiavi- 
mui ir kūno malonumams, kai per ištižimą 
išeikvojamos jėgos, laikės, talentai — kalti- 
namas prigimties silpnumas: kiekvienas sa- 
vą kaltę suverčia aplinkybėms. Jei žmonės 
tiek rūpintųsi gėriu, kiek jie karštai siekia 
inkamų, nenaudingų ir dargi nešančių 
dalykų, lai jie likimą valdytų, o ne 
likimas juos ir pasiektų tokios didybės, kad, 
būdami mirtingi, sulauktų amžinos garbės, 
2. Kadangi žmogus turi kūną ir dvasią, 
tai visi mūsų reikalai ir siekiai vieni kyla iš 
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kūno, kiti — iš dvasios prigimties. Taigi gra- 
žumas, dideli turtai, fizinės jėgos ir visos 
panašios gėrybės greit pradingsta, 0 prolo 
didingi kūriniai, kaip ir dvasia, nemirtingi. 
Žodžiu, kūno ir likimo lobiai turi savo pra- 
džią Ir pabaigą: visa, kas alsiradę, žūsta ir, 
kas išaugę, sensta, tik dvasia yra nenyks- 
tanti, amžina žmonių giminės valdovė, viską 
ji veikia, viską valdo, tik pati sau neturi 
valdovo. 

Tuo labiau reikia stebėtis sugedimu tų 
žmonių, kurie, atsidavę kūno malonumėms, 
gyvena ištižę prabangoje, o protą, už kurį 
nieko nėra geresnio nei didingesnio mirtin- 
gyjų prigimty, stingdo apsileidimu bei tin- 
giniavimu, kai yra tiek daug ir įvairių dvasi- 
nės veiklos sričių, kuriomis galima pasiekti 
didžiausios šlovės. 

3. Iš tų sričių pilietinės ir karinės parei- 
gos, pagaliau kiekviena valstybinė veikla, 
man atrodo, šiais laikais visų mažiausiai 
geistina, nes garbės vietų nusipelnę žmonės 
negauna, o suktybėmis jas pasiekę nėra 
saugūs, juo labiau gerbiami Nors ir galė- 
tum jėga valdyti tėvynę, piliečius ir nusi- 
žengėlius sudrausti, tačiau tai negailestinga, 
juo labiau kad visos permainos valstybėje 
neša žudynes, ištrėmimą ir kitokias žiaury- 
bes. Veltui triūsti ir savo pastangomis nieko 
nepasiekti, išskyrus neapykantą, didžiausia 
beprotybė, nebent ką būtų apsėdusi nedora 
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ir pragaištinga aistra — savo laisvę ir garbę 
paukoti valdančiųjų saujelei. 

4. Iš protinės veiklos didžiausia naudą 
duoda praeities įvykių aprašymas. Kadangi 
apie šio darbo reikšmę daugelis yra rašę, 
manau galįs apie jį nekalbėti, nes kas nors 
gali pamanyti, jog iš tuštybės girdamasis 
aukštinu savo užsiėmimą. Manau, kad kai 
kurie žmonės, man pasiryžus nesikišti į 
valstybės gyvenimą, tokį didelį ir naudingą 
mano darbą pavadins dykinėjimu; pirmiau- 
sia tie, kuriems atrodo, kad didžiausias dar- 
bas — lankstytis liaudžiai ir puotomis siekti 
jos palankumo. Jei jie pagalvotų, kokiais 
laikais esu gavęs valstybinės vietas, kokie 
vyrai jų negalėjo pasiekti ir kokie žmonės 
pateko į senatą, iš tikrųjų pripažintų, kad aš 
pakeičiau savo įsitikinimus daugiau dėl rim- 
tos priežasties, negu dėl tinginystės, ir vals- 
tybei bus daugiau naudos iš mano poilsio, 
kaip iš kitų plušėjimo. 

Dažnai girdėdavau pasakojant, kad Kvin- 
tas Maksimas, Publijus Scipionas! ir kiti žy- 
mūs mūsų valstybės vyrai dažnai sakę, kad 
jie, žiūrėdami į protėvių atvaizdus?, užsideg- 
davę žygdarbiams. Žinoma, nei tas vaškas, 
nei figūra neturi tos didžios jėgos, bet bu- 
vusių žygdarbių prisiminimas narsių vyrų 
krūtinėje ižiebia ugni, kuri neužgęsta, kol 
narsumu jie neprilygsta anų garsui ir garbei, 
O dabar, esant tokiems papročiams, ar at- 
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sirastų toks, kuris lenktyniautų su savo pro- 
tėviais ne turtais ir prabanga, 0 garbe ir 
darbštumu? Netgi nauji žmonės paprastai 
stengiasi pranokti diduomenę savo nuopel- 
nais, siekia valdžios ir garbės daugiau klas- 
ta ir plėšimais, negu dorais keliais, tartum 
pretūra, konsulatas ir visos kitos garbės vie- 
tos pačios savaime būtų geros ir didingos ir 
vertinamos ne pagal nuopelnus tų, kurie jas 
užima. Bet aš per daug nukrypau į šalį, pik- 
tindamasis ir biaurėdamasis visuomenės pa- 
pročiais. Dabar rašysiu, ką buvau pradėjęs. 
"5. Aprašysiu karą, kurį romėnų tauta 
vedė su Jugurta, numidų karaliumi, pirmiau- 
sia dėl to, kad jis buvo didelis ir žiaurus, 
0 pergalė nepastovi, ir kad tuomet pirmą 
kartą buvo pasipriešinta diduomenės tiro- 
nijai; ta kova sujaukė visa, kas dieviška ir 
žmogiška ir buvo tokia įnirlinga, kad pilieti- 
niams vaidams galą padarė karas ir Italijos 
nuniokiojimas?. Prieš pradėdamas pasakoti, 
kiek priminsiu ankstesnius įvykius, kad visa 
galima būtų daug aiškiau suprasti ir ap- 
žvelgti. 

Per Antrąjį Punų karą, kai kartaginiečių 
vadas Hanibalas labiausiai sunaikino Itali- 
jos jėgas nuo Romos iškilimo laikų, Masini- 
sa', numidų karalius, kurį sąjungininku 
padarė Publijus Scipionas“ (šiam vėliau už 
nuopelnus buvo suteiktas Afrikiečio vardas), 
atliko daug didžių karo žygių. Už tai, nu- 
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galėjusi kartaginiečius ir pačmusi į nelaisvę 
Sifaką“, turėjusį Afrikoje didelę ir galingą 
karalystę, romėnų tauta padovanojo Masini- 
sai jo paties nukariautus miestus ir žemes. 
Taigi Masinisos draugystė mums visada bu- 
vo tikra ir garbinga, bet jo valstybė žuvo 
su jo mirtimi“, 

Po jo sūnus Micipsa, broliams Mastana- 
balui ir Gulusai mirus nuo ligos, pats vienas 
užėmė sostą. Micipsa turėjo du sūnus: Ad- 
herbalą ir Hiempsalą ir dar rūmuose, kaip 
savo tikrus vaikus, auklėjo Jugurtą, savo 
brolio Mastanabalo sūnų, kurį Masinisa pa- 
liko be teisės į sostą, nes buvo gimęs iš 
sugulovės. 

6. Jugurta, kai užaugo, ir sveikatos buvo 
stiprios, ir gražus, bet ypač gilaus proto; jis 
nesidavė sugadinamas prabangos ir tinginys- 
tės, bet pagal savo genties papročius jodi- 
nėjo, laidė ietis, bėgo lenktynių su vienme- 
čiais ir nors buvo už kitus garbe viršesnis, 
tačiau visi jį gerbė. Be to, daug laiko skyrė 
medžioklei, visuomet pirmas arba vienas iš 
pirmųjų nudėdavo liūtą ar kitus žvėris: labai 
daug dirbo ir labai mažai apie seve kelbėio. 
Šiais dalykais Micipsa iš predžių džiovgėsi, 
manydamas, ked Jugur'os nrsimės Še r 
sinsiąs jo karalys'ę, paskui, "męs od 
jaunuolis vis labiau tvirtėja, jis pets sensta, 
o jo vaikai maži, labai dėl to sunerimo ir 
ėmė apie tai labai daug svarstyti. 
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Jį gąsdino mirtingųjų prigimtis, godi 
valdžios, linkusi ūmai pasotinti dvasios troš- 
kimus, be to, jo ir vaikų buvo tam tinkamas 
amžius, kada net nuosaikūs vyrai, susivilioję 
nauda, iškrypsta iš doro kelio; pagaliau nu- 
midai buvo Jugurtai labai atsidavę, ir Micip- 
sa bijojo, kad nekiltų karas ar maištas, jei 
tokį vyrą klasta nužudytų. 

7. Su tokiais sunkumais susidūręs ir pa- 
matęs, kad nei jėga, nei klasta negali paša- 
linti vyro, taip mylimo tautiečių, nutarė Ju- 
gurtą, narsų ir trokštantį karo garbės, 
įstumti į pavojų ir tuo būdu išbandyti laimę. 

Ir todėl per Numantijos karą“ Micipsa, 
siųsdamas romėnams pagalbinius raitininkų 
ir pėstininkų būrius, Jugurtą skiria sinčia- 
mų į Ispaniją numidų vadu, tikėdamasis, kad 
tas lengvai žūsiąs, ar rodydamas narsumą, 
ar nuo priešų įtūžimo. Bet atsitiko kitaip, 
negu Micipsa manė. Jugurta, guvaus ir ašt- 
raus proto vyras, greit pažino vyriausiojo 
romėnų karo vado Publijaus Scipiono? cha- 
rakterį ir priešų taktiką — savo stropumu, 
nenuilstamu darbu, didžiausiu paklusnumu 
u pavojų greitai taip išgarsėjo, 
iams buvo labai brangus, 0 nu- 
mantiečiams — siaubas. Ir iš tiesų Jugurta 
buvo ir mūšy narsus, ir sumanus patarėjas — 
sunkiai suderinamos ypatybės, nes sumanu- 
mas dažniausiai virsta baime, 0 drąsa — ne- 
apgalvolais poelgiais. Taigi karo vadas be- 
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veik visus sunkiausius žygius skyrė Jugur- 
tai, jį laikė savo draugu ir diena iš dienos 
vis labiau vertino, nes nei joks jo planas, 
nei pradėtas darbas nenuėjo veltui. Be to, 
buvo kilniaširdis ir guvaus proto— dėl šių 
ypatybių daugelis romėnų buvo nuoširdūs jo 
bičiuliai. 

8. Tuo metu mūsų kariuomenėje buvo 
daug naujų žmonių ir kilmingųjų, kuriems 
turtai brangesni už teisybę ar garbę, maiš- 
tininkai Romoje, įtakingi sąjungininkų kraš- 
tuose, daugiau išgarsėję, kaip gerbiami; jie 
kurstė didelių siekių Jugurtą, žadėdami, 
kad, Micipsai mirus, jam vienam teksiąs 
Numidijos sostas; jo galia didžiulė, o Romo- 
je už pinigus viską nupirksi. Sunaikinęs Nu- 
mantiją ir nutaręs paleisti pagalbinę kariuo- 
menę, 0 pats grįžti namo, Publijus Scipionas, 
jį apdovanojęs ir išgyręs kareivių susirinki- 
me, nusivedė į savo palapinę ir ten slapto- 
mis patarė labiau branginti visos romėnų 
tautos, o ne kelių piliečių draugystę ir jų 
nepapirkinėti, nes pavojinga iš keleto pirkti 
tai, kas yra daugumos. Jei jis laikysis savo 
įpročių, tai savaime jam ateis ir garbė, ir 
karališka valdžia, o jei skubėsiąs visko siek- 
ti, tai pats per savo pinigus pražūsiąs. 

9. Tai pasakęs, Publijus Scipionas palei- 
do jį su laišku, kurį turėjo perduoti Micip- 
sai. Laiškas buvo toks: „Numantijos kare 
tavo Jurguta buvo didžiai narsus, ir žinau, 
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kad tai tave pradžiugins. Savo nuopelnais 
jis mums brangus ir, kiek išgalėsim, steng- 
simės, kad jis toks būtų senatui ir romėnų 
tautai. Tave sveikinu kaip savo draugą, nes 
turi vyrą, vertą tavęs ir jo senelio Masini- 
sos." 

Karalius, sužinojęs iš karo vado laiško, 
kad tai, ką buvo girdėjęs tik iš paskalų, yra 
teisybė, susijaudino ir dėl Jugurtos narsumo, 
ir jo garso, bet užslopino savo jausmus ir 
pasiryžo jį nugalėti savo dovanomis; tuojau 
jį įsūnijo ir testamente paskyrė sosto pavel- 
dėtoju lygiai su savo sūnumis. 

Po keleto metų, ligos ir amžiaus palauž- 
tas, jausdamas artėjant gyvenimo galą, Mi 
cipsa draugų, giminių, sūnų Adherbalo ir 
Hiempsalo akivaizdoje pasakęs Jurgutai 
maždaug tokią kalbą: 

10. „Jugurta, tave dar mažą, netekusį tė- 
vo, be vilties ir turtų, priėmiau į savo rū- 
mus, manydamas, kad už tas geradarystės 
tau būsiu ne mažiau brangus, kaip savo lik- 
riems vaikai Ir nebuvau apviltas. Neminė- 
siu kitų didžių ir drąsių žygių, bet visai ne- 
seniai grįžęs iš Numantijos, išgarsinai mane 
ir mano karalystę, savo narsumu mūsų drau- 
gus romėnus padarei nuoširdžiausiais mūsų 
bičiuliais, Ispanijoj vėl pagarsėjo mūsų gimi- 
nės vardas!, ir pagaliau — kas sunkiausia 
mirtingiesiems — pavydą nugalėjai savo 
garbe, 
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Dabar, kai artėja mano gyvenimo galas, 
vardan mano dešinės, vardan ištikimybės 
mano sostui, maldaute maldauju: mylėk 
šiuos vaikus, kurie savo kilme yra tau artimi 
ir per mano malonę tau broli nenorėk bi- 
čiuliautis su svetimais, verčiau išlik draugas 
savo giminėms. Ne kariuomenė ir ne turtas 
yra karalystės ramstis, bet draugai, kurių 
nei ginklais užkariausi, nei už auksą nu- 
pirksi — jie įgyjami paslaugumu ir ištikimy- 
be, Kas gali būti didesnis draugas, jei ne 
brolis broliui? Ir ar surasi svetimą išlikimą, 
jei saviesiems būsi priešas? Aš jums palie- 
ku tvirtą karalystę, jei būsite geri, ir silpną, 
jei būsite blogi. Santarvėj ir maži dalykai 
tarpsta, 0 nesantaikoj — ir dideli žūsta. 

Visų pirma tau, Jugurta, kaip vyresniam 
mintingesniam, reikia pasirūpinti, kad 
kitaip neatsitiktų. Kiekvienoje kovoje stip- 
resnysis, jeigu jis ir butų nuskriaustas, atro- 
do skriaudiku, kadangi jis daugiau gali. Jūs 
gi, Adherbale ir Hiempsale, gerbkite ir tauso- 
kite tokį žymų vyrą, sekite jo narsumu, žiū- 
rėkite, kad žmonės nesakylų, jog aš geres- 
nius vaikus įsūnijęs, negu pagimdęs.“ 

11. Nors Jugurta ir suprato, kad kara- 
liaus kalba nenuoširdi, ir pats toli gražu ne 
taip galvojo, bet pagal aplinkybes jam malo- 
niai atsakė. Po kelių dienų Micipsa miršta. 

Karalaičiai, valdovų papročiu iškilmingai 
ji palaidoję, susirinko aptarti visų reikalų. 
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Hiempsalas, visų jauniausias, atšiauraus bū- 
do ir seniai su panieka Žiūrįs į Jugurtos 
žemą kilmę, nes iš motinos pusės buvo jam 
nelygus, atsisėdo Adherbalo dešinėje, kad 
Jugurta nebūtų jų vidury —ta vieta numi- 
duose laikoma garbingiausia. Tačiau brolio 
iprašytas nusileisti vyresniajam, vargais ne- 
galais persėda į kitą pusę. Ilgai svarstant 
krašto valdymo klausimus, Jugurta, be kitų 
dalykų, siūlo panaikinti visus pastarųjų pen- 
kerių metų nutarimus ir įstatymus, nės tuo 
laiku Micipsa iš senatvės buvo suvaikėjęs. 
Tuomet Hiempsalas atsako, kad jam patin- 
kąs šis pasiūlymas, nes ir pats Jugurta prieš 
trejus metus įsūnijimu patekęs į karališką 
šeimą. Šie žodžiai įsmigo Jugurtai į širdį 
giliau, negu kas būtų galėjęs pamanyti. T0- 
dėl nuo šio laiko, kankinamas pykčio ir 
baimės, planavo, ruošė ir tegalvojo, kokio- 
mis pinklėmis Hiempsalą pražudytų. Kadan- 
gi negreit tai daroma, o įlūžusi širdis neat- 
lyžo, jis ryžosi žūt būt įvykdyti savo suma- 
nymą. 

12. Pirmame karalaičių susirinkime, apie 
kurį esu minėjęs, dėl nesutarimų buvo nu- 
spręsta pasidalinti turtus ir karalystės že- 
mes. Toms dalyboms paskiriamas laikas, bet 
pirmiau nutaria turtus dalintis. Tuo tarpu 
karalaičiai kiekvienas sau apsistoja netoli 
tos vietos, kur būta lobių. Hiempsolas atsi- 
tiktinai apsigyveno Tirmidos mieste, namuo- 
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se, kurių šeimininkas buvo pirmasis Jugur- 
tos liktorius, visada jam brangus ir atsidavęs. 
Šį aisiliktinai atsiradusį sėbrą Jugurta api- 
pila pažadais ir prikalba, kad, nuėjęs tarsi 
savo namų apžiūrėti, padirbdintų antrus du- 
rų raklus, nes tikrieji buvo kas vakarą 
nunešami Hiempsalui — kai bus laikas, jis 
pats atvyksiąs su dideliu būriu. Numidas 
tuojau išpildo pavedimą ir, kaip buvo pa- 
mokytas, įveda naktį Jugurtos kareivius. Šie, 
įsiveržę į namus, laksto ir ieško karaliaus, 
žudo vienus miegančius, kilus pasipynusius 
po kojų, išrausia visus užkampius, sulaužo 
skląsčius — visur kelia triukšmą ir sąmyšį; 
pagaliau surandamas ir Hiempsalas, besisle- 
piąs tarnaitės lūšnoje, kur, persigandęs ir 
nežinodamas vietovės, iš pat pradžių buvo 
pasprukęs. Numidai, kaip buvo įsakyta, jo 
galvą nuneša Jugurtai. 

13. Gandas apie tokią piktadarystę greit 
pasklinda po visą Afriką. Adherbalą ir visus 
buvusius Micipsos valdinius apima baimė. 
Numidai suskyla į dvi dalis: dauguma eina 
už Adherbalą, o geriausi kareiviai — už tą 
kilą. Taigi Jugurta ginkluoja kuo didžiau- 
sius būrius, vienus miestus jėga, kitus gera 
valia jam pasidavusius prie savo valstybės 
prijungia, ruošiasi užgrobti visą Numidiją. 
Adherbalas, nors ir pasiuntęs pasiuntinius į 
Romą senatui pranešti apie brolio nužudy- 
mą ir savo padėtį, tačiau, pasitikėdamas di- 
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dele kariuomenė, ruošėsi grumtynėms, Bet, 
tik kovai prasidėjus, jis nugalimas ir iš mū- 
šio pabėga į provinciją!!, o iš ten patraukia 
į Romą. 

Jugurta, įvykdęs savo sumanymą, užval- 
dęs visą Numidiją, atspėjamu laiku ėmė 
svarstyti savo piktadarystę ir pabugo romė- 
nų tautos, kurios pykčiui numaldyti turėjo 
vieną Villį — diduomenės godumą ir savo 
turtus. Po kelių dienų jis siunčia į Romą 
pasiuntinius su daugybė aukso ir sidabro, 
įsako pirmiausia apipilti dovanomis senus 
jo draugus ir naujų paieškoti ir pagaliau ne- 
gaišuojant papirkti, ką lik galima, Kai pa- 
siuntiniai atvyko į Romą, ir karaliaus įsaky- 
mu pasiuntė didelių dovanų bičiuliams ir 
kitiems asmenims, kurie tuo metu buvo la- 
bai įtakingi senate, staiga viskas taip pasi- 
keitė, kad didžiausia diduomenės neapykan- 
ta Jugurtai virto palankumu ir malone. 
Vieni suvilioti pažadų, kiti, gavę dovanų, 
įteikliai prašė kiekvieną senatorių stengtis, 
kad Jugurta nebūtų griežtai smerkiamas. 
Kai pasiuntiniai buvo tikri dėl pasisekimo, 
skirtą dieną abi pusės pakviečiamos į sena- 
tą. Sako, kad Adherbalas tuomet taip kal- 
bėjęs: 

14, „Senatoriai, Micipsa, mano tėvas, 
mirdamas prisakė, kad save laikyčiau Lik 
Numidijos karalystės valdytoju, 0 visa val- 
džia jums priklauso; jis paliepė man karo 
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ir taikos metu būti kuo naudingiausiu romė- 
nų taulai, 0 jus laikyti giminėmis ir svai- 
niais; tai darydamas, per jūsų draugystę aš 
turėsiąs ir kariuomenę, ir turtus, ir ramstį 
savo karalystei. Kai gyvenau pagal šiuos 
tėvo įsakymus, Jugurta, didžiausias iš niek- 
šų, kuriuos šventa žemė nešioja, paniekinęs 
jūsų valdžią, mane, Masinisos vaikaitį, jau 
pačia kilmė romėnų tautos sąjungininką ir 
draugą, išvarė iš karalystės ir atėmė visą 
turtą. 

Kadangi, senatoriai, man buvo lemta pa- 
kliūti į tokią bėdą, tai norėčiau prašyti pa- 
galbos daugiau dėl savo nuopelnų, negu 
protėvių; dar labiau norėčiau, kad romėnų 
tauta būtų man skolinga, o man jos gerada- 
rybių nereikėtų, o jeigu jau prireiktų, jomis 
pasinaudočiau kaip skola. Kadangi dorumas 
pats savęs negali apsiginti, ir ne mano ga- 
lioj, koks bus Jugurta, jūsų pagalbos šau- 
kiuosi, senatoriai, kuriems, kas man yra 
skaudžiausia, esu priverstas būti pirmiau 
našta, negu parama. Kitus karalius arba kare 
nugalėtus padarėte draugais, arba pavojaus 
valandą jie siekė jūsų sąjungos, 0 mūsų šei- 
ma susidraugavo su romėnų tauta per Karta- 
inos karą, kada labiau siektina buvo jos 
ištikimybė, negu jos gerovė. Neleiskite, se- 
natoriai, kad aš, tos šeimos palikuonis, Ma- 
sinisos vaikaitis, veltui prašyčiau jūsų pa- 
galbos. 
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Jei man padėti nebūtų kitos priežasties, 
vien tik apverktinas mano likimas — ką tik 
buvau karalius, galingas kilme, garbe ir 
turtais, dabar nelaimių prispaustas, beturtis, 
laukiąs svetimos pagalbos,— vis tiek romė- 
nų tautos didybės pareiga užgniaužti netei- 
sybę ir neleisti, kad kokia karalystė stiprėtų 
piktadarystėmis. Esu išvytas iš krašto, kurį 
mano protėviams davė romėnų tauta, iš jo 
mano tėvas ir senelis kartu su jumis išvijo 
Sifaką ir kartaginiečius. Jūsų dovanos, se- 
natoriai, iš manęs išplėštos, jūs mano skriau- 
da esate paniekinti. 

O aš nelaimingas! Štai, tėve Micipsa, ta- 
vo geradarybių vaisiai, — tas, kurį padarei 
lygų su savo vaikais ir paskyrei savo sosto 
dalininku, tapo tavo giminės žudiku. Ar 
mūsų šeima niekuomet neturės ramybės? Ar 
visuomet ji plūs kraujuose, kentės nuo kala- 
vijo ir ištremties?'? Kol kartaginiečiai buvo 
nesugniuždyti, turėjom kęsti visokias negan- 
das: priešai pašonėje, jūs, sąjungininkai, to- 
li — visa mūsų viltis buvo ginklai. Išnaiki- 
nus Afrikoj šitą marą, džiaugėmės taika: jo- 
kio priešo, nebent jūs kokį būtumėt nurodę. 
Bet štai netikėtai Jugurta su baisiu įžūlumu, 
kaip piktadarys ir tironas, nužudo mano 
brolį, savo giminaitį, ir savo nusikaltimu už- 
grobia jo valstybę. Negalėdamas manęs įvi- 
lioti į tas pačias pinkles,— jūsų valdžioje 
nelaukiau nei smurto, nei karo, — padarė, 
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kad aš, be tėvynės, be namų, vargų pri- 
spaustas, būčiau saugus visur, tik ne savo 
valstybėj. 

Aš maniau, senatoriai, ir savo tėvą daž- 
nai girdėjau sakant, kad, didžiai branginą 
jūsų draugystę, sunkią naštą sau užsikrauna, 
bet būna apsaugoti nuo visų pavojų. Mano 
šeima, kiek galėdama, padėjo jums visuose 
karuose, o dabar nuo jūsų, senatoriai, pri- 
klauso, kad mes būtume saugūs ir taikos me- 
tu. Tėvas paliko mus du brolius, trečią, Ju- 
gurtą, tikėjosi geradarystėmis mums artimą 
padaryti. Vienas jų nužudytas, o iš kito ne- 
dorų rankų vos ištrūkau Ką man daryti? 
Kur man nelaimingam kreiptis? Giminių pa- 
ramos nebeturiu. Tėvas, kaip buvo lemta, 
mirė, Broliui niekšiškai išplėšė gyvybę gi- 
minaitis, kuriam tai mažiausiai priderėjo. 
Gimines, draugus ir kitus artimuosius, tai 
vienokia, tai kitokia nelaimė prispaudė: vie- 
ni, suimti Jugurtos, prikalti ant kryžiaus, 
kiti žvėrims atiduoti; tik nedaugelis, kuriems 
buvo dovanota gyvybė, kalėjimo tamsybėse 
su sielvartu ir liūdesiu stumia gyvenimą, 
baisesnį už mirtį. 

Jei būčiau išsaugojęs tai, ką esu prara- 
dęs, ir jei mano artimieji nebūtų tapę prie- 
šais, vis vien būčiau jūsų, senatoriai, mal- 
davęs pagalbos, jei netikėtai būtų atsitikusi 
nelaimė, nes jums dėl valstybės didingumo 
pritinka ginti teisybę ir užgniaužti smurtą. 
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Dabar aš, išguitas iš namų, tėvynės, vienišas, 
be karališkos didybės, kur eisiu ir ko šauk- 
siuos Ar taulų ir karalių, kurie visi mūsų 
šeimos priešai dėl sąjungos su jumis? Ar 
įžengsiu kada į žemę, kur nebūtų begalės 
ženklų iš karų su mano protėviais? Ar gali 
mūsų pasigailėti tas, kas buvęs kadaise jūsų 
priešu? Pagaliau, senatoriai, Misinisa mus 
mokė, kad su niekuo, be romėnų tautos, ne- 
draugautume, kad nesudarinėtume naujų su- 
tarčių ir sąjungų; jūsų bičiulystė gerai mus 
saugosianti. Ir jei šią valstybę likimas iš- 
duotų, reiktų ir mums drauge žūti. Savo 
narsa ir dievų valia esate didingi ir stiprūs, 
viskas jums klojasi, visi jūsų klauso — ir 
tuo lengviau jums ginti sąjungininkus nuo 
smurto. 

Tik bijau, kad kai kurių žmonių beveik 
akla draugystė Jugurtai jūsų nesuklaidintų. 
Jie, kaip girdėjau, neriasi iš kailio: meili- 
kauja, neduoda jums ramybės, kad tik nieko 
nenutartumėt Jugurtai už akių, jo neišklau- 
sę; jie sako, kad mano kalbos — melagystė, 
kad aš apsimetęs tremtiniu, kad galėjęs likti 








tėvynėje. O kad aš matyčiau tą, kurio biau- 
uos vargus, taip 


riu darbu esu įstumtas į 
pat apsimetantį ir kad arba jūs, arba dievai 
nemirtingieji kada nors susirūpintų žmonių 
reikalais: tada šis užkietėjęs niekadėjas, be- 
sididžiuojąs savo nedorybėmis, kada nors 
pats, prispaustas visokių nelaimių, Žiauriai 
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atkentėtų už lokį nedėkingumą mūsų tėvui, 
už brolio nužudymą ir už manuosius Vargus. 
O mano brangieusias broli, nors tau per 
anksti išplėšė gyvybę tas, kuriam mažiau- 
siai tai priderėjo, tačiau, manau, reikia la- 
biau džiaugtis tavo likimu, kaip liūdėti, nes 
kartu su gyvybe tu netekai ne tik karalys- 
tės, bet ir išvengei bėgimo, ištremties, ne- 
turto ir kitokių mane spaudžiančių sielvartų. 
O aš nelaimingas, nuo tėvo sosto įstumtas 
į lokias nelaimes, esu žmogiškosios nedalios 
įsikūnijimas, nežinąs, ką daryti; ar keršyti 
už tavo skriaudą, pačiam stokojant pagal- 
bos, ar rūpintis karalyste, kada mano mir- 
tis ir gyvybė svetimųjų galioje? O, kad 
mirtis būtų garbinga mano vargų pabaiga ir 
kad neatrodyčiau teisėtai paniekintas, jei, 
nelaimių prispaustas, tylėsiu skriaudžiamas. 
Dabar gi man gyventi nemiela ir net mirti 
negaliu be gėdos. 

Senatoriai, vardan jūsų, vardan jūsų vai- 
kų ir jūsų tėvų, vardan romėnų tautos didy- 
bės, padėkite man nelaimingam, užkirskite 
kelią skriaudai, neleiskite, kad Numidijos 
karalystė, kuri yra jūsų, žūtų per nusikal- 
timus ir mūsų šeimos kraują. 

15. Kai Adherbalas baigė kalbėti, Jugur- 
tos pasiuntiniai, daugiau pasitikėdami savo 
dovanomis, kaip savo reikalo teisingumu, 
trumpai atsako, kad Hiempsalas buvo nu- 
midų nužudytas dėl jo žiaurumo, o Adher- 
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balas pats karą pradėjęs, bet nugalėtas da- 
bar skundžiasi negalėjęs įvykdyti smurto. 
Jugurta prašąs senalą laikyti jį tokiu, kokį 
matę Numantijos kare, ir kad labiau vertin- 
tų jo darbus, negu priešų žodžius, Po to vie- 
ni ir kiti išeina iš kurijos. Senatoriai tuojau 
pradeda posėdį. Pasiuntinių šalininkai ir 
dauguma senatorių, pažadų suvilioti, panie- 
kino Adherbalo žodžius, gyrė ir aukštino Ju- 
gurtos nuopelnus. Savo įtaka, iškalba, pa- 
galiau visokiais būdais stengėsi pinti sveti- 
mą piktadarybę bei nusikaltimą tartum savo 
garbę. Tik nedaugelis senatorių, kurie tei- 
singumą ir dorybę labiau vertino už turtus, 
reikalavo pagelbėti Adherbalui ir žiauriai 
atkeršyti už Hiempsalo mirtį. Šią nuomonę 
labiausiai palaikė Emilijus Skauras!?, aukš- 
tos kilmės vyras, veiklus, įtakingas, trokštąs 
valdžios, garbės, turtų ir gudriai mokąs slėp- 
ti savo ydas. Pamatęs atvirą ir akiplėšišką 
karaliaus dosnumą ir pabijojęs, kad tokia 
neleistina sauvalė nesukeltų neapykantos, 
kaip paprastai tokiais atvejais, susilaikė nuo 
įprasto savo godumo. 

16. Senate nugalėjo ta dalis, kuri už tiesą 
labiau vertino pinigus ar malonę. Buvo nu- 
tarta, kad dešimt pasiuntinių padalins Ju- 
gurtai ir Adherbalui Micipsos karalystę. Šios 
pasiuntinybės vadu buvo Lucijus Opimijus, 
vyras pagarsėjęs ir tuo laiku įtakingas sena- 
te, nes, konsulaudamas'' po Gajaus Grak- 





cho ir Marko Fulvijaus nužudymo, žiauriai 
piktnaudžiavo šia diduomenės pergale. Nors 
Romoje Jugurta ji laikė savo priešu, tačiau 
dabar kuo pagarbiausiai priėmė ir dovano- 
mis bei pažadais pasiekė to, kad jis kara- 
liaus reikalus ėmė labiau vertinti už savo 
paties garbę, sąžiningumą ir visas savo pa- 
reigas. Tr kilus pasiuntinius taip vi 
daugumą sugundė, tik mažumai sąžiningu- 
mas buvo brangesnis už pi 
bas Jugurtai skiriama Num 
Mauritanijos, derlingiausia ir su daugiausia 
gyventojų. Kitą dalį, gražiau atrodančią, ne- 
gu naudingą, kur buvo daugiau uostų ir gra- 
žių pastatų, gavo Adherbalas. 

17. Atrodo, kad pagal temą reikia ke- 
liais žodžiais nusakyti Afrikos padėtį ir pa- 
minėti tas tauteles, su kuriomis mums teko 
kariauti ar sąjungas sudaryti. Apie kraštus 
ir tautas, kurios dėl karščio, kalnų ar dyku- 
mų yra mažiau lankomos, man bus sunku 
duoti tikrų žinių. Apie visa kita kuo trum- 
piausiai kalbėsiu. 

Dalindami žemės rutulį, daug kas Afriką 
laiko trečia pasaulio dalimi, kai kurie sako, 
kad pasaulio dalys yra tik Azija ir Europa, 
o Afriką priskiria Europai. Vakaruose Af- 
rikos riba yra sąsiauris, jungiąs mūsų jūrą! 
su Okeanu, 0 rytuose — nuolaidi lyguma, 
gyventojų vadinama Gatabathmos!“, Jūra ten 
audringa, be uostų, žemė vaisinga, tinkama 











ganykloms, bet medžiai neauga — maža šal- 
tinių ir lietaus. Žmonės ten sveiki, vikrūs, 
patvarūs darbe, dauguma miršta, sulaukę 
senatvės, jei nežūsta nuo kardo ar žvėrių, 
nes liga retai ką palaužia. Re to, čia daug 
plėšrių žvėrių. 

O kokie žmonės pirmiausia apsigyveno 
Afrikoje ir kokie vėliau atsikraustė ir kaip 
jie visi susimaišė, nors ir skirtingai nuo dau- 
gelio priimtos nuomonės, kuo trumpiausiai 
papasakosiu, kaip yra išdėstyta punų kny- 
gose, kurios priskiriamos karaliui Hiempsa- 
lui", ir kaip mano tos žemės gyventojai. Už 
žinių tikrumą bus atsakingi anie autoriai. 

18. Pirmieji Afrikos gyventojai buvo ge- 
tulai ir libai, žiaurūs ir laukiniai, mintą žvė- 
riena ir žemės vaisiais kaip galvijai. Jie 
nebuvo saistomi jokių papročių ir įstatymų, 
neturėjo jokių vadų: klajokliai, benamiai, 
kur naktis užklumpa, ten Ilerai ir namai, Bet 
žuvus Ispanijoj Herakliui!*, kaip mano afri- 
kiečiai, jo kariuomenė, sudaryta iš įvairių 
giminių, netekusi vado ir daugeliui varžantis 
dėl vadovavimo, greitu laiku išsisklaidė, Iš 
to skaičiaus medai, persai ir armėnai persi- 
kėlė į Afriką laivais ir užėmė artimiausias 
mūsų jūrai vietas. Persai įsikūrė arčiau 
Okeano, iš apverstų laivų pasidarę sau tro- 
beles, nes tame krašte nebuvo medienos, 
jos negalėjo pirkti nei gauti mainais iš Ispa- 
nijos — didžiulė jūra ir nežinoma kalba 
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trukdė prekybai. Šie persai ilgainiui santuo- 
kos keliu sumišo su getulais, ir, kadangi, ieš- 
kodami geresnių žemių, tai vienur, tai kitur 
jie bastėsi, pasivadino nomadais!“. Ir iki šios 
dienos numidų sodiečių trobos, jų vadina- 
mos mapalia, yra pailgos, lenktomis sieno- 
mis, su stogais, tartum laivo skiauterė, Prie 
medų ir armėnų prisijungė libai, gyvenę ar- 
čiau Afrikos jūros“, o getulai įsikūrė įpie- 
čiau, netoli karštos juostos — jie anksti ėmė 
statyti miestus, nes nuo Ispanijos skiriami 
tik sąsiauriu, pradėjo su šiuo kraštu mainų 
prekybą. Libai medų vardą ilgainiui iškreipė, 
barbarų kalba juos vadindami maurais. 
Persų galybė greit augo; vėliau, labai pa- 
daugėjus gyventojų, jie, pasivadinę numi- 
dais, atsiskyrė nuo savo tėvų žemės ir už- 
ėmė kraštą arčiausiai Kartaginos, dabar va- 
dinamą Numidija. Toliau vietiniai ir 
atėjūnai, vieni kitiems padėdami, pavergė 
kaimynus ginklais ar bauginimais ir išgarsi- 
no savo vardą, o labiausiai tie, kurie arčiau 
mūsų jūros, nes libai ne tokie karingi, kaip 
getulai. Pagaliau beveik visas Šiaurės Afri- 
kos pajūris buvo užimtas numidų;: visi nu- 
galėtieji gavo jų vardą ir susimaišė su nu- 
galėtojais. 

19. Vėliau iečiai, vieni norėdami 
tėvynėje sumažinti gyventojų perteklių, ki- 
ti, trokšdami valdžios, sutelkę liaudį ir kitus 
godžius permainų, įkūrė pajūry Hiponą, 
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Hadrumetą, Leptį ir kitus miestus“, kurie, 
greit išaugę, vieni buvo metropolijos ap- 
sauga, kiti — jos garbė. Apie Kartaginą, ma- 
nau, geriau nutylėti, negu mažai pasakyti, 
nes skubu pasakoti apie kitus dalykus. 

Už Katabatmo, skiriančio Egiptą nuo Af- 
rikos, pirmas miestas pajūry yra Kirenė, 
teriečių?? kolonija, toliau dvi Sirtys?, tarp 
jų Lepčio miestas, dar toliau Filėnų Auku- 
rai, skyrę kartaginiečių valstybę nuo Egip- 
to, ir kiti punų miestai. Kilus kraštus iki 
Mauritanijos valdo numidai, arčiausiai Ispa- 
nijos gyvena maurai. Įpiečiau Numidijos, 
kaip žinoma, gyvena getulai, dalis lūšnelėse, 
kiti, barbariškesni, yra klajokliai, už jų — 
etiopai, toliau — saulės išdegintos vietos. 

Jugurtos karo metu romėnų tauta per 
savo magistratus valdė daugelį punų miestų 
ir neseniai įgytas kartaginiečių žemes. Dide- 
lė dalis getulų krašto ir Nunnidija iki Mu- 
lukchos upės buvo Jugurtos valdžioje. Visus 
maurus valdė karalius Bokchas, žinąs romė- 
nus tik iš vardo, bet ir mums iki šiolei nepa- 
žįstamas nei taikos, nei karo metu. Apie 
Afriką ir jos gyventojus, manau, pagal rei- 
kalą, užtenkamai pasakyta. 

20. Kai, padalinę karalystę, pasiuntiniai 
iškeliavo iš Afrikos, ir Jugurta, nors ir buvo 
būkštavęs, pamatė, kad už piktadarystę jis 
apdovanotas, be to, įsitikinęs, jog draugai 
prie Numantijos teisybę buvo sakę, kad Ro- 
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moje už pinigus viską nupirksi, o dar skati- 
namas pažadais tų, kuriuos neseniai buvo 
apipylęs dovanomis, nukreipė savo visas 
mintis į Adherbalo karalystę. Pats Jugurta 
buvo smarkus, karingas, o jo puolamas prie- 
šas — ramus, taikingas, švelnaus būdo, leng- 
vai nuskriaudžiamas ir labiau bijąs, kaip bi- 
jotinas. Ir Jugurta netikėtai su dideliu būriu 
įsiveržia?! į jo kraštą, paima daug žmonių, 
galvijų ir kitokio grobio, padega sodybas ir 
su savo raitininkais nusiaubia daug žemių; 
paskui su visa kariuomene grįžta į savo ka- 
ralystę, manydamas, kad, užsidegęs apmau- 
du, Adherbalas ginklu keršysiąs už skriau- 
das ir tai būsianti priekabė karui. Žinoda- 
mas, kad jų karinės pajėgos nelygios, ir 
i itikįs romėnų tautos draugyste, 
Adherbalas siuntė pas Jugur- 
tą pasiuntinius skųstis dėl skriaudos. Nors 
šie ir parnešė įžeidžiantį atsakymą, bet Ad- 
herbalas pasiryžo verčiau viską nukęsti, ne- 
gu pradėti karą, kuris pirmiau jam taip 
nenusisekė. Bet tai nesumažino Jugurtos g0- 
dumo, nes jis visą Adherbalo karalystę jau 
buvo pasigrobęs mintimis. Ir Jugurta pra- 
deda karą ne su grobikų būriu, kaip pirmą 
kartą, bet, surinkęs didžiulę kariuomenę, at- 
virai siekdamas užkariauti visą Numidiją. 
Kur tik žengė, ten niokojo miestus, laukus, 
viską grobė, drąsindamas savuosius ir gąs- 
dindamas priešus. 
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21. Adherbalas, supratęs, kad jam belie- 
ka arba atsisakyti savo karalystės, arba ją 
ginklu apginti, bėdos spiriamas, surenka ka- 
riuomenę ir išžygiuoja prieš Jugurtą. Abiejų 
kariuomenės sustojo prie Cirtos“ miesto, 
netoli jūros, bet mūšis nebuvo pradėtas, nes 
artinosi vakaras. Baigiantis nakčiai, prieš- 
aušryje, Jugurtos kareiviai, davus ženklą, 
įsiveržia į priešų stovyklą ir vienus pusmi- 
gius, kitus besigriebiančius ginklų išsklaido 
ir išvaiko. Adherbalas su keletu raitelių pa- 
bėga į Cirtą ir, jeigu ten nebūtų buvę dau- 
gybės romėnų piliečių, kurie puolančius nu- 
midus atstūmė nuo miesto sienų, tai per 
vieną dieną tarp dviejų karalių būtų prasi- 
dėjęs ir pasibaigęs karas. Jugurta apgula 
miestą: puola vinėjomis“, apgulties bokš- 
tais ir įvairiomis mašinomis, iš visų jėgų 
skubėdamas paimti miestą, prieš atvykstant 
pasiuntiniams, kurie, kaip jis girdėjo, buvo 
Adherbalo prieš mūšį pasiųsti į Romą. 

Sužinojęs apie šį karą, senatas siunčia 
į Afriką tris jaunuolius pas abu karalius 
pranešti senato ir romėnų tautos valią ir 
nutarimą: padėti ginklus ir savo nesutarimus 
spręsti teisės keliu, o ne kova; to reikalauja 
senato ir abiejų karalių orumas, 

22. Pasiuntiniai kuo greičiausiai atskuba 
į Afriką, nes Romoje, jiems besiruošiant iš- 
vykti, jau kalbėjo apie mūšį ir Cirtos apgu- 
limą, bet šia paskala mažai kas tikėjo. Ju- 
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gurta į pasiuntinių kalbas atsakė, kad jam 
nieko nesą šventesnio ir brangesnio už se- 
nato autoriteią. Nuo pat savo jaunystės jis 
stengęsis pelnyti žymiausių žmonių pagarbą; 
narsumu, o ne klasta patikęs tokiam garsiam 
vyrui, kaip Publijui Scipionui; dėl tų pačių 
o ne dėl mažo vaikų skaičiaus, Mi- 
cipsa jį įsūnijęs ir padaręs sosto dalininku, 
ir juo daugiau garbingų ir narsių žygių alli- 
kęs, tuo labiau negalėjęs pakęsti neteisybės: 
Adherbalas iš pasalų lykojęs jo gyvybės, 0 
jis, tai sužinojęs, užkirtęs kelią piktadary- 
bei. Romėnų tauta pasielgsianti neteisingai 
ir netinkamai, jei drausianti jam pasinaudoti 
tautų teise. Pagaliau jis tuojau siųsiąs į Ro- 
mą pasiuntinius visų reikalų aptarti. Taip 
vieni ir kiti išsiskiria. Su Adherbalu pasiun- 
liniai negalėjo pasikalbėti. 

23. Įsitikinęs, kad pasiuntiniai iš Afrikos 
išvykę, o Cirtos ginklais paimti negalįs dėl 
jos gamtinės padėties, Jugurta juosia sienas 
grioviu ir pylimu, pastato apgulties bokštus 
ir juos apstato sargybomis; per dienas ir 
naktis kovoja jėga ir klasta, gynėjams tai 
dovanas žada, tai gąsdina, saviškiams įkvėp- 
damas drąsą: išsijuosęs viską ruošii 

Adherbalas, supratęs, kad jo likimas kaip 
ant plauko — priešas įtūžęs, pagalbos iš nie- 
kur nėra, ir dėl reikalingiausių dalykų sto- 
kos kova negali tęstis, išrenka du stropiau- 
sius karius iš tų, su kuriais buvo pabėgęs į 
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Cirtą, juos gausiais pažadais ir sukeltu gai- 
lesčiu savo padėčiai įkalba naktį bėgti pro 
priešų sutvirtinimus į artimiausią jūros 
krantą, o iš ten — į Romą. 

24. Numidai per keletą dienų įvykdo įsa- 
kymą: senate buvo perskaitytas toks Ad- 
herbalo laiškas: 

„Senatoriai, ne dėl savo kaltės dažnai 
jūsų pagalbos maldauju, mane verčia Jugur- 
tos smurtas; jis taip geidžia mane pražudyti, 
kad nepaiso nei jūsų, nei dievų nemirtin- 
gujų —už viską labiau trokšta mano kraujo. 
Taigi jau penktas mėnuo, kai aš, romėnų 
tautos sąjungininkas ir draugas, esu apsup- 
tas Jugurtos kariuomenės; man nepadeda 
nei mano tėvo Micipsos nuopelnai, nei jūsų 
nutarimai. Nežinau, ar labiau kenčiu nuo 
kardo, ar bado. 

Daugiau apie Jugurtą rašyti neleidžia 
mano apverklinas likimas; jau esu patyręs, 
kaip mažai pasitikima nelaimingaisiais. Pui- 
kiai suprantu, kad Jugurta daugiau siekia, 
negu mano pražūties, kad jis nesitiki kartu 
ir jūsų sąjungos, ir mano karalystės. Katrą 
labiau vertina, niekam ne paslaptis. Iš pra- 
džių jis nužudė Hiempsalą, mano brolį, po 
to ir mane išvijo iš tėvo karalystės. Saky- 
kime, kad tai mano skriaudos ir jums jos 
nerūpi. Bel dabar juk jūsų karalystę jis pa- 
grobęs, o mane, jūsų paskirtą Numidijos 
valdovu, laiko apgulęs. Ir mano pavojai aiš- 
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kiai parodo, kiek jis vertina jūsų pasiunti- 
nių žodžius. It kas belieka, jei ne jūsų jė- 
gos, kurios galėių jį sutramdyti? Norėčiau, 
kad tai, ką dabar rašau ir tai, dėl ko senate 
anksčiau skundžiausi, būtų prasimanymas, 0 
mano nelaimės nepatvirtintų mano žodži 

Kadangi esu gimęs tik Jugurtos nusikal- 
timams įrodyti, tai prašau išgelbėti mane ne 
iš mirties nagų, ne iš vargo ištraukti, o tik 
iš priešo valdžios ir kūno kančių. Su Nu- 
midijos karalyste darykite, ką norite, ji jums 
priklauso, lik mane išplėškite iš nedorų ran- 
kų vardan imperijos didybės, vardan ištiki- 
mos draugystės, jei dar bent kiek prisimena- 
te mano senelį Masinisą." 

25. Buvo tokių, kurie, perskaičius šį laiš- 
ką, siulė pasiųsti į Afriką kariuomenę ir 
kuo greičiausiai padėli Adherbalui, 0 tuo 
tarpu apsvarstyti, ką daryti Jugurlai, nepa- 
klausiusiam pasiuntinių. Bet Lie patys kara- 
liaus sėbrai dėjo didžiausias pastangas su- 
trukdyti tokį nutarimą. Ir kaip paprastai 
tokiais atvejais, visuomenės gerovė buvo 
paaukota asmeniškiems reikalams. Tačiau į 
Alriką pasiųsta vyresnio amžiaus aristokra- 
lų, kurie buvo aukšti pareigūnai. Jų tarpe 
ir Markas Skauras, apie kurį esu kalbėjęs, 
buvęs konsulas ir tuo metu pirmasis sena- 
torius“. Visuotinio pasipiktinimo verčiami 
ir numidų prašomi, po trijų dienų sėda į lai- 
vą. Greitai priplaukę Uliką““, pasiuntė Ju- 











4 Katitinus sąmubslas 97 





gurlai laišką, kad šis kuo greičiausiai alvyk- 
lų į piovinciją, nos jie 654 pas jį senato 
pasiųsti. 

Sužinojęs, kad jo planų išardyti atkeliavę 
tokie garsūs vyrai, apie kurių didelį aulori- 
tetą Romoje buvo girdėjęs, Jugurta, iš pra- 
džių, apimtas baimės ir godulio, linko tai į 
vieną pusę, tai į kitą: bijojo senato pykčio, 
jei nepaklausytų pasiuntinių, bet, apakintas 
godulio, veržėsi prie pradėtos piktadaryslės. 
Tačiau gobšioj jo dvasioj laimėjo blogieji 
palinkimai.  Apsupęs kariuomene miestą, 
stengiasi šturmu įsiveržti į Cirtą, tvirtai Likė- 
damas, kad, suskaldęs priešų būrius, pergalę 
pasieksiąs jėga ar klasta. Tačiau jam nepa- 
sisekė, jis negalėjo, kaip buvo manęs, prieš 
atvykstant pasiuntiniams, nugalėti Adherba- 
lo ir, kad, ilgiau užtrukdamas, nejerzintų 
Skauro, kurio labiausiai bijojo, atvyksta su 
keletu raitininkų į provinciją. Nors senato 
vardu jam buvo smarkiai pagrasinta, jei ir 
toliau laikys apgulęs miestą, bet po daugelio 
kalbų pasiuntiniai iškeliavo nieko nepešę, 

26. Kai ši žinia pasiekė Cirtą, i'alikai, 
narsiai gynę miesto sienas, tikėdamiesi, kad 
pasidavę jie bus saugūs dėl romėnų tautos 
galybės, įtikinėja Adherbalą pasiduoti su vi- 
su mieslu, Lik iš Jugurtos išlygti sau gyvy- 
bę: visais kitais dalykais pasirūpinsiąs sena- 
lus. Nors Adherbalas už viską labiau nepa- 
silikėjo Jugurtos žodžių, lačiau pasiduoda, 
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kaip buvo palarę italikai, kurie, jei būlų 
nesulikęs, galėjo ji priversti. Jugurta pir- 
miausia nužudo iškankintą Adherbalą, po to 
visus suaugusius numidus ir pirklius be skir- 
tumo, kaip kuris ginkluotas buvo pasipainio- 
jęs kareiviams po kojų. 

27, Kai apie tai buvo sužinota Romoje 
ir kai šį įvyki imta svarstyti senate, tie 
palys karaliaus pakalikai, čia pertraukdami 
kalbas, čia savo įtaka ar ginčais vilkino lai- 
ką ir švelnino nusikaltimą. Ir jei Gajus Me- 
mijus“", sekantiems metams išrinktas liaudies 
tribūnas, energingas vyras, diduomenės ga- 
lybės priešas, nebūtų romėnų tautai parodęs, 
jog keletas maištininkų siekia, kad būtų do- 
vanotas Jugurtai nusikaltimas, visas pasipik- 
tinimas tikrai būtų dingęs bedelsiant pasita- 
rimą,— tokia buvo didelė karaliaus malonių 
bei pinigų galia. Senatas, jausdamas savo 
kaltę, pabūgo tautos ir pagal Sempronijaus 
įstatymą"? paskyrė Numidijos ir Italijos pro- 
vincijas sekančių metų konsulams. Konsu- 
lais buvo išrinkti Publijus Scipionas Nazika 
ir Lucijus Kalpurnijus Bestija. Karpurnijui 
atiteko Numidija, o Scipionui — Italija. Po 
to renkama kariuomenė žygiui į Afriką, pa- 
skiriamos kareiviams algos ir kiti karui rei- 
kalingi dalykai. 

28. Jugurta, gavęs žinią, kurios visai ne- 
sitikėjo, nes buvo įsitikinęs, kad Romoje 
viskas parduodama, siunčia į senata savo 
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sūnų ir du bičiulius kaip pasiuntinius ir 
jiems, kaip ir po Hiempsalo nužudymo siųs- 
tiems pasiuntiniams, įsako visus mirtinguo- 
sius užpilti pinigais. Jiems besiartinantį 
Roma, Bestija užklausė ar priimli 
Jugurtos pasiuntinius į miestą, ir senatas 
nutarė, kad jei jie nesą atvykę išduoli ka- 
ralystės ir paties Jugurtos, tai per dešimt 
dienų tepasitraukią iš Italijos. Konsulas lie- 
pia numidams pranešti senato nutarimą. Tr 
jie, nieko nelaimėję, prįžta namo. 

Tuo tarpu Kalpurnijus, surinkęs kariuo- 
menę, pasirinko sau legalais kilmingus ir 
įtakingus vyrus, kurių autoritetu tikėjosi 
pridengti savo nusikaltimus. Jų tarpe buvo 
ir Skauras, apie kurio būdą ir pažiūras jau 
esu kalbėjęs. Mūsų konsulas turėjo daug 
gerų dvasios ir kūno savybių, bet jas go 
godumas — buvo ištvermingas darbe, guvaus 
proto, įžvalgus, prityręs kare, nebijąs nei 
pavojų, nei pinklių. Legionai, perėję Ttalij 
alžygiavo į Regijų“, iš ten buvo perkelti į 
Siciliją, o iš Sicilijos — į Afriką. Ir taip Ka 
purnijus, apsirūpinęs maistu, isiveržė į Nu- 
midiją ir mūšyje paėmė daug žmonių ir ke- 
letą miestų. 

29. Kai Jugurta per savo pasiuntinius 
pradėjo Kalpurnijų gundyti pinigais ir įro- 
dinėti jo vadovaujamo karo sunkumą, šio 
dvasia, sugadinta godumo, lengvai buvo su- 
viliota. Be to, visų savo sumanymų bendri- 
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ninku ir padėjėju paėmė Skaurą, kuris iš 
pradžių, kai daugelis iš jo partijos huvo 
papirkti, aršiai puolė karalių, tačiau pinigų 
krūvos buvo išvestas iš doro ir garbingo 
kelio. Jugurta savo papirkinėjimais iš pra- 
džių siekė tik užvilkinti karą, tikėdamasis 
tuo metu ką laimėti Romoje pinigais arba 
įtaka, Sužinojęs, kad ir Skauras yra Kalpur- 
nijaus sumanymų bendrininkas, jis, kupinas 
didžiausių vilčių dėl taikos, nutarė pals su 
jais tartis dėl visų sąlygų. Tuo tarpu kaip 
įkaitą konsulas siunčia kvestorių Sekstijų į 
Jugurtos miestą Vagą. Kelionės dingstimi 
buvo javai, kurių Kalpurnijus viešai parei- 
kalavo iš Jugurtos pasiuntinių, kadangi buvo 
padarytos paliaubos, laukiant jo pasidavimo. 
Karalius, kaip buvo nutaręs, atkeliauja į 
stovyklą, prie karo tarybos“? jis pasako ke- 
lėtą žodžių apie neapykantą, sukeltą jo po- 
elgio ir apie savo norą pasiduoti; visa kita 
slaptai aptaria su Bestija ir Skauru. Rytojaus 
dieną, be jokios tvarkos surinkus balsus, 
priimamas jo pasidavimas. Ir kaip karo ta- 
rybos buvo isakyta, Jugurta duoda kvesto- 
riui trisdešimt dramblių, daug galvijų, ark- 
lių ir nedidelę sumą sidabro. Kalpurnijus iš- 
keliauja į Romą magistratų rinkimams“, 
Numidijoj ir mūsų kariuomenėj įsiviešpa- 
lavo taika. 

30. Pasklidus gandui apie Afrikos įvy- 
kius ir jų aplinkybės, Romoje visose vieto- 
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se ir susirinkimuose buvo kalbama apie kon- 
sulo poelgį. Liaudis buvo labai pasipiktinu- 
si, senatoriai susirupinę — nežinojo, ar pa- 
Ivirtinti tokią niekšybę, ar panaikinti konsu- 
lo sprendimą. Tiesų ir garbingą kelią pasi- 
rinkti jiems labiausiai lrukdė savo autorite- 
tu Skauras, nes jis buvo laikomas NRestijos 
patarėju ir bendrininkų. Senatui abejojant 
ir delsiant, Gajus Memijus, kurio savaran- 
kiškumą ir neapykantą diduomenės galiai 
jau esu minėjęs, ragino susirinkimuose liau- 
dį keršyti, skalino ginti valstybę it savo 
laisvę, parodė diduomenės sauvalę ir jos pa- 
sipūtimą: visokiais būdais kurstė liaudį. 

Kadangi tais laikais Memijaus iškalba 
buvo pagarsėjusi ir turėjo įtakos, manau, 
pritinka pateikti vieną iš daugelio jo kalbų; 
aš pasirinkau kaip tik lą, kurią, grįžus Res- 
tijai, pasakė liaudies susirinkime. 

31. „Daug kas atitolintų mane nuo jūsų, 
kviritai, jei visko nenugalėtų tėvynės meilė: 
partijos galia, jūsų abejingumas, teisingumo 
nebuvimas, 0 svarbiausia tai, kad dorybei 
daugiau pavojų, negu garbės. Gėda ir pa- 
sakyti, kad per šiuos penkiolika metų bu- 
vote keleto išdidėlių žaislu, kaip negarbin- 
gai, be keršto žuvo jūsų gynėjai, kaip jūsų 
širdis yra subiaurota ištižimo ir tingumo, 
kad net ir dabar, kai priešas jūsų rankose, 
nepabundate, o drebale prieš tuos, kurie tu- 
rėlų jūsų bijoti. Nors ir taip yra, bel mano 
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širdis verčia mane pasipriešinti šios partijos 
galylti, Aš pasinaudosiu laisve, paveldėta 
iš Iėvo, bet nuo jūsų, kvirilai, prikleuso, ar 
mano darbas bus bevaisis ar sėkmingas. 
Neraginu, kaip jūsų protėviai darydavo, 
griebtis ginklų prieš neteisybę; nereikia nei 
jėgos, nei alsiskyrimo“! -- priešai patys per 
savo begėdystę nugarmės pražūtin. Nužu- 
džius Tiberijų Grakchą, kuris, kaip jis sakė, 
siekė karališkos valdžios, romėnų liaudis 
buvo žiauriai kvočiama“". Po Gajaus Grak- 
cho ir Marko Fulvijaus nužudymo daug jūsų 
luomo žmonių buvo nudėla kalėjimuose: 
abejom žudynėms galą padarė ne istatymai, 
o tik jų pačių įgeidžiai. Sakykime, kad tau- 
jos teises yra siekimas kara- 
ios“? ir tai, ko negalima buvo at- 
keršyti be piliečių kraujo praliejimo, yra 
teisėta. Pastaraisiais metais paslapčiomis 
piktinatės iždo eikvojimu, matote, kaip ka- 
raliai ir laisvos tautos moka mokesčius ke- 
liems kilmingiesiems, kurių ir aukščiausia 
garbė, ir didžiausi turtai. Tačiau jiems per 
maža buvo tokių didelių ir nebaudžiamų 
nusikaltimų — jie priešams atidavė įstaty- 
mus, jūsų didybę ir visa, kas dieviška ir 
žmogiška. Ir lie, ku tai padarė, nei gė 
dinasi, nei gailisi: pasipūtę žingsniuoja pri 
jūsų akis, rodydami vieni žynių ir konsulato 
titulus, kiti — savo triumfus, tarsi tai būtų 
garbės, 0 ne grobio ženklai. Vergai, nupirkti 
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už pinigus, nepakenčia neteisingų ponų pa- 
liepimų, o jūs, kviritai, gimę valdyti, ramiai 
sau vergaujate! Kas gi yra lie, kurie užgro- 
bė valstybę? Niekšų niekšai kruvinomis ran- 
komis, nepasotinamo gobšumo, didžiausi nu- 
sikaltėliai ir nežmoniškai išdidūs, kuriems 
priesaika, šlovė, religija, dorybė, kaip ir 
nedorybė, pelno šaltinis. Vieni jų žudė liau- 
dies tribūnus, kiti teisė nekaltuosius, daugu- 
ma jus žudė — tai jų prieglobstis. Ir juo ku- 
ris blogiau darė, tuo buvo saugesnis. Baimę 
dėl savo piktadarysčių per jūsų lepšiškumą 
jums suvertė; juos sujungė tie patys jų 
troškimai, ta pati neapykanta, ta pati baimė, 
Garbingiems žmonėms tokia sąjunga — 
draugystė, nedorėliams — sąmokslas. Jei jūs 
laip uoliai rūpintumėtės savo laisve, kaip 
jie siekia valdžios, tai valstybė nebūtų taip 
niokojama, kaip dabar, ir jūsų malonės tek- 
tų geriausiems piliečiams, o ne įžūliesiems. 
Jūsų protėviai, norėdami savo teises ir 1u0- 
mo orumą atgauti, du kartus sukilo ir gink- 
luoti užėmė Aventiną“", o jūs už laisvę, iš 
jų gaulą, argi nekovosite iš visų jėgų? Ir 
tuo labiau turėtumėt ją ginti, nes didesnė 
gėda —netekti to, ką jau turi, negu visai 
neturėti. 

Man pasakys: tai ką patari? Nubausti 
išdavusius priešams valstybę; ir ne kumš- 
čiu, ne prievarta (to jie verti, bet jums to 
kie darbai netinka), bet kvota ir paties Ju- 
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gurlos parodymais. Jei jis tikrai yra pasi- 
davęs, tikrai paklus jūsų įsakymams, o jei 
juos paniekins, pamatysite, kas per laika 
it kas per pasidavimas: Jugurta nebaudžia- 
mas už piktadarystes, keliems galingie- 
siems didžiausi turtai, 0 valstybei — Žala 
ir negarbė. Jums, malyt, dar negana jų vieš- 
patavimo, jums labiau patinka anie laikai, 
kada karalystės, provincijos, įstatymai, tei- 
sė, teismai, karas ir taika, visa, kas dievų ir 
žmonių, buvo kelių didžiūnų rankose, o jūs, 
tai yra, romėnų tauta, nenugalimi priešų, 
visų taulų valdovai, tenkinatės, kad jums 
leidžia gyviems išlikti. Nes kas iš jūsų iš- 
drįso pasipriešinti vergijai/ 

Nors aš ir manau, kad vyrui labai didelė 
gėda neatkeršyti už įžeidimą, tačiau sutik- 
čiau, kad jūs atleidžiate šiems nedoriausiems 
žmonėms, kadangi jie yra piliečiai, jeigu 
tik tas atlaidumas jūsų nepražudytų. Jiems 
maža, —toks jų įžūlumas,--kad jų niekas 
nebaudė už praeities nusikaltimus, jei jiems 
nebus leidžiama ir toliau daryti pikta, 0 jūs 
amžinai graušitės, supratę, kad reikės arba 
vergauti, arba kautis už laisvę. Ar galite 
tikėtis nuoširdžios santarvės su jais? Jie no- 
ti viešpatauti, jūs — laisvi būti, jie — engti, 
o jūs — priešintis; pagaliau mūsų sąjungi- 
ninkus jie laiko priešais, o priešus — sąjun- 
gininkais. Ar gali būti taika ir draugystė 
tarp tokių skirtingai mąstančių žmonių? 
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Todėl jus perspėju ir raginu nepalikti 
nenubaustos tokios piktadarystės. Čia ne 
valstybės iždas išeikvotas, ne smurtu išplėšti 
iš sąjungininkų pinigai — šie nusikaltimai, 
kad ir dideli, bet laikomi už nieką, taip jie 
yra įprasti, — bet žiauriausiam priešui išduo- 
tas senato orumas, išduota jūsų valdžios ga- 
lybė; taikos ir karo metu valstybė buvo par- 
davinėjama. Jei nusikaltėliai nebus kvočia- 
mi, jei jiems nebus alkeršyta, mums beliks 
gyventi paklusus Lliems pikltadariams. Juk 
nebaudžiamam daryti, ką nori, reiškia būti 
karaliumi, 

Neraginu jūsų, kviritai, kad jums būtų 
maloniau matyti piliečius nusikaltusius, kaip 
gerus darbus darius, bet, kad, atleisdami ne- 
dorėliams, nepražudytume nekalių. Be to, 
valstybės reikaluose daug geriau užmiršti 
gera, negu bloga: geras žmogus neįvertin- 
tas darosi tik ne toks uolus, o blogas -— dar 
įžūlesnis, Be to, jei nebūtų smurto, retai rei- 
kėtų pagalbos kovai su juo.“ 

32. Tokiomis dažnomis kalbomis Memi- 
jus įkalba tautą siųsti Lucijų Kasijų“, tuo- 
metinį pretorių, pas Jugurtą, ir romėnų tau- 
los vardu garantavus jam  neliečiamybę, 
atvesti jį į Romą, kad peties karaliaus pa- 
rodymais geriau paaiškėtų Skauro ir kilų se- 
natorių, kaltinamų pinigų ėmimu, nusikalti- 
mai. 
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Kai šie dalykai vyko Romoje, Restijos 
palikti Numidijoj karvedžiai savo vyriausio 
vado pavyzdžiu darė aibes begėdiškiausių 
nusikaltimų. Vieni, susivilioję auksu, ati- 
davė Jugurtai dramblius, kiti pardavė jam 
perbėgėlius, kiti plėšė taikius kraštus: g0- 
dumas, tartum maras, buvo užkrėtęs jų šir- 
dis, 

Patvirtinus Memijaus pasiūlymą, apstul- 
binusi diduomenę, pretorius Kasijus iške- 
liauja pas Jugurtą ir jį, nuogąstaujantį ir dėl 
neramios sąžinės dvejojantį, įtikina, kad jis 
patirsiąs daugiau romėnų tautos gailestin- 
gumo, o ne jėgos, jei esąs pasidavęs. Be 
to, kaip garantiją, duoda savo paties žodį, 
kurį Jugurta laikė ne mažiau svariu, kaip 
ir valstybės — tokį gerą vardą tuo metu tu- 
rėjo Kasijus. 

33. Jugurta, be karališkos prabangos, 
kuo paprasčiausiai apsirengęs, atvyksta su 
Kasijum į Romą. Nors ir pats buvo tvirtos 
dvasios, o dar daugiau padrąsintas tų, ku- 
rių galia ar pikladarybėmis buvo padaręs 
minėtuosius nusikaltimus, jis paperka dide- 
liais pinigais Gajų Bebijų, liaudies tribūną, 
kad šis savo įžūlumu jį apgintų nuo įstaty- 
mų ir visų pavojų. Gajus Memijus sušaukia 
tautos susirinkimą, ir nors liaudis buvo įtū- 
žusi prieš Jugurtą: vieni reikalavo jį įmesti 
į kalėjimą, kiti, jei neišduotų savo bendri- 
ninkų, protėvių papročiu nubausti mirties 
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bausme kaip valstybės priešą, Memijus, va- 
dovaudamasis daugiau romėnų laulos Oru- 
mu, negu pykčiu, nutildo sujudimą, nurami- 
na įsikarščiavusius protus, pagaliau pareiš- 
kia, kad jis nesulaužysiąs valstybės vardu 
duoto žodžio. Stojus tylai ir įvedus Jugurlą, 
pradėjo kalb: suminėjo jo niekšybes Ro- 
moje ir Numidijoje, parodė jo nusikalti- 
mus tėvui ir broliams. Su kokiais bendrinin- 
kais, su kokiais sėbrais jis tai padaręs, 
romėnų tauta nors ir žinanti, bet norinti 
aiškiau iš jo paties viską išgirsti, Jeigu pa- 
sakysiąs teisybę, galėsiąs tikėtis romėnų lau- 
tos globos ir gailestingumo, 0 jei Lylėsiąs, 
neišgelbėsiąs savo sėbrų ir pals save pra- 
žudysiąs. 

34, Kai Memijus baigė kalbėti ir Jugur- 
tai buvo liepta atsakyti, Gajus Bebijus, liau- 
dies tribūnas, kuris, kaip esu sakęs, buvo 
papirktas, įsakė karaliui tylėti“, ir nors mi- 
nia, susirinkime įtūžusi, gąsdino tribūną 
šauksmais, rūsčiais veidais, mostais ir kilais 
ženklais, kuriais rodomas pyktis, tačiau nu- 
galėjo akiplėšiškumas. Tokiu būdu išjuokta 
liaudis pasitraukė iš susirinkimo. Jugurta, 
Bestija ir kiti, kuriuos gąsdino ši kvota, vėl 
įsidrąsino. 

35. Tuo laiku Romoje buvo vienas numi- 
das, vardu Masiva, Gulusos sūnus, Masini- 
sos vaikaitis, kuris po Cirtos pasidavimo ir 
Adherbalo nužudymo pabėgo iš tėvynės, ka- 
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dangi karalių ginče buvo prieš Jugurtą. Spu- 
rijus Albinas, kuris po Bestijos su Kvintu 
Minucijum Rufu gavo konsulatą sekantiems 
metams, prikalbinėja Masivą prašyti senatą 
Numidijos sosto, kadangi jis Masinisos pali- 
kuonis, 0 į Jugurtą tauta žiūri su neapykan- 
ta ir baime. Konsulas, trokšląs karo, labiau 
norėjo viską išjudinti, kaip palikti vietoj. 
Jam atiteko Numidijos provincija, o Minuci- 
jui — Makedonija. Masivai pradėjus veikti, 
Jugurta, pasijulęs turįs mažai paramos iš 
draugų, — vieniems trukdė sąžinė, kitiems 
blogas vardas ar baimė, — paliepia Romilka- 
rui, artimiausiam ir ištikimiausiam savo sėb- 
rui, už pinigus, kaip dažnai yra daręs, pa- 
samdyti Masivai žudikų, kad jie kuo 
slapčiausiai, o jei slaptai nepavyktų, lai bet 
kokiomis priemonėmis numidą nužudytų. 
Bomilkaras greitai vykdo karaliaus įsakymą 
ir per žmones, lokių darbų meistrus, seka 
kiekvieną jo žingsnį, kur jis būna ir kuriuo 
laiku, Po to, pasitaikius progai, paspendžia 
pinkles. Bet vienas iš pasamdytų žudikų už- 
puola Masivą kiek neatsargiai. Nors jį už- 
muša, bet ir pats sučiumpamas, ir daugelio, 
0 ypač konsulo Albino raginamas, viską pa- 
sako. Bomilkaras kaltinamas daugiau pagal 
prigimtą teisingumą, negu pagal tautų teisę, 
nes jis buvo palydovas to, kuris į Romą at- 
vyko su neliečiamybės garantija. Jugurta, 
nutvertas taip baisiai nusikalstant, tol kovo- 
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jo prieš akivaizdžią tiesą, kol suprato, kau 
pasipiktinimas jo darbu yra didesnis už jo 
įtaką ir pinigus. Nors per pirmą bylos svars- 
tymą jis buvo davęs laiduotojais penkiasde- 
šimt savo draugų, tačiau, labiau rūpindama- 
sis savo sostu, kaip laiduolojais. slapta 
pasiunčia Bomilkarą į Numidiją, pabūgęs, 
kad jo tautiečiai, baimės pagauti, gali jam 
nepaklusti, jei Romilkaras būtų nužudytas. 
Po keleto dienų ir pats išvyksta, gavęs iš s0- 
nato įsakymą palikti Italiją. Sako, kad, iške- 
liavęs iš Romos, vis atsigręždavęs lylomis į 
šį miestą ir pagaliau pasakęs: parsidavęs 
mieste, tu nustosi gyvavęs, kai tik atsiras 
pirkėjas!" 

36. Tuo tarpu Albinas, vėl karui prasi- 
dėjus, skubiai gabena į Afriką maistą, algas 
ir visa, kas reikalinga kareiviams; pals irgi 
tuojau iškeliauja, kad prieš komicijas, ku- 
rios buvo netoli, baigtų karą ginklais, vriešo 
pasidavimu ar kokiu kitu būdu, Jugurta, 
priešingai, viską vilkina, išranda tai vieno- 
kias, tai kitokias delsimo priežastis: pasiža- 
da pasiduoti ir vėl apsimeta bijąs, puolamas 
traukiasi, paskui vėl pats puola, kad savieji 
neprarastų drąsos: taip tyčiojasi iš konsulo, 
atidėliodamas tai karą, tai taiką. Kai kurie 
manė, kad Albinas žino karaliaus planus ir 
energingai pradėto karo staigų sulėtinimą 
laikė greičiau išdavyste, kaip nepaslanku- 
mu. Ir sugaišus tiek laiko, artėjant komici- 
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jų“? dienai, Albinas, palikęs stovykloje pre- 
torium savo brolį Aulą, iškeliavo į Romą. 

37. Tuo metu“! valstybė buvo niokojama 
tribūnų nesantaikos. Publijus Lukulas ir Lu- 
cijus Anijus, liaudies tribūnai, stengėsi ir 
kilus melus eiti šias pareigas, nors kolegos 
ir priešinosi; ir tie nesutarimai, užsitęsę Vi- 
sus metus, trukdė komicijoms. Aulas, kuris, 
kaip esu minėjęs, dėl tos gaišalies buvo pa- 
liktas pretorium stovykloje, vildamasis arba 
baigti karą, arba išgauti iš karaliaus pinigų, 
nugąsdinus jį kariuomenės jėga, sausio mė- 
nesį sušaukia iš žiemos stovyklų kareivius 
žygiui ir sparčiu maršu žvarbią žiemą pasie- 
kia Sutulos miestą, kur buvo karaliaus tur- 
tai. Nors miesto negalėjo nei paimti, nei 
apsupti dėl alšiauraus metų laiko ir dėl ne- 
patogios vietos — aplink sienas, pastatytas 
ant stačios uolos krašto, buvo dumblina ly- 
guma, nuo žiemos lietaus virtusi pelke, Au- 
las vis tiek, ar gąsdindamas karalių apsimes- 
tiniu puolimu, ar godumo apakintas užgrobti 
miesto turtus, pradėjo statyti vinėjas, pilti 
pylimus“? ir skubino kitus darbus, reikalin- 
gus jo sumanymui. 

38. Pamatęs legato savikliovą ir nepri- 
tyrimą, Jugurta pradėjo klastingai didinti 
jo kvailybę ir siuntė pas jį maldaujančius 
pasigailėjimo pasiuntinius, 0 pats vedė ka- 
riuomenę miškingomis vietomis ir šalikelė- 
mis, lartum vengdamas priešo. Pagaliau 
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Aulą suvilioja suokalbio viltimi, ir tas, pali- 
kęs Sutulą, seka Jugurtą, tartum besitrau- 
kiantį, į nuošalias vietas (ten jų nusikaltimai 
būsią slaptesni). Tuo tarpu karalius per gud- 
rius patikėtinius dieną ir naklį gundo romė- 
nų kariuomenę, papirkinėja centurionus ir 
turmų“* vadus, kad perbėgtų į jo pusę, 0 
kiti, davus ženklą, paliktų savo postus. Sa- 
vo nuožiūra viską sutvarkęs, tamsią naktį 
netikėtai su numidų būriais apsupa Aulo 
stovyklą. Romėnų kareiviai, nugąsdinti ne- 
įprasto triukšmo, vieni griebiasi ginklų, kili 
slepiasi, treti drąsina išsigandusius; visur 
sumaištis: minios priešų, dangų temdo naktis 
ir debesys — iš vienos ir iš kitos pusės pa- 
vojai; nežinia, ar saugiau bėgti, ar savo vie- 
lose likti. Iš kareivių, kurie buvo papirkti, 
kaip esu sakęs, viena ligurų“' kohorta, dvi 
turmos trakų ir keletas eilinių kareivių per- 
ėjo į karaliaus pusę, 0 trečiojo legiono 
pirmojo triarijų“ manipulo pirmasis cen- 
turionas suleido priešus į stovyklą per su- 
tvirtinimus, kuriuos turėjo ginti — pro ten 
ir įsiveržė visi numidai. Mūsiškiai pradėjo 
gėdingai bėgti ir daugelis metę ginklus, 
sitraukė į artimiausią kalvą. Naktis ir plėš 
mai stovykloje sutrukdė priešams kaip rei- 
kia pasinaudoti pergale. 

Rytojaus dieną Jugurta per pasikalbė- 
jimą su Aulu pasako, kad nors jį su 
kariuomene ir laikas apsupęs ir grasąs badu 
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ir kalaviju, tačiau, prisiminęs žmogiškosios 
laimės nepastovumą, visus nepaliestus lik 
perleisiąs per jungą“, jei būsianti padaryta 
taikos sulartis; be to, Aulas lurįs per dešimt 
dienų pasitraukti iš Numidijos. Nors šios 
sąlygos buvo sunkios ir gėdingos, tačiau su- 
tartis padaryta, kaip norėjo karalius, nes ji 
gelbėjo romėnus nuo mirties baimės. 

39. Kai apie šiuos įvykius buvo sužinota 
Romoje, baimė ir sielvartas sukaustė mies- 
tą: vieni sielvarlavo dėl valstybės garbės, 
kiti, neprityrę karo reikaluose, drebėjo dėl 
jos laisvės. Aulu piktinosi visi, bet ypač 
dažnai pasižymėję kare, kad jis ginkluolas 
gelbėjosi ne savo narsumu, o negarbe, Kon- 
sulas Albinas, bijodamas neapykantos ir pa- 
vojaus dėl brolio nusikaltimo, pasiūlė šią 
sutartį svarstyti senatui, 0 pats tuo tarpu 
ėmė naujokus į kariuomenę, reikalavo pa- 
galbinės kariuomenės iš sąjungininkų ir 10- 
tynų"" — viską skubiai ruošė. Senatas, kaip 
ir turėjo būti, nusprendė, kad be jo ir lau- 
tos sutikimo negali būti jokių sutarčių. 
Konsulas, liaudies tribūnams nedavus jam 
vestis surinktos kariuomenės, po kelių die- 
nų išvyksta į Afriką; visa jo kariuomenė 
pagal sutartį buvo išvesta iš Numidijos ir 
žiemojo provincijoj. Čia atvykęs Albinas, 
nors ir troško atkeršyti Jugurtai ir nuslo- 
pinti neapykantą prieš savo brolį, Del, pa- 
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žinęs kareivius, kuriuos be bėgimo buvo 
sugadinus savivalė ir ištvirkimas, pakrikus 
drausmei, nusprendė, kad dėl susidėjusių ap- 
linkybių nieko negalįs veikti. 

40. Tuo metu Romoje liaudies tribūnas 
Mamilijus Limetanas tautos susirinkime pa- 
siūlė tardyti tuos, kurių patarimais Jugurta 
nepaisė senato nutarimų, kurie ėmė iš jo 
pinigus, būdami pasiuntiniais ar kariuome- 
nės vadais, kurie atidavė dramblius ir perbė- 
gėlius ir kurie sudarinėjo su priešais laikos 
ar karo sutartis. Kadangi šiam nutarimui 
vieni, jausdamiesi kalti, kiti, bijodami pavo- 
jaus iš partijų nesutarimų, negalėjo atvirai 
pasipriešinti, kad neatrodytų pritarią t0- 
kiems ir panašiems nusižengimams, tai sla 
tai per draugus, daugiausia per lotynų pili 
čius ir sąjungininkus italikus, ruošė jam 
kliūtis. Bet sunku patikėti, kokia uoli buvo 
liaudis, kaip audringai patvirtino pasiūlymą, 
bet daugiau iš neapykantos diduomenei, ku- 
riai buvo ruošiamas šis smūgis, negu iš ru- 
pesčio valstybe — tokia didelė buvo partijų 
savivalė, Kai diduomenė buvo priblokšta 
baimės, Markas Skauras, kuris, kaip esu 
sakęs, buvo Bestijos legatas, džiūgaujant 
liaudžiai, saviškiams išbėgiojus ir visam 
mieste esant sumišimui, pasiekė to, kad pals 
buvo vienu iš trijų tardytojų, išrinktų pagal 
Mamilijaus įstatymą. Tardymas pagal minios 
balsą ir jos igeidžius buvo smarkus ir žiau- 
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rus“*: kaip dažnai diduomenė, taip šiuo metu 
liaudis nuo sėkmės buvo suįžūlėjusi. 

41. Paprotys susiskaldyti į liaudies ir se- 
nato partiją — pirmoji priežastis visokių 
suiručių,— alsirado prieš kelerius metus Ro- 
moje išdykinėjimo ir pertekliaus tų gėrybių, 
kurias mirtingieji labiausiai vertina. Prieš 
Kartaginos išgriovimą ėnų tauta ir sena- 
las valdė valstybę, I r išmintingai, pi- 
liečiai nesikivirčij Pi dėl garbės, nei dėl 
viešpatavimo: priešų baimė palaikė gerus pa- 
pročius valstybėj. Bet kai tos baimės širdyje 
neliko, atsirado tos ydos, kurias myli sėk- 
mė — patvirkimas ir išdidumas. Taigi ta ra- 
mybė, kurios piliečiai troško nelaimėse, dar 
skaudžiau juos prislėgė, kai ji buvo pasiek- 
ta. Diduomenė pradėjo piktnaudžiauti galy- 
be, 0 liaudis — laisve: kiekvienas tik sau 
glemžė, plėšė, grobstė, Tokiu būdu valstybė, 
atsidūrusi tarp tų priešingų partijų, buvo 
skaudžiai draskoma. Diduomenė savo vienin- 
gumu buvo daug stipresnė, o liaudies jėga, 
suskaldyta ir išblaškyta tarp daugumos, ma- 
žiau galėjo nuveikti, oplimatų galia viskas 
buvo daroma taikos ir karo metu; jų ranko- 
se — valstybės iždas, provincijos, magisl- 
ratūros, garbė ir triumnfai, o liaudį slėgė 
karo tarnyba ir skurdas; karo grobį vadai 
glemžė su nedaugeliu didžiūnų, tuo tarpu 
kareivių tėvai arba maži vaikai, jei šalia 
gyvendavo galingesnis kaimynas, būdavo iš- 
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vejami iš savo sodybų. Taigi kartu su galybe 
viską užvaldė besaikis, nepasotinamas gob- 
šumas, viską subiaurojęs ir nusiaubęs, nieko 
nelaikąs svarbiu ir šventu, kol galų gale pals 
nugarmėjo pražūtin. Kada atsirado iš diduo- 
menės žmonių, kurie labiau verlino tikrą 
garbę už neteisėtą galybę, sujudo valstybė, 
ėmė kilti pilietinės nesantaikos, tartum že- 
mės drebėjimus. 

42. Kai lik Tiberijus ir Gajus Grakchai, 
kurių protėviai Punų ir kiluose karuose 
daug prisidėjo prie valstybės augimo, ėmė: 
reikalauti liaudžiai laisvės ir kelti aikštėn 
mažumos piktadarystes, išgąsdinta diduome- 
nė—ji jautėsi kalta -— priešinosi Grakchų 
reformoms tai per sąjungininkus, tai per 10- 
lynus, tai per romėnų raitelius“, kuriuos 
nuo plebėjų tolino sąjungos su patricijais 
viltis, ir pirma kardu nužudė Tiberijų, liau- 
dies tribūną, o paskui, po kelių metų, Gajų, 
triumvirą, kolonijų steigėją“?, einantį savo 
brolio pėdomis, ir Marką Fulvijų Flaką. Iš 
tikrųjų Grakchai, geisdami pergalės, nebuvo 
pakankamai nuosaikūs. Bet doras žmogus 
verčiau bus nugalėtas, negu negarbingai 
nugalės neteisybę. Šia pergale diduomenė 
savivališkai piklnaudžiavo, daug piliečių 
nužudė ar ištrėmė, iš to ji ateity sulaukė 
daugiau baimės, negu galybės. Tokie dalykai 
dažniausiai ir pražudo didelės valstybės, kai 
partijos žūt būt nori viena kitą nugalėti ir 
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nugalėtoms kuo žiauriausiai atkeršyti. Jei- 
gu norėčiau nuodugniai ar pagal dalyko 
svarbumą išgvildenti partijų kovas ir visos 
valstybės ydas, veikiau pritrūkčiau laiko, 
negu medžiagos. Todėl grįžtu prie lo, ką 
pradėjęs. 

43. Po Aulo taikos sularlies ir mūsų ka- 
riuomenės gėdingo pasitraukimo Kvintas 
Metelas ir Silanas, naujai išrinktieji konsu- 
lai, pasidalino provinci, Numidija teko 
Metelui, energingam vyrui, kuris nors ir 
buvo liaudies partijos priešas, tačiau labai 
vertinamas ir visų gerbiamas. Vos pradėjęs 
eiti magistrato pareigas, jis rūpestingai ėmė 
ruoštis karui, įsilikinęs, kad jo kolega čia 
jam nieko nepadės. Nepasitikėdamas senąja 
kariuomene, ima naujokus, traukia iš visų 
pusių ginkluotąsias pajėgas, renka ginklus, 
arklius ir kilus karo reikmenis, gausias 
maisto atsargas ir pagaliau visa, kas gali 
būti naudinga kare, kur daug netikėtumų ir 
stigliaus. Šiame reikale senatas rėmė savo 
autoritetu, sąjungininkai, lotynai ir karaliai, 
siųsdami savanorius, pagaliau visi piliečiai — 
palankumu ir uolumu. Savo nuožiūra viską 
sutvarkęs ir paruošęs, Metelas iškeliauja į 
Numidiją, palikęs piliečius kupinus vilties 
dėl jo gero būdo, o labiausiai dėl to, kad jis 
buvo nesugundomas turtais, nes iki šiolei 
magistratų godumas žlugdė mūsų pejėgas 
Numidijoj, o priešų didino. 
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44. Kai Metelas atvyksta į Afriką, pro- 
konsulas Spurijus Albinas“ jam perduoda 
kariuomenę, ištižusią, nekaringą, bijančią ir 
pavojų, ir vargų, greitesnę i kovą su liežu- 
viu, negu kumščiu, plėšiančią sąjungininkus 
ir pačią priešų grobiamą, be drausmės ir 
paklusnumo. Taip naujam karo vadui atsi- 
rado daugiau rūpesčių dėl palaidos kariuo- 
menės, kaip paramos ar vilties iš gausybės 
karių. Nors komicijų atidėliojimas sumažino 
vasaros žygių laiką ir Metelas žinojo, kad 
piliečiai su didžiausiu nekantrumu laukia re- 
zultatų, tačiau nutarė nepradėti karo, kol 
privers kareivius pagal prosenių tvarką pa- 
klusti drausmei. Albinas, įbaugintas savo 
brolio Aulo ir kariuomenės pralaimėjimo, 
nusprendė neišeiti iš provincijos ir visą va- 
sarą, būdamas karo vadu, kareivius daugiau- 
sia laikė nuolatinėse stovyklose, kol dėl 
smarvės ar pašaro stigliaus turėdavo žygiuo- 
ti į kitą vietą. Jo stovykla nebuvo nei Lvir- 
tinama, nei einama sargyba pagal karo 
nuostatus: kas tik panorėjęs pasitraukdavo 
iš dalinio, markitantai išvien su kareiviais 
bastėsi dieną ir naktį, išsisklaidę niokojo 
laukus, laužėsi į sodybas, iš čia, varžydamie- 
si dėl grobio, varėsi galvijus ir vergus, ku- 
riuos mainė su pirkliais į įvežtinį vyną ir 
kiltas panašias prekes; be to, pardavinėjo da- 
vinio grūdus“? ir diena iš dienos pirkosi duo- 
nos; pagaliau būta toj kariuomenėj visų dy- 
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kinėjimo ir prabangos šlykštybių, kurias tik 
galima išvardinti ar įsivaizduoti, ir dar dau- 
giau kitų. 

45. Bet ir šioj sunkioj būklėj Metelas, 
kaip aš sužinojau, buvo ne mažiau didis ir 
išmintingas, kaip ir kovoje su pri 
jo išlaikyti vidurį tarp įteiklumo ir griežtu- 
mo. Pirmiausia ediktu jis pakirto išlepimo 
šaknis: uždraudė stovyklose pardavinėti 
duoną ar kitą keptą maistą, neleido marki- 
tantams eiti kartu su kariuomene, 0 papras- 
tam kareiviui turėti stovykloje ar žygy ver- 

junginių gyvulių, taip pat kitas ydas 
žabojo. Be to, žygiuodamas įvai- 
riomis kryptimis, kasdien keitė stovyklų vie- 
tą, kurią tvirtino pylimais ir grioviais, tar- 
tum priešui arti esant, tankiai statė sargy- 
būs ir pats jas apeidavo su legatais, 0 taip 
pat žygyje buvo tai priekyje, tai gale, daž- 
nai vidury, kad kas nepasitrauktu iš rikiuo- 
tės, kad visi būtų susibūrę aplink vėliavas 
ir kareivis pats neštųsi ir maista, ir ginklus. 
Taip, labiau saugodamas nuo nusikaltimų, 
negu bausdamas, trumpu laiku kariuomenę 
sudrausmino. 

46. Tuo metu Jugurta, per pasiuntinius 
ką daro Metelas, ir iš Romos ga- 
vęs žinių apie jo nesavanaudiškumą, ėmė 
nepasitikėti savo laime ir ši kartą bandė 
tikrai pasiduoti. Jis siunčia pas konsulą pa- 
siuntinius su pasidavimo ženklais, kad šie 











19 


jam ir vaikams išprašytų gyvybę, o visa kila 
pavestų romėnų tautai. Ret Metelui jau iš 
patyrimo buvo žinoma, kad numidų giminė 
neištikima, nepastovi ir godi naujenybėms. 
Todėl Metelas sutinka kiekvieną pasiuntinį 
atskirai ir, pamažu juos kurslydamas, 0, pa- 
malęs, kad jie sukalbami, ir dideles dovanas 
žadėdamas, įkalbinėja, kad jam išduotų Ju- 
gurlą, geriausiai gyvą, 0 jei nepavyktų, tai 
ir mirusį. O viešai liepia pranešti, kad viskas 
būsią pagal karaliaus nora. 

Pagaliau pats po kelių dienų su gerai 
paruošta mūšiui kariuomene įžygiuoja į Nu- 
midiją, kur karo nė žymės: lūšnelės pilnos 
žmonių, galvijai ir sodiečiai laukuose. Iš 
miestų ir kaimų konsulo pasitikti ėjo kara- 
liaus prefektai, pasiruošę duoti grūdų, alga- 
benti maisto; pagaliau daryti visa, kas bus 
isakyta. Tačiau Metelas ne mažiau atsargiai 
žygiuoja tokia pat kautynių rikiuote, tartum 
arti būtų priešai; siunčia į visas puses žval- 
gus, manydamas, kad pasidavimo ženklai tik 
apsimetimas, o visur vien pasalos. Tokiu bū- 
du pats žveiavo pirmose gretose su mūšiui 
pasiruošusiomis kohortomis, su kilpininkų ir 
lankininkų rinktiniu būriu, užpakalinei sau- 
gai vadovavo legatas Marijus su raitinin- 
kais, abiejuose sparnuose legionų tribūnams 
ir kohortų prefektams paskirstė ragalhinius 
raitininkus, kad su šiais susimaišę velitai“? 
atremtų iš visų pusių priešų raitininkus, iš 
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bet kur pasirodžiusius. Jugurta buvo Liek 
klastingas, Tiek gerai o šias vietas ir 
karo meną, kad nežinia, iš loli ar iš arti, 
laikos ar karo ieškantis jis pavojingesnis. 

47. Netoli kelio, kuriuo žygiavo Metelas, 
buvo numidų miestas Vaga, labiausiai lanko- 
ma prekyvietė visoje karalystėje, kur ir gy- 
veno, ir prekiavo daugybė italikų. Čia kon- 
sulas, norėdamas ištirti priešų nusiteikimą ir 
dėl vietos patogumų, pastato įgulą, be to, 
įsako gabenti grūdus ir kitas karo reikmes, 
nusprendęs pagal visas aplinkybes, kad dau- 
gybė pirklių padės aprūpinti kariuomenę 
produktais ir bus apsauga maisto atsargoms. 

Tuo laiku Jugurta dažniau siuntinėja 
maldaujančius pasiuntinius, meldžia taikos, 
viską atiduoda Metelui, be savo ir savo vai- 
kų gyvybės. Šiuos pasiuntinius, kaip ir pir- 
muosius, konsulas, priviliojęs karalių išduo- 
ti, paleido namo, prašomos taikos nei 
pažadėjo, nei atsakė, ir šioj gaišaty laukė 
pasiuntinių pažadų. 

48. Kai Jugurta palygino Metelo žodžius 
su jo darbais, pamatė, kad jis yra puolamas 
savo paties ginklais: žodžiais buvo skelbia- 
ma taika, 0 iš tikrųjų vyko Žiauriausias ka- 
ras; iš jo atimtas didžiausias miestas. kraštas 
iššnipinėtas priešų, 0 pavaldiniai gundomi 
išdavystei, ir, aplinkybių spiriamas, nutarė 
kautis. Ištyręs, kur žygiuoja priešai, ir, vil- 
damasis pergalės dėl vietų patogumo, suren- 
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ka kuo didžiausią vi 
menę ir slaptais takelis 
telo kariuomenei. 
Toje Numidijos daly, kurią per dalybas 
buvo gavęs Adherbalas, teka iš pietų Mutu- 
lo upė, o lygiagrečiai, už kokių dvidešimt 
tūkstančių žingsnių nuo jos, stūkso kalny- 
nas, tuščias ir negyvenamas. Jo vidury iški- 
lusi aukštuma, toli nusidriekusiais šlaitais, 
apžėlusi alyvomis, mirtomis Ir kitais me- 
džiais, kurie auga sausoje ir smillingoje 
žemėje. Lyguma tarp kalnyno ir upės tuščia 
dėl vandens stokos, tik upės pakrantėse ve- 
šėjo krūmai, būta ten galvijų ir žemdirbių. 
49. Ant tos aukštumos, stūksančios sker- 
sai kalno, kaip esame sakę, sustoja Jugurta, 
išskleista kovos rikiuote. Dramblius, dalį 
pėstininkų jis paveda Romilkarui ir nurodo, 
ką jam daryti. Po to, arčiau kalnyno išri- 
kiuoja visus railininkus ir rinktinius pėsti- 
ninkus. Paskui, apeidamas kiekvieną turmą, 
kiekvieną manipulą, ragina ir maldauja, kad, 
prisiminę ankstesnį savo narsumą ir perga- 
les, gintų jį ir jo karalystę nuo romėnų g0- 
dumo: jie kausis su tais, kuriuos jau nuga- 
lėtus pervarę per junga; priešų tik vadas 
kitas, ne drąsa; visu kuo, kaip ir pridera 
vadui, jis savuosius aprūpinęs; jie esą aukš- 
tesnėje vietoje, jie, prityrę, kausis su nemo- 
kėliais, jų ir skaičius ne mažesnis, ir ne 
menkesnė patirtis kare. Todėl tebūnie bud- 





ginklų rūšių kariuo- 
s užbėga kelią Me- 
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rūs ir pasiruošę, kad, davus ženklą, galėtų 
pulti romėnus: ši diena arba vainikuosianti 
visus jų darbus ir visas pergales, arba bū- 
sianti didžiausių nelaimių pradžia. Be to, 
kiekvienam atskirai, kaip kurį buvo apdova- 
nojęs pinigais ar garbės ženklais už karo 
žygius, Jugurta primena savo geradarystės, 
jį rodo pavyzdžiu kitiems, pagaliau pagal 
kiekvieno būdą skatina pažadais, grasini- 
mais, prašymais. Tuo tarpu Metelas, nieko 
nežinodamas apie priešus, leidosi su kariuo- 
mene nuo kalno ir pamatė juos. Iš pradžių 
Metelas netiki savo akimis, nepaprastą regi- 
nį išvydęs, — numidai su arkliais sulindę į 
atvašynus, bet žemi krūmai jų visai nei 
dengė, ir sunku buvo juos įžiūrėti, nes lie! 
vietovė, tiek jų pačių gudrybės buvo paslė- 
pusios juos ir vėliavas, Tuojau įspėjęs pink- 
les, valandėlę sustabdė žygio vorą. Čia pa- 
keičia kovos rikiuotę, dešiniajame sparne, 
kuris buvo arčiausiai priešų, suslato būrį tri- 
mis linijomis; tarp manipulų išdėsto kilpi- 
ninkus ir lankininkus; visus raitininkus išri- 
kiuoja sparnuose ir keliais žodžiais, pagal 
aplinkybes, padrąsinęs kareivius, išveda 
kautynių rikiuotę į lygumą, kaip buvo ją 
sutvarkęs, kairiu sparnu į priekį. 

50. Pamatęs, kad numidai ramūs ir nesi- 
leidžia nuo kalvos, Metelas pabūgo, kad 
karšltymėj dėl vandens stokos kariuomenės 
nenualsinių Iroškulys, ir pasiuntė legatą Ru- 
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tilijų“" su kautynėms pasiruošusiomis kohor- 
tomis ir dalimi raitininkų prie upės užimti 
stovyklai vietą, manydamas, kad priešai 
Irukdys jam žygiuoti, dažnai puldami jo 
sparnus, ir, nepasitikėdami ginklais, bandys 
romėnus nugalėti nuovargiu ir troškuliu, To- 
liau pats pagal aplinkybes ir vietą pamažu 
žygiuoja pirmyn, kaip ir buvo nuo kalno lei- 
dęsis; Marijų buvo pastatęs už pirmosios li- 
nijos, o pats vadovavo kairiojo sparno raiti- 
ninkams, kurie žygiuojant pasidarė kolono- 
je pirmieji. 

Išvydęs Metelo užpakalinės eiles žygiuo- 
jant pro savo priekines, Jugurla su kokiais 
dviem tūkstančiais pėstininkų užima kalvą, 
iš kur buvo pasilraukęs Metelas, kad karlais 
nugalėti priešai negalėtų čia pasitraukti ir 
įsitvirtinti. Paskui, davęs ženklą, slaiga puo- 
la priešus. Vieni numidai smogia paskulinią- 
sias linijas, kiti puola kartu ir dešinįjį, ir 
kairįjį sparną; įnirtę spaudžia, kerta smū- 
gius, visur krikdo romėnų eiles. Net ir nar- 
siausiai stoję prieš priešus, supainioti be- 
tvarkiško mūšio, buvo iš tolo sužeidžiami, 0 
atgal smogti ar susikauti negalėjo. Jugurtos 
pamokyti raitininkai, lik pradėjus romėnų 
pulkui juos vytis, traukiasi ne būriais ir ne 
į tą pačią pusę, bet kas sau, kuo labiau iš 
sisklaidę. Tokiu būdu, pranašesni skai 
jei negalėjo algrasinti romėnų nuo vijimosi, 
juos išsklaidytus supo iš užpakalio ar šonų; 
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jei patogiau trauklis buvo kalva, negu lau- 
kais, tai įpratę prie kalnų numidų 
lengvai nėrė per krūmokšnius, o mi 
stabdė nelygios ir nepažįstamos vietos. 

51. Tos kovos vaizdas margas ir nolik- 
ras, gėdingas ir pasigailėlinas: alskirti nuo 
savųjų, vieni traukiasi, kili puola; niekas ne- 
paiso nei vėliavų, nei rikiuotės — kur ką 
pavojus užklumpa, ten priešinasi ir ginasi: 
skydai ir ietys, arkliai ir vyrai, priešai ir 
piliečiai — viskas susimaišę; nei planai, nei 
vadų įsakymai nieko nereiškia — viską le- 
mia atsitiktinumas. Jou ir įdienojo, o kovos 
pabaiga dar neaiški. 

Pagaliau visiems kovotojams išsikanki- 
nus nuo nuovargio ir karščio, Metelas, pa- 
malęs, kad numidai mažiau puola, pamažu 
surenka kareivius, sutvarko eiles ir pastato 
keturias legionierių kohortas prieš priešų 
pėstininkus. Jų didelė dalis nuvargusi susė- 
do ant kalvos. Tuo pačiu melu jis maldauja 
ir ragina kareivius nenustoti drąsos ir ne- 
duoti bėgantiems priešams pergalės: jie ne- 
turį nei stovyklos, nei įsitvirtinimo, kur pra- 
laimėję galėtų pasitraukti; visa jų viltis — 
ginklai. 

Ir Jugurta tuo metu nesiilsėjo; apvaikš- 
čiojo eiles ir drąsino kareivius, vėl pradėjo 
kovą, pats su geriausiais kariais nėrėsi iš 
kailio — padėjo saviškiams, puolė susvyra- 
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vusius priešus, o pamatęs kitus tvirtus, juos 
sulaikė, smogdamas iš tolo. 

52. Taip grūmėsi šie du vadai, žymūs 
vyrai, lygūs sugebėjimais, bet skirtingomis 
galiomis. Metelui teko kareivių drąsa, bet 
nepatogi vieta, Jugurtai visos sąlygos buvo 
palankios, išskyrus kareivius. Pagaliau ro- 
mėnai, supratę, kad negali nei pasitraukti, 
nei priversti priešų kautis, — jau ir vakaras 
buvo atėjęs,-- lekia, kaip buvo įsakyta, į 
kalvą priešais. Išstumti iš šios vietos numi- 
dai pakrinka ir bėga. Žūsta mažai, daugumą 
išgelbsti vikrumas ir priešams nežinomos 
vietos. 

Tuo metu Bomilkaras, kuriam, kaip esu 
sakęs, Jugurta buvo pavedęs dramblius ir 
dalį pėstininkų, pamatęs, kad Rutilijus jį 
pralenkė, pamažu išveda suvo kareivius | 
lygumą ir, kol legatas skuba prie upės, kur 
buvo siųstas, jis ramiai, pagal aplinkybes, ri- 
kiuoja kautynių eiles ir nesiliauja sekęs, kur 
ką daro priešai. Sužinojęs, kad Rutilijus įren- 
kai ramus, ir kartu stip- 
rėjant šauksmams iš tos pusės, kur kovojo 
Jugurta, Bomilkaras pabijojo, kad legatas, 
sužinojęs, kas ten dedasi, neateitų i pagalbą 
pavojuj atsidūrusiems saviškiams, ir išsklei- 
dęs kautynių eiles, kurias, nepasitikėdamas 
kareivių narsumu, laikė suglaudęs, kad už- 
kirstų kelią priešui, tokia tvarka palraukia 
į Rutilijaus stovyklą. 
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53. Romėnai staiga pastebi didelį dulkių 
debesį, bet laukas, apaugęs krumokšniais, 
užstojo reginį. Iš pradžių jie pamanė, kad 
vėjas neša sausas smiltis, bet, įžiūrėję, kad 
debesis vienodas ir vis artėja, tartum kariuo- 
menė žygiuotų, viską suprato, greitai grie- 
bėsi ginklų ir pagal įsekymą sustojo prieš 
stovyklą. Priešams prisiurlinus, abi pusės 
susikimba su dideliu riksmu. Numidai laikė- 
si, kol tikėjosi pagalbos ir dramblių, bet, pa- 
matę juos susipainiojusius medžių šakose, iš- 
blaškytus ir priešų supamus, ima bėgti, ir 
daugelis, metę ginklus, gyvi pasprunka, kal- 
vos ir artėjančios naklies išgelbėti. Buvo 
paimti gyvi keturi drambliai, visi kiti, apie 
keturiasdešimt, užmušti 

Romėnai, nors ir nusikamavę nuo žygio, 
stovyklų statymo ir kovos, tačiau, Metelui 
užtrukus ilgiau, negu tikėtasi, išžygiavo jo 
sutikti, susirikiavę ir pasiruošę kovai, nes 
numidų klastingumas neleido nei apsnūsti, 
nei pailsėti. Iš pradžių tamsią naktį, kai abu 
būriai buvo netoli vienas kito, triukšmu, tar- 
si besiartiną priešai, vieni kitiems įvarė bai- 
mės ir sumišimo; per šį apsirikimą būlų 
įvykusi baisi nelaimė, jei iš abiejų pusių pa- 
siųsti raiteliai nebūtų visko ištyrę. Ir vietoj 
baimės prasiveržia džiaugsmas; nu 
teiviai šnekina vienas kitą, pasak 
nutikimus, kiekvienas kelia į padanges savo 
žygdarbius. Taip jau yra žmogaus gyveni- 
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me: pergalėje net bailiai gali girtis, 0 pralai- 
mėjimas ir narsiuosius pažemina, 

54, Metelas užtrukęs keturias dienas toj 
pačioj stovykloj atsidėjęs rūpinasi sužeistai- 
„, apdovanoja pasižymėjusius mūšiuose, 
visus susirinkime pagiria ir jiems dėkoja, ra- 
gina parodyti tokią pat drąsą ir kituose mū- 
šiuose, kurie būsią lengvesni: dėl pergalės 
jau pakankamai grumtasi, kitos pastangos 
leis tik grobio prisiplėšti. Tuo tarpu jis siun- 
čia perbėgėlius ir kitus tinkamus žmones su- 
žinoti, kur yra ir ką ruošia Jugurla, ar jis 
turi tik saujelę vyrų, ar visą armiją ir kokia 
jo būklė pralaimėjus. O Jugurta buvo pa- 
sitraukęs į miškingas ir gamtos sustiprintas 
vietas, kur rinko gausesnę kariuomenę už 
pirmą, bet neišmankšlintą ir silpną, daugiau 
tinkančią žemei dirbti ir galvijams ganyti, 
negu karui. Tai alsitiko dėl to, kad nė vie- 
nas numidas po pralaimėjimo neklauso ka- 
raliaus, išskyrus karališkuosius raitelius, 
kiekvienas eina, kur jam patinka, ir tai ne- 
laikoma nusikaltimu karinei tvarkai: tokie 
jau papročiai. 

Metelas, pamatęs, kad karalius toks pat 
atkaklus ir vėl prasidės karas, kuriame turės 
kautis pagal jo užgaidas, be to, kova nelygi, 
o pergalė jiems bus pražūtingesnė, negu 
numidams pralaimėjimas, nutarė kariauti no 
mūšiais, ne kautynių rikiuote, bet kilokiu 
būdu. Jis įžygiuoja į Numidijos turlingiau- 











124 


sias žemes, niokoja laukus, paima ir padega 
daug tvirtovių ir miestų, prastai saugomų 
ar visai be įgulų, išžudo vyrus, o visa kita 
atiduoda kareiviams kaip grobį. Iš 10 siaubo 
daugelis gyventojų romėnams duoda daug 
žmonių įkaitais, grūdų ir kitų reikiamų daik- 
lų. Visur, kur tik atrodė reikalinga, palie- 
kamos įgulos. Tokie Metelo darbai labiau 
nugąsdina karalių, negu jo pralaimėtas mū- 
šis: visa jo viltis buvo bėgti nuo priešo, da- 
bar jis priverstas jį vytis; negalėjęs gintis 
savo pasirinktose vietose, jis turi kautis sve- 
timose žemėse. Tokiomis aplinkybėmis pasi- 
renka geriausią išeitį: įsako didesnei kariuo- 
menės daliai likti toje pačioje vietoje, o pats 
su rinktiniais raiteliais ima vytis Melelą; 
žygiuodamas naktimis ir dar šuntakiais, nie- 
kieno nepastebėtas, staiga užpuola išsisklai- 
džiusius romėnus. Daug jų žūva beginkliai, 
daugelį paima į nelaisvę, niekas nepasprun- 
ka nesužeistas, 0 numidai, dar neatėjus iš 
priešo stovyklos pagalbai, pasitraukia į ar- 
timiausias kalvas, kaip jiems buvo įsakyta. 

55. Romoje kilo didelis džiaugsmas, kai 
buvo sužinota apie Metelo žygius — jis su 
kariuomene pasirodė vertas savųjų protė- 
vių, savo drąsa nugalėjo priešą nepatogioj 
vietoj, užėmė priešų žemę ir Jugurtą, išgar- 
sėjusį dėl Aulo lepšiškumo, privertė bėgti 
ar gelbėtis dykumoje. Senatas už šį laimingą 
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žygį skiria dievams nemirtingiesiems dėko- 
jimo maldas. Roma, drebant it susirupinusi 
dėl karo baigties, pradžiunga: sklinda gar- 
sas apie Metelą. 

Ir Metelas dar karščiau siekia pergalės, 
visais būdais skuba, bet saugosi, kad prie- 
šas lengvai jo neužpultų, prisimindamas, 
kad garbę lydi pavydas. Kuo labiau jis gar- 
sėjo, tuo buvo alsargesnis ir po Jugurtos 
klastingo užpuolimo neleido išsisklaidžiu- 
siems kareiviams grobio ieškoti. Kai reikėjo 
grūdų ar pašaro, juos lydėjo kohortos su 
visais raitininkais; be to, laukai buvo ne 
tiek grobiu naikinami, kiek ugnimi. Vienai 
kariuomenės daliai vadovavo jis, 0 kitai — 
Marijus; netoli vienas kito abu pasistato sto- 
vyklas: prireikus jėgos, jie susijungia, šiaip 
veikia atskirai, kad priešai labiau išsigąstų 
ir toliau išbėgiolų. 

Tuo metu Jugurta juos seka kalvomis, 
tykodamas laiko ir vietos mūšiui; sužinojęs, 
kur praeis priešas, nuodija pašarą ir šalti- 
nius, kurių buvo labai maža, pasirodo tai 
Metelui, tai Marijui, puola paskuliniąsias 
žygio voros eiles ir tuojau vėl sprunka į kal- 
nus; iš ten vėl grasina tai vieniems, tai ki- 
tiems — nesikauna, lačiau ir poilsio neduoda, 
kad tik priešas savo sumanymo neįvykdytų. 

56. Romėnų karvedys, pamatęs, kad jis 
yra varginamas klasta ir kad priešas neduo- 
da progos kaulis, nutaria apsinusti didelį 
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miestą Zamą, kuris buvo los Numidijos dalies 
tvirtovė, manydamas, kad Jugurta, aplinky- 
bių verčiamas, ateisiąs į pagalbą kenčian- 
tiems saviškiams ir ten būsiąs mūšis. I 
Jugurta, sužinojęs iš perbėgėlių, kas ruošia: 
ma, greitai žygiuodamas, Metelą pralenkia: 
ragina miestiečius pinti si is, duoda į pa- 
galhą perbėgėlius, kurie iš visos karaliaus 
kariuomenės buvo patikimiausi, nes nega- 
lėjo išduoti“; be to, pats pažada laiku at- 
vykti su kariuomene. 

Taip viską sutvarkęs, jis patraukia į ne- 
prieinamas vietas ir netrukus sužino, kad 
Marijus su keliomis kohortomis pasiųstas iš 
kelio grūdų į Sikos mieslą, kuris po pra- 
laimėto mūšio pirmasis atsimetė nuo kara- 
liaus. Ten jis nuvyksta naktį su rinktiniais 
raitininkais ir pradeda mūšį su beišeinan- 
čiais romėnais vartuose; kartu skardžiu bal- 
su ragina sikiečius supti iš užpakalio romė- 
nų kohortas, nes likimas jiems duodąs progą 
žygdarbiui: jei jį atliksią, tai nuo šiol jis 
savam soste, 0 jie laisvėj be baimės gyven- 
sią. Ir jei Marijus nebūtų paskubėjęs jų 
pulti ir prasilauž'i iš miesto, tai visi arba 
bent didžioji dalis Sikos gyventojų būtų 
atsigręžę prieš jį patį: tokie nepastovūs nu- 
midai. Jugurtos kariai, karaliaus valandėlę 
sulaikyti, priešui su didesne jėga veržiantis 
išbėgiojo, netekę keleto saviškių 
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57. Marijus alžygiavo prie Zamos. Šis 
miestas lygumoje buvo labiau sutvirtintas 
žmonių rankomis, negu gamtos, viskuo apsi- 
rūpinęs, turįs daug ginklų ir vyrų. Pasiruo- 
šęs pagal vietą ir laiką, Metelas su kariuo- 
mene apsupa sienas, kiekvienam legatui nu- 
rodo, kur kuris turi pulti. Po to, davus ženk- 
lą, iš visų pusių kyla baisus riksmas, kuris 
numidų neišgąsdina: budrūs ir pasiruošę ra- 
miai laukia — prasideda mūšis. Romėnai, 
kiekvienas pagal savo būdą, svaido iš tolo 
sviedinius, akmenis, kiti prisiartinę kasasi 
po sienomis ar lipa kopėčiomis, trokšdami 
susigrumti iš arti. O miestiečiai rilina akme- 
nis ant priėjusių visai arti, laido baslius, 
ietis. pagaliau deglu: piltus derva ir sie- 
ra. Ret ir atstu stovinčiųjų neapsaugojo bai- 
Jumas, nes daugelį sužeisdavo ietys, laido- 
mos iš mašinų ar rankų, — visiems, narsiems 
ir bailiems buvo vienodas pavojus, bet nelygi 
garbė. 

58. Taip kovojant prie Zamos, Jugurta 
su dideliu būriu netikėtai puola priešų sto- 
vyklą; nerūpestingai budint sargybiniams, 
mūšio visai nelaukiantiems, įsilaužia pro 
vartus. Mūsiškiai, staigiai užklupti ir nugąs- 
dinti, gelbstisi kiekvienas pagal savo būdą: 
vieni bėga, kiti griebiasi ginklų; daug su- 
žeistų ir užmuštų. Iš šio būrio vos keturias- 
dešimt vyrų, ištikimų romėnų garbei, susi- 
buria ir užima kalvą, iš kur jų negalėjo 
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išstumti ir didžiausios jėgos. Iš tolo sviestas 
ietis ši saujelė laidė atgal į užpuolėjus, 0 
keli geriau pataiko į didelį būrį; kai numidai 
prislenka arčiau, šie parodo neregėlą drąsą 
ir juos žudo, krikdo ir išvaiko. 

Tuo metu Metelas, nors ir pačiam kovos 
įkaršty, išgirsta iš užpakalio priešų šauks- 
mus ir, pasukęs arklį, pamato į jo pusę bė- 
gančiuosius — iš lo ir suprato, kad jie yra 
savi. Taigi, jis skubiai siunčia į stovyklą 
visus raitininkus ir paskui juos Gajų Marijų 
su sąjungininkų kohortomis, su ašaromis jį 
maldaudamas draugystės, valstybės vardu 
neužtraukti gėdos tiek kartų laimėjusiai ka- 
riuomenei ir nel priešui pasitraukti ne- 
atkeršytam, Marijus tuojau įvykdo įsakymą. 
Jugurta, įstrigęs tarp mūsų stovyklos įlvir- 
tinimų,— kai vieni jo kariai vertėsi stačia 
galva nuo pylimo, kiti, skubiai sprausdamie- 
si pro siaurus vartus, patys sau kelią kir- 
t0;— pasitraukia į sutvirtintas vietas, nete- 
kęs daugelio karių. Metelas, neatlikęs žygio, 
atėjus nakčiai, grįžo su kariuomene į sto- 
vyklą. 

59, Rytojaus dieną, prieš puldamas mies- 
tą, Metelas įsako visai kavalerijai sustoti 
prieš stovyklą iš los pusės, iš kurios turėjo 
pasirodyti Jugurta, vartus ir artimiausias 
vietas paskirsto karo tribūnams, po to pats 
žygiuoja į Zamą ir puola jo sienas kaip ir 
pracitą dieną. Tuomet Juguria staiga iš slap- 
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tavietės apninka mūsiškius: pirmos cilės 
kiek nusigąsta it pakrinka, bet kili Luojau 
subėga jiems į pagalbą. Ir numidai nebūtų 
galėję ilgiau atsilaikyti, jei jų pėstininkai, 
įsimaišę tarp railininkų, kaulynėse nebūtų 
smogę romėnams didelio smūgio. Pasitikė- 
dami šiais pėstininkais, numidų raitininkai, 
užuot puolę ir vėl pasitraukę, kaip paprastai 
raitųjų mūšy, lėkė raiti per mūsų eiles, jas 
pakrikdė ir supainiojo — taip lengvai gink- 
Juotiems pėstininkams jie perdavė beveik 
nugalėtus priešus. 

60. Tuo pačiu metu prie Zamos virė arši 
kova. Kur tik koks legatas ar tribūnas va- 
dovavo, ten grumtasi iš paskutiniųjų; kiek- 
vienas labiau savimi, kaip kilu pasitikėjo, 
lą patį darė ir miesto gyventojai: puolė ir 
gynėsi iš visų pusių, stengėsi verčiau kitus 
sužeisti, kaip save upsaugoti, išgąsčio bal- 
sai kartų su padrąsinimais, džiaugsmu, dejo- 
nėmis ir ginklų žvangėjimu sklido į padan- 
ges, iš abiejų pusių zvimbė ietys. Kai prie- 
šai ėmė pulti ne taip smarkiai, sienų gynė- 
jai atsidėję ėmė sekti raitininkų mūšį. Pagal 
lai, kaip sekėsi Jugurlai, juos galėjai ma- 
tyti tai linksmus, tai išsigandusius; tartum 
saviškių girdimi ir matomi, jie patarinėjo, 
drąsino, rodė ženklus rankomis, lankstėsi, 
tarsi norį sviesti ietį ar nuo jos išsisukti, 
Tai pamatęs Marijus toj pusėj jis vadovū- 
vo, lyčia ima ne taip smarkiai pulti, apsi- 
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mela laimėjimo nesitikįs ir leidžia munidams 
ramiai stebėti karaliaus mūši. Taip jiems 





susisielojus dėl savųjų, Marijus staiga smar- 
kiai puola miesto sienas. Jau kopėčiomis už- 





lipę kareiviai buvo besiekią sienų viršaus, 
bet sulekia miestiečiai ir pradeda laidyti į 
juos akmenis, deglus ir kitus svaidomuosius 
ginklus. Mūsiškiai iš pradžių tvirtai laikosi, 
bet kai sulužta vienos, paskui kitos kopė- 
čios ir ant jų stovį nubloškiami, kiti gelbs- 
tisi, kiek tik gali, nedaugelis išneša sveiką 
kailį, didelė dalis pasitraukia sunkiai su- 
žeisti. Naktis išskyrė abi kovojančias puses. 

61. Metelas, pamatęs, kad jo sumanymas 
niekais nuėjęs — paimti miesto negalįs, 0 
Jugurta kaunasi tik iš pasalų ir jam palo- 
gioje vietovėje, be lo, ir vasara baigiasi, 
pasitraukė nuo Zamos ir tuose miestuose, 
kurie perėjo į jo pusę ir kurie buvo pakan- 
kamai sutvirtinti gamtos ir sienų, pastatė 
įgulas. Kitą dalį karuomenės jis nuveda žie- 
moti į provincija, kuri arčiausiai Numidijos. 

To laiko jis neleido poilsiui ar malonu- 
mams kaip kiti, bet, kare ginklais nedaug 
tepasiekęs, nutarė spęsti karaliui pinkles per 
jo draugus ir vietoj ginklų pasinaudoti jų 
neištikimybė. Dėl to dideliais pažadais jis 
stengiasi papirkti Romilkara, kuris su Jugur- 
ta buvo Romoje, o iš ten, davęs laiduotojus, 
pabėgo nuo teismo dėl Masivos nužudymo; 
Bomilkaras dėl didžiausios draugystės su Ju- 
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gurta lengvai galėjo jį išduoti. Iš pradžių 
Metelas pasiekia to, kad Bomilkaras pas jį 
ateina slaptam pokalbiui. Davęs žodį, kad 
senalas dovanosiąs jam bausmę ir išsaugo- 
siąs visus jo turtus, jei pristalysiąs gyvą ar 
mirusį Jugurtą. Metelas lengvai prikalba nu- 
midą, klastingą iš prigimties ir dar bijantį, 
kad, padarius laiką su romėnais, pagal su- 
tartį nebūtų išduotas ir nubaustas mirtimi. 

62, Bomilkaras, pasitaikius pirmai progai, 
prieina prie Jugurtos, susisielojusio ir ap- 
gailestaujančio savo likimą; įspėja ir su 
ašaromis maldauja, kad Jugurta susirūpintų 
savimi, savo vaikais ir numidų tauta, kuri 
to užsipelnė — juk numidai visuose mūšiuo- 
se nugalėti, kraštas nuniokotas, daug žmo- 
nių paimta į nelaisvę arba nužudyta, visi 
karalystės turtai iššvaistyti. Jau gana dažnai 
išbandyta ir kareivių drąsa, ir laimė, tepa- 
sisaugojąs, kad, jam delsiant, numidai patys 
savim nepasirūpintų. Šiais ir kitais pana- 
siais žodžiais prikalbėjo karalių pasiduoti. 
Pas romėnų karo vadą siunčiami pasiunti- 
niai pranešti, kad Jugurta vykdysiąs visa, 
kas bus įsakyta, kad save ir visą karalystę 
besąlygiškai pavedąs Metelo globai. Metelas 
skubiai įsakė sušaukti iš žiemos stovyklų 
visus senatorius ir sudarė karo tarybą, su 
kvietęs ir kitus, tinkančius joje dalyvauti 
Ir taip pagal protėvų papročius ir tarybos 
nutarimą Metelas per pasiuntinius iš Jugur 
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tos pareikalauja dviejų šimtų tūkstančių 
svarų“ sidabro, visų dramblių ir nemažai 
arklių bei ginklų. Skubiai šias sąlygas įvyk- 
džius, įsako atvesti surakintus visus perbė- 
gėlius. Didelė dalis pagal įsakymą buvo at- 
vesta, lik kai kurie, prasidėjus pasidavimo 
deryboms, pabėgo į Mauritaniją pas karalių 
Bokchą. 

Jugurta, netekęs ginklų, vyrų, pinigų ir 
pats šaukiamas į Tisidijų gauti naujų įsaky- 
mų, vėl suabejojo, dėl negrynos sąžinės bi- 
jodamas užtarnautos bausmės. Daug dienų 
sugaišęs abejonėms,—- čia nelaimių prislėg- 
tam jam bet kokia išeitis atrodo geresnė už 
karą, čia vėl galvoja, kaip baisu kristi nuo 
sosto į vergiją, — be reikalo netekęs Visų 
gynimosi išteklių. vėl ryžtasi kariauti. Ro- 
moje senatas, dalindamas provincijas, Numi- 
diją skiria Metelui. 

63. Tuo pačiu metu“ Utikoje Gajui Ma- 
rijui, meldžiantis dievams ir aukas aukojant, 
haruspikas išpranašavo didi ir nuostabią 
ateitį: dievams padedant, išsipildysią visi 
jo sumanymai, galis nuolat bandyti savo 
laimę — viskas pasiseksią. Jis jau seniai la- 
bai troško konsulo vietos, o jai gauti, išsky- 
rus giminės garsą, turėjo viską: buvo veik- 
lus, doras, gerai išmanąs karo dalykus, di- 
džios drąsos mūšiuose, kuklus taikos metu, 
niekinąs turtus ir malonumus, tik garbės la- 
bai godus. 
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Gimė“5 ir visą vaikystę praleido Arpi- 
ne“, o, sulaukęs kareivio amžiaus, jis pasi- 
šventė karo tarnybai, ne graikų iškalbai ir 
miesto prabangai: taip nuo tų gerų pratybų 
jo sveika dvasia anksti subrendo. Kai pirmą 
kartą iškėlė savo kandidatūrą į karo lribū- 
nus, daugelis jo net nematę, bet pagarsė- 
jusį savo žygiais, išrinko visose tribose“". 
Po šios magistratūros gavo kitą, paskui dar 
vieną ir visuomet tarnybose elgės taip, kad 
buvo laikomas vertu aukštesnės vietos, ne- 
gu turėjo. Bet toks žymus vyras,— vėliau 
garbės troškimas jį pražudė,— iki šiolei ne- 
drįso siekti konsulato. Tais laikais kitas 
magistratūras turėjo liaudis, o konsulatą di- 
duomenė perduodavo iš vienų rankų į ki- 
tas. Naujas žmogus, kad ir koks garsus būtų 
buvęs ir didžių darbų nuveikęs, atrodė ne- 
verlas šios garbės, tartum būtų suteptas sa- 
vo kilmės. 

64. Taigi Marijus, pamatęs, kad būrėjo 
žodžiai derinasi su jo troškimais, prašo Me- 
telą atostogų savo kandidatūrai iškelti. Nors 
vadas buvo ir narsus, ir garbingas, ir kito- 
mis dorybėmis pasižymėjęs, bet išdidus ir 
niekinąs kitus — tai bendra diduomenės yda 
Iš pradžių jis apstulbo dėl tokio nelaukto 
sumanymo, labai nusistebėjo jo ketinimu ir 
tartum draugui patarė nepradėti beprotiško 
žygio ir nesikelti virš savo galių: tie patys 
siekiai ne visiems tinką, tepasitenkinąs savo 
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padėjimu ir tenereikalaująs iš romėnų tau- 
tos to, ko teisėtai jam nebūsią duota. Bel 
tokiais ir panašiais žodžiais nepalaužęs Ma- 
rijaus pasiryžimo, atsako išpildysiąs jo pra- 
šymą, kai atliksiąs laiko nuo valstybės rei- 
kalų. Pasakojama, kad Marijui dažnai to 
palies prašant, Metelas atsakęs, kad nesku- 
bėtų išvykti, pals laikas būsiąs jam siekti 
konsulato kartu su jo sūnumi. Metelo sūnus, 
tarnaująs tėvo palydoje, tuomet turėjo apie 
dvidešimt metų“!, Šis atsakymas Marijų dar 
labiau uždegė siekti trokštamo konsulato, ir 
dar labiau jis ėmė niršii ant Metelo, Nuo 
šiol jis veikia skatinanamas išdidumo ir pyk- 
čio, tų blogiausių patarėjų — darbai, žodžiai, 
visos priemonės jam geros, kad tik įsiteiktų 
liaudžiai. Kareiviams, kuriems jis vadovavo 
žiemos stovyklose, sušvelnino drausmę, su 
pirkliais, kurių Utikoje buvo gausybė, apie 
karą kalba ir piktai, ir išdidžiai: duotų jam 
nors pusę tiek kariuomenės, jis per kelias 
dienas Jugurtą surakintų grandinėmis. Karo 
vadas tyčia delsiąs, nes esąs tuščias ir išdi- 
dus ir kaip karalius džiaugiąsis savo valdžia. 
Šios kalbos juo didesnį įspūdį darė, nes už- 
sitęsęs karas naikino jų turtus, o skubančiam 
visada atrodo, kad perdaug lėtai viskas 
eina. 

65. Mūsų kariuomenėj buvo vienas nu- 
midas, vardu Gauda, Mastanabolo sūnus, 
Masinisos vaikaitis, Micipsos lestamentu 


139 


paskirtas antros eilės paveldėtoju, kuris bu- 
vo ligų nualintas ir dėl to silpnaprotis. Jis 
karalių papročiu prašė krėslo šalia karo 
vado ir būrio romėnų raitininkų savo sar- 
gybai, bet Metelas alsisakė lai padaryti: 
garbės vieta skirta tiems, kuriuos romėnų 
tauta pripažinusi karaliais, 0 sargyba — bū- 
lų gėda romėnų raitininkams, jei juos ati- 
duotų palydovais numidui. 

Marijus kreipiasi į įpykusį Gaudą ir pri- 
kalbinėja, kad, jo padedamas, keršytų karo 
vadui už tokį įžeidimą. Savo meilikaujama 
kalba jis iškelia šį dėl ligos silpnos galvos 
vyrą: jis esąs karalius, žymus vyras, Masi- 
nisos vaikaitis; jei Jugurta būtų paimtas į 
nelaisvę arba nužudytas, Gauda tuojau pa- 
veldėtų Numidijos sostą, ir tai greitai įvyk- 
tų, jeigu konsulas Marijus būtų siųstas va- 
dovauti šiam karui. Tokiu būdu ir Gaudą, ir 
romėnų raitelius, karius ir pirklius, vienus 
jis pats, o kitus taikos viltis paskatina ne- 
palankiai rašyti į Romą draugams apie Me- 
telo vedamą karą ir reikalauti karo vadu 
Marijaus. Taip daugelis žmonių garbingiau- 
siu būdu palaikė Marijaus kandidatūrą. Be 
to, tuo metu liaudis, Mamilijaus įstatymu 
pažeminusi diduomenę, kėlė naujus žmones. 
Taigi viskas ėjo Marijaus naudai. 

66. Tuo tarpu Jugurta, atsisakęs minties 
pasiduoti, pradeda karą, viską atsidėjęs ruo- 
šia, skuba: renka kariuomenę, gąsdinimais ir 
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viliojančiais pažadais stengiasi susigrąžinti 
miestus, kurie nuo jo atsimetė, tvirtina savo 
vietoves, perkasi ar dirbdinasi ginklus bei 
sviedinius ir visa kita, ko buvo netekęs, vil- 
damasis taikos; vilioja romėnų vergus, gun- 
do pinigais net mūsų įgulų kareivius: žo- 
džiu, Jugurta nieko ramybėj nepalieka, vis- 
ką išjudina, viską išmėgina, 

Vagoje, kur Metelas buvo pastatęs įgulą 
taikos derybų su Jugurta pradžioje, miesto 
vyresnieji, karaliaus primaldauti, o ir pir- 
miau ne sava valia nuo jo atsimetę, padaro 
suokalbį. Minia, kaip ir visur, bet ypatin- 
gai numidų, nepastovi, maištinga, mėgstan- 
ti riaušes, trokštanti perversmų, taikos ir 
ramybės priešininkė, Viską sularę, sąmoks- 
lui paskiria trečią dieną, iškilmingą šventę 
visoj Afrikoj, skelbiančią džiaugsmą ir 
linksmybę, bet ne baimę. Kai atėjo laikos, 
centurionus, karo tribūnus ir net patį miesto 
prefeklą Tiltą Turpilijų Silaną pasikviečia 
kiekvienas į savo namus. Juos visus, išsky- 
rus Turpilijų, per puotą išžudo. Paskui są- 
mokslininkai puola kareivius, kurie tokią 
dieną be vadų beginkliai slankiojo po mies- 
tą. Žudė ir liaudis: dalis pamokyta diduo- 
menės, kita — iš tokių dalykų pamėgimo; ji 
nežino, nei kas dedasi, nei dėl ko— jai pa- 
tinka sumaištis ir perversmai. 

67. Romėnų kareiviai, staiga nugasdinti, 
sutrikę ir nežinodami, ko griebtis, blaš 
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į visas puses. Pily, kur buvo jų vėliavos ir 
skydai, priešų sargyba, vartai jau uždaryti 
ir išbėgti jie negalėjo. Re to, ir moterys, ir 
vaikai vienas per kitą nuo stogų svaidė juos 
akmenimis ir viskuo, kas pakliuvo po ran- 
ka. Tokiu būdu jie negalėjo nei apsisaugoti 
nuo šio dvigubo pavojaus, nei atsispirti, kad 
ir labai narsūs buvo, prieš silpnąją giminę: 
drąsūs ir bailiai, stiprūs ir silpni krinta ne- 
atkeršiję. Tokiose skerdynėse, šėlstant numi- 
dams uždarytame iš visų pusių mieste, pre- 
fektas Turpilijus vienintelis iš visų italikų 
išnešė sveiką kailį. Ar jo pasigailėjo šeimi- 
ninkas, ar buvo susitaręs, ar atsitiktinai — 
gerai nežinome, bet žmogus, kuris tokioje 
nelaimėje verčiau pasirinko gėdingą gyve- 
nimą, kaip nesuteptą vardą, atrodo nedoras 
ir paniekos vertas. 

68. Metelas, sužinojęs, kas dėjosi Vago- 
je, susikrimto ir kurį laiką niekam nesirodė. 
Paskui, prie širdgėlos prisidėjus pykčiui, 
atsidėjęs ėmė skubiai ruoštis keršyti už 
skriaudą. Saulei leidžiantis, jis išveda legio- 
ną, su kuriuo žiemojo, ir visus, kiek galėjo 
surinkti, numidų raitininkus, lengvai apgink- 
Iuotus, ir rytojaus dieną, apie trečią valan- 
dą“?, atžygiuoja į lygumą, apjuostą kalvų. 
Kareiviams, nusikamavusiems nuo ilgo kelio 
ir atsisakantiems toliau žygiuoti, jis pasako, 
kad Vaga yra ne toliau, kaip už tūkstančio 
žingsnių“, jiems derėtų likusius vargus 
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kantriai iškentėti, kad tik atkeršytų už savo 
piliečius, narsiuosius ir nelaiminguosius vy- 
rus, be lo, dosniai pažada grobio. Taip su- 
žadinęs jų drąsą, Metelas įsako raitininkams 
pasiskleisti priekyje, 0 pėstininkams — žy- 
giuoli kuo glausčiausiomis gretomis ir slėpti 
vėliavas. 

69. Vagos gyventojai, išvydę jų linkui 
alžygiuojančią kariuomenę, iš pradžių pa- 
mano, kaip ir buvo iš tikrųjų, kad ji — Me- 
lelo, ir uždaro miesto vartus, bet pamatę, 
kad ji neniokoja laukų ir pirmose gretose 
numidų raitininkai, vėl nusprendė, kad lai 
Jugurta, ir su dideliu džiaugsmu išeina jo 
pasitikti. Bet staiga, davus ženklą, raitinin- 
kai ir pėstininkai vieni staiga puola ir žudo 
išbėgusią iš miesto minią, kiti lekia prie 
vartų, dar kilti užima bokštus: kerštas ir 
grobio viltis buvo galingesni už nuovargį. 
Tokiu būdu Vagos gyventojai tik dvi di 
nas džiaugėsi savo neištikimybė: visas di- 
delis ir turtingas miestas tapo keršto ir gro- 
bio auka, Turpilijus, miesto prefektas, kuris, 
kaip esame minėję, vienintelis iš visų pabė- 
go, Metelo patrauktas atsakomybėn ir men- 
kai pasiteisinęs, buvo pasmerktas, išplaktas 
rykštėmis ir nubaustas mirtimi; jis buvo 
Lacijaus pilietis“, 

70. Tuo pačiu laiku Bomilkaras, kurio 
paskatintas Jugurta buvo galvojęs pasiduoti, 
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bet iš baimės šios minties atsižadėjo, kara- 
liaus įtariamas ir pa's įtariąs, Lrokšta per- 
mainų ir ieško būdų klasta jį pražudyti, die- 
ną ir naktį laužo dėl to sau galvą. Viską 
išmėginęs, sau sąjungininku pasiima Nab- 
dalsą, aukštos kilmės vyrą, labai turtingą, 
gerbiamą ir mylimą tautiečių, vadovaujantį 
kariuomenei atskirai nuo karaliaus ir atlie- 
kantį visus darbus, kurių negalėjo padaryti 
nuvargęs ir svarbesniais reikalais užsiėmęs 
Jugurta; iš to jam turtai ir garbė. Abu susi- 
tarę paskiria dieną sąmokslui; O visa kita 
nutaria paruošti vietoje pagal aplinkybes. 
Nabdalsa išvyksta pas savo kariuomenę, ku- 
rią Jugurtos įsakymu laikė netoli romėnų 
žiemos stovyklų, kad kraštas nebūtų nioko- 
jamas nebaudžiamų priešų. Kai jis, pabūgęs 
piktadarystės didumo, laiku neatvyko, ir jo 
baimė sutrukdė sąmokslui, Homilkaras, trokš- 
tąs įvykdyti savo planus ir nerimaslaująs dėl 
savo bendrininko baikštumo, kad šis, atsi- 
žadėjęs seno plano, nesiimtų naujo, siun- 
čia per patikimus žmones laišką, kuriame 
kaltina Nabdalsą ištižimu ir neryžtingumu, 
šaukiasi liudininkais dievus, kuriems jis pri- 
siekęs, perspėja, kad Metelo pažadais ne- 
užsitrauklų pražūties — Jugurtai galas jau 
artinasi, tik nežinia, ar jis žūsiąs nuo jų ar 
nuo Metelo narsumo. Te Nabdalsa apsigal- 
vojąs, ar labiau norėtų atlyginimo, ar kan- 
kynių. 
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71. Kai buvo atneštas šis laiškas, Nab- 
dalsa nuvargęs ilsėjosi lovoje ir, perskaitęs 
Bomilkaro žodžius, iš pradžių susirūpino, bet 
paskui, kaip paprastai būna susisielojus, už- 
migo. Turėjo jis vieną numidą, reikalų ve- 
dėją, ištikimą ir brangų, Žinantį visus jo 
planus, išskyrus paskutinį. Išgirdęs apie al- 
neštą laišką ir iš įpralimo pamanęs, kad ir 
čia reikią jo pagalbos ar patarimo, įeina į 
palapinę ir, Nabdalsai miegant, laišką, neal- 
sargiai padėtą ant priegalvio galvūgaly, pa- 
ima, perskaito ir, sužinojęs apie sąmokslą, 
tuojau bėga pas karalių. Kai netrukus pa- 
budęs Nabdalsa neranda laiško, supratęs, 
kas pasidarė, iš pradžių šoka vytis įskundė- 
ją, bet, nepavykus jo sučiupti, eina maldyti 
Jugurtos; jam sako, kad pats ketinęs apie 
sąmokslą pranešti, lik neištikimas tarnas 
jam už akių užbėgęs; su ašaromis maldauja 
karalių draugystės ir buvusios ištikimybės 
vardan neįtarti jo tokiu baisiu nusikaltimu. 

72. Į tuos žodžius karalius, visai kitaip 
galvodamas, jam maloniai atsakė. Nužudęs 
Bomilkarą ir daugelį kitų, kuriuos sužinojo 
buvus sąmokslo bendrininkais, užslopino 
pyktį, kad iš lo nekiltų maištas. Nuo šiol 
Jugurta neturėjo ramybės nei dieną, nei 
naktį: nebuvo žmogaus, vietos ar laiko, ku- 
riuo būtų visai pasilikėjęs, lygiai bijojo savo 
pavaldinių kaip ir priešų, baugiai Igėsi 
aplink, gąsdinosi kiekvieno trakštelėjimo, 
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naktį miegojo tai vienoj, tai kitoj vietoj, 
dažnai visai netinkaučioj kaiališkam oru- 
mui. Karlais, pašokęs iš miego, griebęsis už, 
ginklų, kėlė aliarmą — taip buvo kamuoja- 
mas baimės tarsi pamišimo. 

73. Metelas, sužinojęs iš perbėgėlių apie 
Bomilkaro mirtį ir iškeltą aikštėn sąmokslą, 
vėl viską tarsi naujam karui skubėdamas 
ruošia. Marijų, be paliovos prašantį išleisti, 
pasiunčia namo, nusprendęs, kad žmogus, ir 
įgrisęs, ir įžeistas, mažai bus jam naudingas. 

Romoje liaudis, sužinojusi apie laiškus, 
siųstus dėl Metelo ir Marijaus, mielai sutiko 
su tuo, kas buvo apie juos abu parašyta. 
Karo vado kilmingumas, seniau laikomas 
garbe, kėlė neapykantą, o tam kitam žema 
kilmė pelnė liaudies palankumą. Dėl Metelo 
ir Marijaus daugiau lėmė partijų siekiai, ne- 
gu abiejų ydos ar dorybės. Be to, maištingi 
magistratai kurslė liaudį, visuose susirinki- 
muose kaltino Metelą sunkiu nusikaltimu ir 
liaupsino Marijaus nuopelnus. Pagaliau liau- 
dis buvo taip sukurstyta, kad visi amatinin- 
kai, visi žemdirbiai, kurių turtas ir geras 
vardas priklausė nuo jų rankų darbo, mela 
visus savo užsiėmimus ir pulkuojasi aplink 
Marijų, labiau vertindami jo garbę už savus 
reikalus. Tokiu būdu, sudavus smūgį diduo- 
menei, konsulatas po daugelio melų sutei- 
kiamas naujam žmogui“. Vėliau liaudis, 
Manlijaus Mancino, vieno iš jos tribūnų, pa- 
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klausta, kam pavesti karą su Jugurta, balsų 
dauguma paskelbia Marijų. Ankstėliau se- 
natas buvo paskyręs Numidiją Metelui, bet 
tas jo nutarimas dabar negaliojo. 

74. Tuo metu Jugurta, netekęs draugų, 
kurių daugumą pats buvo nužudęs, kiti iš 
baimės pabėgo pas romėnus ar karalių Bok- 
cha“, negalėjo kariauti be padėjėjų ir, bi- 
jodamas pasitikėti naujais draugais po to- 
kios senųjų neištikimybės, veikia neryžtin- 
gai ir nepastoviai. Nei jam patinka koks 
darbas, planas ar žmogus: diena iš dienos 
keičia kelius ir prefektus — žygiuoja tai 
priešo pasitikti, tai į dykumas; dažnai viliasi 
išsigelbėti traukdamasis, 0 netrukus vėl 
ginklais, abejoja, kuo daugiau nepasitikėti, 
ar tautiečių drąsą, ar jų ištikimybe — žo- 
džiu, kur tik pasisuka, visur jam kliūtys. 

Taip jam gaišuojant, staiga su kariuome- 
ne pasirodo Metelas. Jugurta pagal aplinky- 
bes tvarko, ginkluoja numidus, ir prasideda 
mūšis. Toj pusėj, kur per mūšį buvo kara- 
lius, kurį laiką numidai kovėsi, o kiti jo 
kareiviai po pirmo susirėmimo buvo sumušti 
ir išvaikyti. Romėnai paėmė daug vėliavų 
ir ginklų, bet maža priešų, nes beveik visuo- 
se mūšiuose numidus labiau gelbsti greitos 
kojos, negu ginklai. 

75. Po šito pralaimėjimo Jugurta, dar 
labiau nusivylęs savo išgalėmis, su perbėgė- 
liais ir dalimi raitininkų bėga į dykumas, 
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paskui į Talą, didelį ir turtingą miestą, kur 
buvo didžiuma jo turtų ir ištaigingai buvo 
auklėjami jo sūnūs. Gavęs žinių apie tai, 
Metelės, nors ir žinojo tarp Talos ir arti- 
miausios upės esant didžiulę penkiasdešimt 
tūkstančių žingsnių dykumą, tačiau ryžosi 
įveikti visas kliūtis ir net pačią gamtą nu- 
galėti, tikėdamasis baigti karą, jei užimsiąs 
tą miestą. Dėl to Metelas įsako nuimti nuo 
visų junginių gyvulių krovinius ir apkrauti 
juos Lik grūdais dešimčiai dienų, odiniais 
maišais ir kitais indais, tinkančiais vande- 
niui laikyti. Be to, suvaroma iš laukų kuo 
daugiau galvijų, ir jie apkraunami visokiais 
rykais, daugiausia mediniais, surinktais iš 
numidų lūšnelių. Be to, aplinkiniams gyven- 
tojams, kurie po Jugurtos pabėgimo buvo 
pasidavę Metelui, įsako atgabenti kuo dau- 
giausia vandens; paskiria ir dieną, ir vietą, 
kur jie turi atvykti. Jis pats apkrauna gyvu- 
lius vandeniu iš upės, kuri, kaip esame sa- 
kę, buvo arčiausia miesto. Taip apsirūpinęs, 
išžygiuoja į Talą. 

Kai atėjo iki tos vietos, kur buvo įsakęs 
numidams atvykti, pastatė ir sutvirtino sto- 
vyklą, sako, siūbtelėjęs iš dangaus toks lie- 
tus, kad kariuomenei vandens buvo per 
akis. Be to, ir maisto atgabenta daugiau, ne- 
pu tikėtasi, nes numidai, kaip ir daugelis ką 
tik pasidavusiųjų uoliau ėjo pareigas. Bet 
kareiviai iš pamaldumo mieliau ėmė lietaus 
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vandenį, tas įvykis juos padrąsino, nes ma- 
nė, kad jais rupinasi dievai nemirlingieji. 
Rytojaus dieną, Jugurtai visiškai nesitikint, 
romėnai alžygiuoja į Talą. Miesto gyvento- 
jai, maną, kad nėra jiems pavojaus dėl 
sunkiai prieinamų vietų, nepaprastai nuste- 
bo dėl tokio didelio ir nelaukto žygio, bet 
mikliai pradėjo ruoštis kovai; tą palį darė 
ir mūsiškiai. 

76. Įsilikinęs, kad Metelas viską gali, nes 
savo sumanumu nugalėjo visas kliūtis, gink- 
Jus ir sviedinius, vietas, laiką ir pačią visa 
valdančią gamtą, karalius naktį pabėga iš 
miesto su savo vaikais ir didele dalimi tur- 
tų. Ir nuo šiol jis neužtruko vienoj vietoj 
daugiau kaip vieną dieną ar vieną naktį: 
apsimesdamas skubąs dėl labai svarbių rei- 
kalų, iš tikrųjų jis bijojo išdavystės, kurios 
tikėjosi išvengti nuolatiniu skubėjimu, nes 
sąmokslams kilti reikią laiko ir progos. 

Metelas, matydamas, kad miesto gyven- 
tojai pasiruošę kovai ir kad miestas sutvir- 
tintas žmogaus rankų ir gamtos, apjuosia 
sienas pylimu ir grioviu. Pagaliau dviejose 
iš visos daugybės patogių vietų stalo vi- 
nėjas, pila pylimus, ant jų deda bokštus 
apsiausties darbams ir darbininkams saugo- 
ti; ir mieste gyventojai skuba, ruošiasi gin- 
tis, ir vieni, ir kiti nieko nepamiršta. Paga- 
liau romėnai, pirmesnio milžini darbo ir 
mūšių išvarginti, po keturiasdešimt dienų 
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apsupties, paėmė tik miestą: visas grobis 
buvo sunaikintas perlėgėlių. Pamatę, kad 
sienos daužomos taranų ir kad jiems bus 
galas, jie suneša į karaliaus rūmus auksą, 
sidabrą ir kitas brangenybes; len, prisigėrę 
vyno ir gerai prisivalgę, uždega turtus, rū- 
mus ir patys susidegina; savu noru pasi- 
skyrė tas bausmes, kokių bijojo, nugalėti 
priešų. 

77. Paėmus Talą, atkeliavo iš Lepčio 
miesto pasiuntiniai pas Metelą ir prašė, kad 
ten atsiųstų įgulą su prefektu. Kažkoks Ha- 
milkaras, įtakingas kilmingasis, ruošiąs per- 
versmą ir prieš jį nieko negalį nei magistra- 
tų galia, nei įstatymai; jei Metelas nepasku- 
bėsiąs, šis miestas, romėnų sąjungininkas, 
alsidursiąs dideliam pavojui. Juk leptiečiai 
jau karo su Jugurta pradžioje siuntė pasiun- 
tinius pas konsulą Bestiją, o vėliau ir į Ro- 
mą, prašydami sąjungos ir draugystės. Ją 
išprašę, visuomet pasiliko garbingi ir ištiki- 
mi sąjungininkai ir stropiai vykdė visus 
Bestijos, Albino ir Metelo įsakymus. Tokiu 
būdu iš karo vado lengvai gavo, ko prašė: 
ten buvo pasiųstos keturios ligurų kohortos 
su prefektu Kajum Anijum. 

78. Šis miestas įkurtas sidoniečių, kurie, 
kaip sužinojome, pabėgo iš savo tėvynės 
dėl pilietinių nesantaikų ir laivais atplaukė 
į šias vietas; Leptis yra tarp dviejų Sirčių, 
kurios taip pavadintos dėl savo ypalybių. 
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Tai dvi įlankos beveik pačiam Afrikos pa- 
krašty, nelygaus didumo, bet vienodos gam- 
tinėmis ypatybėmis; prie pat kranto jos la- 
bai gilios, kitose vietose, kaip pasitaiko, tai 
gilios, tai seklios. Kai jūra ima audroti ir 
siautėti nuo vėjų, bangos neša dumblą, smė- 
lį ir milžiniškas uolas; tokiu būdu jūros 
dugnas keičiasi kartu su vėjais. Sirtimis jos 
pavadintos nuo graikiško žodžio „traukti“. 
Šio miesto pasikeitė tik kalba dėl mišrių 
vedybų su numidais, o istatymai ir papročiai 
daugiausia sidoniški; juos tuo lengviau iš- 
laikė, nes gyveno toli nuo karaliaus dvaro. 
Tarp leptiečių ir tankiai apgyventos Numi- 
dijos dalies buvo didelės dykumos. 

79. Kadangi leptiečių reikalai mus alve- 
dė į šiuos kraštus, manau, pridera paminėti 
garbinga ir nuostabų dviejų kartaginiečių 
žygdarbi: pati vieta mums primena šį įvykį. 
Tuo laiku, kai kartaginiečiai valdė beveik 
visą Afriką, Kirenės gyventojai buvo ne 
mažiau galingi ir turtingi. Lyguma tarp šių 
kraštų smiltinga ir vienoda — nei upės, nei 
kalno, kuris jų žemes atskirtų. Dėl to abi 
tautos labai ilgai ir aršiai kariavo. Kai abic- 
jų legionai, laivai ne kartą buvo sunaikinti 
ir išblaškyti ir kai viena kitą gerai nusilpni- 
no, jos sunerimo, kad nugalėtojų ir nugalė- 
tų, lygiai nualintų, tuojau neužpultų kas ki- 
tas; per paliaubas susitaria, kad nustatytą 
dieną iš abiejų miestų išeis pasiuntiniai: ku- 
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rioj vietoj jie susitiks, ten ir bus abiejų tau- 
tų siena, Iš Kartaginos pasiųsti du broliai, 
vardu Filėnai, labai skubėjo keliauti, Kire- 
niečiai lėčiau ėjo. Ar dėl nepaslankumo, ar 
atsitiktinai taip išėjo, gerai nežinau: šiose 
vietose audra gali sulaikyti keleivį kaip ir 
jūroje. Kai lygumose be augmenijos pakilęs 
vėjas ima nešti smiltis, kurių sūkuriai užlipdo 
burną, akis, gerai nematydamas, keleivis už- 
trunka kely. 

Kireniečiai, pamatę, kad jie gerokai pa- 
vėlavę, ir bijodami tėvynėje bausmės dėl 
pralaimėjimo, apkaltina kartagini is, kad 
jie prieš laiką iš namų išėję, ir pradeda gin- 
čytis, viskam pasiryžę, kad tik nepasitrauktų 
nugalėti. Kai punai pareikalavo kitų sąlygų, 
kad tik jos būtų lygios, graikai“? duoda pa- 
sirinkti: arba jie bus gyvi palaidoti toje 
vietoje, kur reikalauja savo valstybei sie- 
nos, arba tomis pačiomis sąlygomis graikai 
eisią iki kokios panorėsią vietos. Filėnai, 
priėmę pasiūlymą, paaukojo tėvynei save 
ir savo gyvybę: gyvi buvo palaidoti. Karla- 
giniečiai toje vietoje pašventė broliams Fi- 
lėnams aukurus ir kitų garbės apeigų įvedė 
Kartaginoj. Dabar grįžtu prie savo pasako- 
jimo. 

80. Jugurta, netekęs Talos, suprato nega- 
lis atsilaikyti prieš Metelą, ir, pasileidęs per 
didžiules dykumas su mažu būriu, pasiekia 
getulus, laukinę ir žiaurią giminę, tuo metu 
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dar nežinančią romėnų vardo. Iš jų surenka 
didžiulį būrį, pamažu išmoko rikiuotės, žy- 
giuoti paskui vėliavas, klausyti komandos 
ir atlikti kitas karines pratybas. Be to, gau- 
siomis dovanomis, 0 dar gausesniais paža- 
dais patraukia savo pusėn karaliaus Rokcho 
artimuosius, kurių padedamas pasiekia ka- 
ralių ir prikalba pradėti karą su romėnais. Ir 
tai buvo juo lengviau ir paprasčiau pada- 
ryti, kad šio karo pradžioje Bokchas buvo 
siuntęs į Romą pasiuntinius sąjungos ir 
draugystės prašyti, ir šią sąjungą, kad ir 
kokią naudingą pradėtam karui, sutrukdė 
keletas romėnų, apakintų godumu, pratusių 
prekiauti garbe ir negarbe. Dar prieš tai 
Bokcho duktė ištekėjo už Jugurtos, bet gi- 
minystė numidams ir maurams mažai ką 
reiškia, nes kiekvienas pagal savo išgalos 
turi daugybę žmonų: vieni dešimt, kiti dau- 
giau, o Karaliai tuo daugiau. Taip širdis pa- 
dalinama daugeliui: nė viena žmona nelai- 
koma drauge — visos jos lygiai nevertina- 
mos. 

81. Taigi abiejų karalių kariuomenės 
sueina į sutartą vietą. Ten po abipusės prie- 
saikos Jugurta savo kalba kursto Rokchą: 
romėnai esą neteisingi, labai godūs, bendri 
visų tautų priešai; jie turį tą pačią priekabę 
karui su Bokchu, kaip ir su juo pačiu ir ki- 
tomis tautomis — troškimą viešpatauti, dėl 
to visos karalystės jiems priešai; šiuo melu 
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jis, neseniai kartaginiečiai, paskui karalius 
Persėjus, pagaliau kas atrodys galingiausias, 
tas ir būsiąs jų priešas. Po šių ir panašių 
žodžių nutariama žygiuoti į Cirtos miestą, 
kur Metelas buvo patalpinęs grobį, belais- 
vius ir gurguoles. Jugurta tikėjosi atpildo, 
jei paimtų ši miestą, arba, jei romėnų va- 
das atžygiuotų saviškiams padėti, susiremti 
mūšy. Gudrus numidas taip skubino Bokchą, 
kad šis nesusigalvotų padaryti taikos su TO- 
mėnais, kad per ilgą delsimą jis ko kito ne- 
panorėtų vietoj karo, 

82. Karvedys, sužinojęs apie kar 
jungą, stengiasi neduoti progos mūšiui at- 
sitiktinai ir bet kokioje vietoje, kaip dažnai 
buvo su nugalėtu Jugurta. Jis laukia karalių 
netoli Cirtos sutvirtintoj stovykloj, nuspren- 
dęs, kad būsią geriau susikauti tinkamu lai- 
ku, pažinus maurus, tuos naujus priešus. 

Tuo tarpu Metelas gauna iš Romos žinią 
per laišką, kad Numidijos provincija paskir- 
ta Marijui; kad jis išrinktas konsulu, jau 
buvo sužinojęs. Priblokštas šios naujienos 
daugiau, negu derėjo geram ir garbingam 
žmogui, jis negalėjo. nei ašarų sulaikyti, nei 
liežuvio suvaldyti: puikus vyras kilais savo 
poelgiais, jis negalėjo ramiai pakęsti skaus- 
mo. Kai kas tokį elgesį laikė puikybe, kiti 
manė, kad kilni dvasia yra pasipiktinusi 
įžeidimu, o daugelis sakė, kad jis įsižeidęs 
už plėšiamą iš rankų jau pasiektą pergalę. 
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Man visai aišku, kad Metelas labiau kanki- 
nosi dėl Marijaus garbės, kaip dėl savo 
skriaudos, ir nebūtų taip kankinęsis, jei iš 
jo atimta provincija būtų buvusi atiduota ki- 
lam, ne Marijui. 

83. Skausmo priblokštas ir laikydamas 
kvailyste lįsti į pavojų kare, kuris jam sve- 
timas, Metelas siunčia pasiuntinius pas 
Bokchą, kad šis be priežasties nebūtų romė- 
nų tautos priešu; turįs puikią progą sudaryti 
draugystės sąjungą, kuri esanti geresnė už 
karą, nors ir pasitikėtų savo jėgomis, tačiau 
neturėtų tikros ateities keisti į netikrą. Kiek- 
vieną karą lengva pradėti, bet labai sunku 
baigti; ne to paties valdžioje esanti jo pra- 
džia ir pabaiga; jį pradėti galįs bet kas, net 
bailys, o baigti galima, tik nugalėtojams pa- 
norus. Todėl tesirūpinąs savim ir savo ka- 
ralyste ir savo geros kloties tenesurišąs su 
Jugurtos beviltišku likimu. 

Į tai karalius atsakė gana ramiai: jis no- 
tįs taikos, bet užjaučiąs nelaimėse Jugurtą; 
jeigu ir šis galėtų tikėtis laikos, dėl visko 
lengvai būlų susitarta. Metelas pagal šiuos 
pasiūlymus vėl siunčia pas Bokchą pasiun- 
tinius; šie su vienais pasiūlymais sutiko, ki- 
tus atmetė. Tokiu būdu, dažnai abiems siun- 
tinėjant pasiuntinius, laikas bėgo, ir pagal 
Metelo norą karas buvo vilkinamas. 

84, Marijus, kaip esame sakę, karštu 
liaudies Iroš išrinktas konsulu, o lautos 
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susirinkimui paskyrus jam Numidijos pro- 
vinčiją, jau it anksčiau nekentęs diduomo- 
nės, dabar dažniau ir aršiau pradėjo ją pulti, 
įžeidinėjo tai pavienius asmenis, tai visus 
bendrai, kartojo, kad konsulatą paveržęs 
kaip grobį iš jų, nugalėtų — visur kur save 
kėlė, o juos skaudino. Visų pirmiausia Ma- 
rijus rūpinosi tuo, kas reikalinga karui: rei- 
kalavo legionų papildymo, prašė pagalbinės 
kariuomenės iš tautų sąjungininkių ir kara- 
lių, kvietėsi iš Lacijaus narsiausius karei- 
vius, kurių daugelį pažino iš karo larnybos, 
kitus - gero vardo; kvietėsi ir įteiklumu 
palenkė su juo žygiuo! veteranus, Sena- 
tas, nors ir buvo priešingas Marijui, nedrįso 
nieko jam atsakyti. Jis dargi legionų papil- 
dymą su džiaugsmu patvirtino, nes buvo 
manoma, kad liaudis bus nepatenkinta karo 
tarnyba, ir Marijus neteksiąs arba karo iš- 
teklių, arba liaudies palankumo. Senato vil- 
tys buvo tuščios: taip karštai dauguma ro- 
mėnų troško su Marijum žygiuoti. Kiekvie- 
nas tikėjosi praturtėti iš karo grobio, grįžti 
namo nugalėtoju — ir kitų panašių vilčių jie 
turėjo, o dar labiau juos sužadino Marijaus 
kalba. Kai buvo patvirtinti visi jo reikalavi- 
mai, prieš pradėdamas rinkti kariuomenę, 
sušaukė tautos susirinkimą, norėdamas pa- 
drąsinti liaudį ir savo papratimu pulti di- 
duomenę. Paskui taip kalbėjo: 
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85. „Žinau, kviritai, kad daugelis nevie- 
nodai elgiasi, siekdami karo vado valdžios 
ir ją pasiekę: iš pradžių jie darbštūs, nuo- 
lankūs ir kuklūs, paskui gyvena ištižę ir 
išdidūs. Aš visai kitaip manau: kadangi visa 
valstybė aukštesnė už konsulatą ar pretūrą, 
turi būti ji uoliau valdoma, negu siekiama 
šių vietų. Aš gi Žinau, kiek daug pareigų 
prisimu per tą didžiulę jūsų geradarybę. 
Ruoštis karui ir kartu taupyti valstybės iždą, 
versti karo tarnybon tuos, kurių nenorėtum 
įžeisti, rūpintis viskuo valstybės viduj ir už 
jos sienų, tai daryti tarp pavyduolių, prieš- 
ginų, šališkų žmonių — pareigos sunkesnės, 
negu galima įsivaizduoti, kvirilai. Be to, jei 
kiti ir nusikalsta, tai juos saugo kilmės aukš- 
tumas, protėvių žygdarbiai, giminių ir są- 
jungininkų galia, daugybė klientų; mano 
visos viltys vien manyje, ir jas galiu išsau- 
goti narsumu ir dorumu, nes visa kita ap- 
sauga — menka 

Matau dar, kviritai, kad jūsų visų akys 
nukreiptos į mane, kad dori ir garbingi man 
pritaria, nes mano darbai valstybei naudin- 
gi, o diduomenė ieško progos mus užpulti. 
Todėl turiu dar labiau stengtis, kad jūs ne- 
būtumėt suvilioti, o jų pastangos niekais 
eitų. Nuo pat vaikystės ir iki šios dienos 
taip gyvenau, kad esu pratęs prie vargų ir 
pavojų. Ir ką aš dariau veltui, jūsų neapdo- 
vanotas, nemanau nuo to atsisakyti ir gavęs 
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užmokestį, kviritai. Sunku būti saikingiems 
valdžioje liems, kurie, garbės siekdami, apsi- 
metė esą garbingi: man, visą gyvenimą do- 
rai gyvenančiam, garbingi darbai iš įpročio 
virtę antrąja prigimtim. 

Man paliepta vesti karą su Jugurta, 0 
diduomenė dėl to susikrimtusi. Maldauju, 
apgalvokite, ar ne geriau būtų šį nutarimą 
pakeitus; jei jūs parinktumėt šiam ar kitam 
uždaviniui žmogų iš los diduomenės gaujos, 
senos giminės, turintį daug protėvių atvaiz- 
dų, bet nė vienų karo tarnybos metų, aišku, 
turėdamas tokias pareigas nieko nenutuoktų, 
blaškytųsi, bėgiotų ir galų gale pasiimtų iš 
plebėjų sau patarėją. Taip dažniausiai ir bū- 
na,—ką jūs paskiriate karo vadu, tas pals 
ieško sau vado. Ir aš, kviritai, pažįstu tokių, 
kurie, išrinkti konsulais, pradėdavo skaityti 
protėvių žygdarbius ar graikų karo meną: 
atbuli žmonės, juk pagal laiką magistrato 
pareigos yra vėlesnės už išrinkimą, bet jos 
yra pirmos savo svarba ir rezultatais. 

Palyginkite su šiais pasipūtėliais, kviri- 
tai, mane, naują žmogų. Tai, ką jie yra gir- 
dėję arba skaitę, aš pats esu matęs ar atli- 
kęs; ką įie išmokę iš knygų, aš — kariuome- 
nėje. Dabar spręskite, kas vertesni — darbai 
ar žodžiai. Jie niekina mano žemą kilmę, o 
aš—jų ištižimą; man priekaištas — mano 
iškilimas, o jiems — gėdingi darbai. Aš ma- 
nau, kad iš prigimties visi žmonės lygūs ir 
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kad narsiausias yra ir kilmingiausias. Jei 
butų galima paklausti tėvą Albiną ar Rostiją, 
ką jie labiau norėtų turėti savo vaikais, juos 
ar mane,— kaip manot, ar neatsakytų, kad 
jie norėtų kuo geriausių sūnų. Jei jie teisė- 
tai mane niekina, teniekina savo prosenius, 
kuriuos, kaip ir mane, dorybė padarė kil- 
mingais. Jie pavydi man šlovės; lepavydi ir 
mano vargų, mano dorumo, mano pavojų, 
per kuriuos pagarsėjau. Bet išdidumo suga- 
dinti, jie gyvena tartum niekintų jūsų garbės 
vietas, tačiau jų taip siekia, tartum garbin- 
gai būtų gyvenę. Jie apsigaudinėja, siekda- 
mi dviejų nesuderinamų dalykų: i 
malonumų ir dorybės nuopelnų. Kai jie kal- 
ba jūsų susirinkimuose arba senate, tai dau- 
giausia garbina savo prosenius; minėdami jų 
žygdarbius, mano, kad jie darosi garbinges- 
ni. Bet yra priešingai. Juo garbingesnis pro- 
senių gyvenimas, tuo gėdingesnis jų buku- 
mas. Taip yra: protėvių garbė ainiams yra 
tartum šviesa, kuri tamsoj nepalieka nei 
dorybių, nei ydų. Kviritai, aš jos neturiu, 
prisipažįstu, bet galiu kalbėti apie savus 
žygdarbius, tai yra daug garbingiau. Dabar 
ž ite, kokia jų neteisybė. Tai, ką jie 
pasisavina iš svetimųjų nuopelnų, to man iš 
manųjų nepripažįsta: juk aš neturiu protėvių 
atvaizdų, neseniai pasiekiau kilmingumo, 
kurį geriau pačiam įsigyti, negu paveldėtą 
sulepli. 
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Gerai žinau, jei jie norėtų man atsakyti, 
jiems netrūktų sklandžios ir meniškos kal- 
bos. Bel kai gavau iš jūsų tą didžiulę gera- 
darybę, jie šmeižia visur jus ir mane,— aš 
negalėjau Lylėti, kad kas mano kuklumo 
nepalaikytų negryna sąžine. Esu įsilikinęs, 
kad jokia kalba manęs negali į? nes 
teisinga turės mane girti, o neteisingą pa- 
neigia mano gyvenimas ir papročiai. Kadan- 
£i yra kaltinami jūsų nutarimai, kuriais man 
suteikėte ir aukščiausią garbę, ir didžiausias 
pareigas, todėl pagalvokile, ir gerai pagal- 
vokile, ar nereikės to gailėtis4 Aš negaliu 
jums pasigirti nei protėvių atvaizdais, nei 
jų triumlais ar konsulatais, bet prireikus ga- 
liu parodyti ietis, vėliavą, falerus ir kitas 
karo dovanas“, be to, ir randus ant krūti- 
nės, Tai mano protėvių atvaizdai, tai mano 
kilmingumas, kurio nepaveldėjau kaip jie, bet 
pasiekiau per didelius vargus ir pavojus. 

Mano kalba nesklandi, bet aš mažai tą 
vertinu. Dorybė pati save parodo, 0 jiems 
reikia meno, kad žodžiais pridengtų gėdin- 
gus darbus. Ir grai! literatūros“? nesimo- 
kiau, nesirūpinau jos išmokti, nes ji nepadarė 
narsesniais jos mokytojų. Belt aš išmokau 
valstybei daug naudingesnių dalykų: smogti 
priešui, eiti sargybą, nieko nebijoti, išskyrus 
negarbę, vienodai ištverti karščius kaip ir 
šalčius, miegoti ant grynos žemės, kęsti ne- 
prileklius ir vargus. Tokių mokslų išmokysiu 
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ir kareivius, neleisiu jiems stokoti, pals pra- 
bangiai gyvendamas, iš jų triūso nedarysiu 
sau garbės. Toks vadovavimas naudingas, 
visiems piliečiams geras. Tironas, ne kar- 
vedys, kas, gyvendamas prabangoje, baus- 
mėmis kariuomenę drausmina. Taip ir pa- 
našiai darydami, jūsų protėviai patys pasie- 
kė garbės ir valstybę išgarsino. Jais didžiuo- 
damasi diduomenė, visai nepanašių papročių 
į jų, niekina mus, jų pasekėjus, ir visų gar- 
bės vietų reikalauja iš jūsų ne pagal savo 
nuopelnus, bet tarsi skolos. Bet šie išdidėliai 
labai apsirinka. Jų proseniai jiems paliko 
tik tai, ką galėjo: turtus, savo atvaizdus, 
garsų vardą, o dorybės nepaliko, nes ir ne- 
galėjo: ji vienintelė nei dovanojama, nei 
priimama, 

Jie sako, kad aš stačiokas ir neišlavin- 
tas, kadangi nemoku skoningai ištaisyti puo- 
tų, neturiu juokdario, kad man pigiau altsi- 
eina virėjas, negu ūkvedys. Malonu man 
prisipažinti, kviritai, - mano tėvas ir kiti 
garbingi vyrai mane mokė, kad puošnumas 
pritinka moterims, darbas — vyrams. Vi 
siems garbingiems žmonėms labiau reikia 
garbės, kaip lurtų; juos puošia ginklai, o ne 
rakandai, Tegu jie daro, kas jiems patinka, 
ką jie brangina: teištvirkauja, tegirtuokliau- 
kur praleido jaunystę, tepraleidžia ir se- 
nalvę,— pokyliuose, vergaudami pilvu ir 
gėdingiausiai kūno daliai; prakaitą, dulkes, 
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visus vargus tepalieka mums, kuriems visa 
tai maloniau už puotas. O iš likrųjų taip 
nėra, Šie didžiausi begėdžiai, susitepę viso- 
mis niekšybėmis, nori išplėšti garbingųjų 
nuopelnus. Tokiu būdu prabanga ir Lingi- 
nystė, blogiausios ydos per didžiausią netei- 
sybę nieko nekenkia tiems, kurie jomis su- 
sitepę, o nekaltai valstybei — pražūtis. 
Dabar, kai jiems atsakiau pagal savo bū- 
dą, o ne pagal jų niekšystes, pasakysiu ke- 
letą žodžių ir apie valstybę. Pirmiausia, kvi- 
ritai, būkite ramūs dėl Numidijos, nes tai, 
kas iki šiol palaikė Jugurtą, pašalinote: g0- 
dumą, neprityrimą ir išdidumą. Ten esanti 
kariuomenė gerai pažįsta kraštą, tačiau, pri- 
siekiu Herakliu, ji daugiau narsi, kaip lai- 
minga, nes didelė jos dalis yra sunaikinta 
vadų godumo ir beprotybės. Jūs, kurie neiš- 
ėję iš kareivio metų, stokite kartu su ma- 
nim ir ginkite valstybę, nė vieno teneišgąs- 
dina kitų nelaimės ir vadų išdidumas. Aš 
pats būsiu jūsų patarėjas žygyje ir mūšyje, 
draugas pavojuose — visur kur būsiu lygus 
su jumis. Iš tikrųjų, dievams padedant, vis- 
kas pasiekiama; pergalė, grobis, garbė. Nors 
šie dalykai atrodytų ir tolimi, ir abejotini, 
tačiau visiems geriesiems tėvynės sūnums 
dera padėti valstybei. Ištižimas nieko nepa- 
darė nemirtingu, nė vienas tėvas netroško 
vaikams amžino gyvenimo, tik kad jie gar- 
bingai ir dorai gyventų. Dar kalbėčiau, kvi- 
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ritai, jei žodžiai įdiegtų bailiams drąsos; 
narsiesiems, manau, užtenkamai pasakyta.“ 

86. Po tokios kalbos Marijus, pamatęs 
užsidegusią liaudį, skubiai krauna į laivus 
maistą, algas kareiviams, ginklus bei visus 
naudingus daiktus, ir su viskuo įsako plaukti 
legatui Aului Manlijui. Pals tuo tarpu renka 
kareivius ne prosenių paročiu pagal klases"“, 
bet, kas tik norėjo, daugiausia proletarus. 
Vieni sakė, kad jis tai darė neužtenkant tur- 
tingųjų, kili —iš garbės troškimo, nes šios 
klasės žmonių jis buvo iškeltas ir išgarsin- 
tas, 0 žmogui, siekiančiam valdžios, kiek- 
vienas neturtingiausias yra naudingiausias 
pagalbininkas: nieko savo neturėdamas, jis 
niekuo ir nesirūpina, jam viskas garbinga, 
kas duoda pelno. 

Ir Marijus, iškeliavęs į Afriką su dides- 
ne kariuomene, negu buvo nutarta, po kele 
10 dienų priplaukia Utiką. Kariuomenę jam 
perduoda legatas Publijus Rutilijus, nes Me- 
telas nenorėjo sutikti Marijaus, kad nema- 
tytų to, ko iš gandų negalėjo pakęsti. 

87. Konsulas, papildęs legionus ir pagal- 
bines kohortas, žygiuoja į derlingą ir grobio 
pilną kraštą; ką ten paima, atiduoda karei- 
viams, po to puola vietoves ir miestus, ma- 
žai saugomus gamtos ir vyrų —tai vienoj, 
tai kitoj vietoj būta daug mūšių, bet nedi- 
delių. Tuo metu nauji kareiviai be baimės 
dalyvauja mūšy, jie mato, kad bėgliai yra 
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paimami į nelaisvę arba nužudomi, kad nar- 
siausiam mažiausia pavojų, kad laisvė, tė- 
vynė, šeima ir visa kita ginama ginklais, jie 
duoda garbę ir turtus. Taip trumpu laiku 
naujokai susilygina su senais kareiviais, ir 
visi vienodai pasidaro drąsūs. 

Karaliai, sužinoję apie Marijaus atvyki- 
mą, kas sau pasitraukia į sunkiai prieinamas 
vietas. Taip nutarė Jugurta, tikėdamasis 
greit galėsiąs užpulti išsisklaidžiusius prie- 
šus, nes romėnai, kaip ir daugelis, dingus 
baimei, būsią ne tokie alsargūs ir apdai- 
rūs. 

88. Metelas tuo metu išvyko į Romą ir 
buvo sutiktas su didžiausiu džiaugsmu, ko 
visai nesitikėjo, mat, dingus pavydui, jis 
pasidarė lygiai brangus senatui ir liaudžiai. 

Marijus tuo tarpu nenuilstamai ir suma- 
niai sekė saviškių ir priešų kariuomenę, žiū- 
rėjo, kas abiem pusėm galėtų būti naudinga 
ar nenaudinga, šnipinėjo karalių kelius, ver- 
tė niekais jų planus ir pinkles, savo kariuo- 
menei taikė didžiausią drausmę, 0 priešams 
nedavė jokio atilsio. Tokiu būdu ir getulus, 
ir Jugurtą, gabenančius grobį iš mūsų sąjun- 
gininkų, dažnai kelyje užklupdavo ir sumuš- 
davo, pats karalius netoli Cirtos turėjo mesti 
ginklus. Pamatęs, kad šie žygiai jam tik 
garbė, bet karo su jais nebaigs, Marijus nu- 
tarė apsupti vieną po kito miestus, kurie 
kariais ir savo gamtine padėtimi galėjo pa- 
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dėti priešui, 0 jam pakenkti: taip Jugurta 
arba neleks savo atramos punktų, jei leistųsi 
iš jų išstumiamas, arba bus priverstas kautis. 
O Bokchas dažnai siuntė pas jį pasiuntinius: 
jis norįs romėnų tautos draugystės ir iš jo 
pusės tenebiją jokio priešiškumo. Ar jis ap- 
simetė, kad nelikėlai galėtų dar smarkiau 
mus užpulti, ar dėl būdo nepastovumo čia 
norėjo karo, čia laikos — nežinia, 

89, Konsulas, kaip buvo nutaręs, puola 
miestus ir tvirtoves, paima iš priešų vienus 
jėga, kitus grasinimais ar dovanas žadėda- 
mas. Iš pradžių imasi mažesnių vietovių, ma- 
nydamas, kad Jugurta, gelbėdamas savuo- 
sius, stos į m Bet sužinojęs, kad Jugurta 
toli ir susirūpinęs kitais dalykais, nutarė, 
kad jau pals laikas imtis svarbesnių ir sun- 
kesnių žygių. 

Neaprėpiamų dykumų vidury buvo dide- 
lis ir galingas miestas Kapsa, kurio įkūrėju 
laikomas Libijos Heraklis. Šio miesto pilie- 
čiai nemokėjo Jugurlai mokesčių, buvo ne- 
spaudžiami ir dėl to laikomi jam ištikimiau- 
siais, nuo priešų saugomi ne tik sienų, 
ginklų ir karių, bet daug labiau — nepriei- 
namų vietų. Išskyrus artimiausias miesto 
apylinkes, visas kraštas buvo tuščias, nedir- 
bamas, be vandens, ten knibždėta gyvačių, 
kurios, kaip ir visi laukiniai gyviai, darosi 
piktesnės dėl maisto stokos. Gyvatės jau iš 
prigimties pavojingos, bet užvis labiausiai 
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jas įsiutina troškulys. Marijus įsigeidė paim- 
ti šį miestą tiek dėl jo naudos karui, tiek 
dėl paties žygio sunkumo: juk Metelui buvo 
didelė garbė, paėmus Talos miestą, panašų 
pajėgomis ir padėtimi, tik neloli Talos sie- 
nų buvo keletas šaltinių, 0 Kapsos miesto 
gyventojai turėjo tik vieną šaltinėlį miesto 
ribose, 0 šiaip naudojosi lietaus vandeniu. 
Čia, kaip ir kitose Afrikos dalyse, kur toli 
nuo jūros ir kur primityviau gyvenama, 
vandens stoka ne tokia baisi, nes numidai 
daugiausia maitinasi pienu ir žvėriena, drus- 
kos ir kiltų gomurį erzinančių prieskonių ne- 
vartoja; valgo ir geria, malšindami badą ir 
troškulį — nesmaguriauja ir nelėbauja. 

90. Konsulas, viską išlyręs, manau, atsi- 
davė dievų valiai, nes tokių sunkenybių nega- 
lėjo nugalėti vien savo išmintimi; dargi grėsė 
pavojus pritrūkti grūdų, nes numidai dau- 
giau rūpinasi galvijų pašaru, negu javais, 
o ir tą mažą derlių karaliaus įsakymu jie 
buvo suvežę į sutvirtintas vietas, laukai šiuo 
laiku išdžiūvę ir tušti, nes buvo vasaros pa- 
baiga, bet pagal išgales įžvalgiai viską ruo- 
šė: visus galvijus, pagroblus pastarosiomis 
dienomis, duoda varytis pagalbiniams ra 
ninkams, o legatui Aului Manlijui su mūšiui 
pasiruošusiomis kohortomis liepia žygiuoti 
į Lario miestą, kur buvo paliktas kariuome- 
nės iždas ir maistas, ir po keleto dienų paža- 
da pals atvykti, prisiplėšęs pakelėse. Taip, 
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nuslėpęs savo planus, išžygiuoja Tanaido 
upės link. 

91. Kelyje jis kasdien dalijo kariuomenei 
galvijus lygiai kiekvienai turmai ir cen- 
turijai ir ėjo, kad ių odų būtų daromi 
maišai. Tokiu būdu jis mažino javų stoką 
ir, niekam nežinant, ruošė tai, ko netrukus 
turėjo prireikli. Pagaliau šeštą dieną, kai at- 
žygiavo prie upės, buvo pagaminta galybė 
maišų. Ten, pastatęs lengvai sutvirtintą sto- 
vyklą, Marijus įsakė kareiviams pavalgyti, 
kad saulei leidžiantis būtų pasiruošę išžy- 
giuoti, nusimetę visus krovinius, pasiėmę tik 
vandens ir juo apkrovę junginius gyvulius. 
Paskui, atėjus numatytam laikui, palieka 
stovyklą ir, visą naktį žygiavęs, sustoja, tą 
patį daro ir sekančią naktį; pagaliau trečią 
naktį, dar gerokai prieš aušrą, atžygiuoja 
į kalvotą vietą, nuo Kapsos ne toliau kaip 
du tūkstančiai žingsnių, ir ten, kaip galint 
geriau pasislėpęs, laukia su visa kariuome- 
nę. Kai, dienai išaušus, numidai, nenujaus- 
dami pavojaus, išeina būriais iš miesto, Ma- 
rijus tučiuojau įsako visiems raitininkams 
ir vikriausiems pėstininkams lėkti į Kapsą 
ir apsupti vartus; po to pals, pasiruošęs mū- 
šiui, greitai seka iš paskos, neleisdamas ka- 
reiviams plėšti. Kai mieste suprato, kas pa- 
sidarė, kilo sąmyšis, didžiausia baimė,-— ne- 
tikėla nelaimė ir tai, kad dalis piliečių už 
miesto sienų atsidūrė priešo rankose, priver- 
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tė juos pasiduoti. Ir vis dėlto miestas pade- 
gamas, numidų vyrai išžudomi, kiti parduo- 
dami, grobis išdalinamas kareiviams. Šis 
nusikaltimas karo teisei buvo įvykdytas ne 
dėl konsulo godumo ar žiaurumo, bet dėl 
to, kad vietovė buvo patogi Jugurtai, mūsiš- 
kiams sunkiai prieinama, 0 jos gyventojai 
nepastovūs, neištikimi ir iki šio laiko nesu- 
valdomi nei gerumu, nei baime. 

92. Atlikęs toki didelį žygį be jokio nuo- 
stolio saviškiams, Marijus, jau ir taip didis 
ir garsus, nuo šiol pasidarė dar didesnis ir 
garsesnis. Net neapgalvoti jo planai buvo 
laikomi nuopelnais; kareiviai, be griežtos 
drausmės ir praturtėję, kėlė jį į padanges, 
numidai jo bijojo kaip nežemiškos būtybės; 
pagaliau visi, sąjungininkai ir priešai tikėjo, 
kad jis arba turįs dievų išmintį, arba dievų 
valia numatąs ateitį. 

Konsulas po tokio pasisekimo žygiuoja 
į kitus miestus, keletą jų paima, priešinantis 
numidams, daugeli, iš kurių buvo išhėgioię 
gyventojai, pabijoję Kapsos nelaimių, sude- 
gina: visur palieka verksmą ir žudynes. Pa- 
galiau, užkariavęs daug miestų, daugumą be 
kraujo praliejimo, ruošiasi kitam žygiui, ne 
tiek pavojingam kaip Kapsos paėmimas, bet 
ne lengvesniam. 

Netoli Mulukchos upės, skiriančios Ju- 
gurtos ir Bokcho žemes, lygumoje stūksojo 
uolingas kalnas, pakankamai platus nedide- 
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lei tvirtovei, labai aukštas, su vienu siauru 
takeliu; jis visas buvo status, tartum ne 
gamtos, o tyčia žmogaus supiltas. Marijus 
dėjo visas pastangas užimti šią tvirtovę, nes 
čia buvo karaliaus turtai. Bet šiam žygiui 
daugiau padėjo atsitiktinumas, kaip apgal- 
votas planas. Tvirtovėje buvo daug karių ir 
ginklų, daug grūdų ir šaltinis; vieta netiko 
nei pylimams, nei bokštams, nei kitiems 
įrenginiams; takelis į pilį buvo siaurutėlis, 
iš abiejų pusių — skardžiai. Veltui romėnai 
su didžiausiais pavojais statė vinėjas: kai tik 
jas pastumdavo į priekį, tuojau būdavo su- 
naikinamos ugnimi ir a menimis. Kareiviai 
dėl stačių šlailų nega: laikytis prie ap- 
gulimo statinių, nei dirbti be pavojaus po 
vinėjomis: narsiausieji būdavo užmušami ar 
sužeidžiami, o kiti išsigąsdavo. 

93. Sugaišęs tiek daug dienų ir veltui 
vargęs, Marijus susikrimtęs ima svarstyti: 
ar atsižadėti pradėto darbo, nes jis nesėk- 
mingas, ar palaukti likimo, kuris tiek kartų 
jam padėjo. Daug dienų ir naktų jis kamuo- 
jasi dėl šios minties, bet kartą liguras, eilinis 
kareivis iš pagalbinių kohortų, išėjęs iš sto- 
vyklos vandens, netoli tos tvirtovės pusės, 
kur nebuvo mūšio, pamato sraiges?!, šliau- 
žiojančias tarp uolų; randa vieną kitą, pas- 
kui vis daugiau, kol, su užsidegimu berink- 
damas, pamažu prieina kone prie kalno vir- 
šūnės. Pamatęs, kad jis čia vienas, pasiduoda 
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žmogiškam troškimui atlikti kokį sunkų dar- 
bą. Kaip tik toje vietoje, tarp uolų, buvo 
išsikerojęs didelis ąžuolas, prie žemės pa- 
kumpęs, paskui aisitiesęs ir nuaugęs aukš- 
tyn, kaip ir visa augmenija pagal prigimtį. 
Kabindamasis tai už šakų, tai už išsikišusių 
uolų, liguras pasiekė tvirtovės aikštę, nes 
visi numidai atsidėję sekė besikaunančius. 
Iššnipinėjęs viską, kas, jo manymu, galėio 
tuojau praversti, grįžta atgal tuo pačiu ke- 
liu, bet ne aklai, kaip buvo užlipęs, o viską 
tyrinėdamas ir apžiūrėdamas. Po to jis tuo- 
jau bėga pas Marijų, pasakoja savo nuti- 
kimą, prikalbinėja pulti tvirtovę iš tos 
pusės, iš kurios jis pats buvo užlipęs, 
pasižada būti vadovu kelyje ir pavojuose. 
Marijus tuojau pasiunčia su liguru keletą 
artimųjų patikrinti jo pažadų. Kiekvienas 
iš jų sprendė pagal savo charakterį: vie- 
niems žygis atrodė lengvas, kitiems sunkus; 
tačiau konsulas kiek padrąsėjo. Iš visų tri- 
mitininkų ir ragininkų jis išrenka penkis 
vikriausius ir jų apsaugai duoda keturis cen- 
turionus; visiems įsako klausyti liguro ir 
paskiria žygiui artimiausią dieną. 

94, Kai ligurui atrodė, kad alėjęs laikas, 
viską paruošęs ir sutvarkęs, iškeliauja į tą 
vietą. Centurionai, vado pamokyti, pasikeitė 
ginklus ir drabužius: ėjo vienplaukiai ir ba- 
si, kad geriau matytų ir lengviau galėtų 
kopti uolomis; ant pečių nešėsi kardus ir 
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skydus, numidiškus, odinius, nes jie lengves- 
ni ir mažiau žvanga užkliudyti. Liguras ėjo 
pirmas, prie uolų ir senų išsikišusių šaknų 
mazgė jis virves, už kurių laikantis, karei- 
viams buvo lengviau lipti; kartais jis paduo- 
da ranką pabūgusiems neįprasto kelio, o kai 
lipti darėsi sunkiau, jis praleidžia juos vieną 
po kito pirma savęs beginklius, 0 pals eina 
iš paskos su jų ginklais; ten, kur lipti atrodė 
pavojinga, jis pirmasis išbando kelią, pats 
užlipa ir nusileidžia ne kartą, paskui tuojau 
pasitraukia į šalį, kitus padrąsindamas. 

Po ilgo ir vargingo kelio pagaliau pa- 
siekia tvirlovę, luščią iš tos pusės, nes visi, 
kaip ir kitomis dienomis, buvo susispielę 
ten, kur ėjo kova su priešais. Marijus, iš 
žvalgų sužinojęs apie liguro darbą, nors visą 
dieną mūšiu buvo varginęs numidus, bet 
dabar, padrąsinęs kareivius ir pals išėjęs iš 
vinėjų, įsako jiems padaryti vėžlį? ir tuo 
pačiu metu iš tolo gąsdinti priešą iš svaido- 
mųjų mašinų, lankų ir svaidyklių. O numi- 
dai, dažnai sugriovę ir padegę romėnų vinė- 
jas, nesislapstė už sienų, bet dieną ir naktį 
buvo prieš tvirtovę, keikė romėnus, Marijų 
vadino bepročiu, mūsų kareiviams grasino 
Jugurtos vergija — puikavosi savo sėkme, 
Kai visi romėnai ir priešai buvo užsiėmę 
mūšiu, ir abi pusės, viena dėl garbės ir 
valdžios, kita — dėl savo gyvybės, įniršę ko- 
vėsi, staiga užnugaryje suskamba trimitai; 
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pirmiausia leidžiasi bėgti moterys ir vaikai, 
išėję žiūrėti mūšio, paskui buvusieji arčiau- 
siai sienų, pagaliau visi — ginkluoti ir be- 
ginkliai. Šitaip alsitikus, romėnai dar smar- 
kiau juos puola, triuškina, daugelį tik su- 
žeidžia, paskui, žengdami per lavonus, gar- 
bės ištroškę, vienas per kitą atakuoja sienas 
ir nė vienas nesustoja plėšti. Taip atsitikti- 
numas padėjo Marijaus neapdairiam žygiui, 
ir iš klaidos jis sulaukė garbės. 

95. Per šiuos įvykius į stovyklą atvyksta 
kvestorius Lucijus Sula su dideliu raitinin- 
kų būriu, surinktu Lacijuj ir iš sąjungininkų; 
šiam tikslui jis ir buvo paliktas Romoje, 

Kadangi pasakodamas paminėjau tokį žy- 
mų vyrą, atrodo, tinka keletą žodžių pasa- 
kyti apie jo būdą ir papročius, nes kitoj 
vietoj neketinu“? apie jį kalbėti, o Lucijus 
Sisena", geriausiai ir kruopščiausiai iš visų 
pavaizdavęs jo veiklą, man atrodo, buvo 
kiek šališkas. 

Sula, kilęs iš senos patricijų giminės, iš 
šeimos, beveik visai užmirštos dėl prosenių 
menkumo, buvo labai gerai susipažinęs kaip 
su graikų, taip ir su romėnų literatūra; vy- 
ras didžiadvasis, godus smagumų, bet dar 
labiau garbės, laisvalaikį skyrė malonu- 
mams, tačiau smagumai jo neatitraukdavo 
nuo pareigų, tik su žmona galėjo garbingiau 
pasielgti; buvo iškalbus, sumanus, draugiš- 
kas, mokąs neįtikėtinai meistriškai apsimesti, 
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dosnus visokio turto, bet ypatingai pinigų 
dalintojas. Nors jis buvo laimingiausias?* iš 
visų žmonių, bet prieš laimėjimą pilietinia- 
me kare jo laimė niekuomet nebuvo didesnė 
už jo darbštumą, ir daugelis abejoja, ar jis 
buvo drąsesnis, ar laimingesnis. Ką jis pas- 
kui padarė, nežinau, ar gėda, ar baisu kal- 
bėti. 

96. Sula, kaip esu sakęs, atvykęs?“ į Af- 
riką, į Marijaus stovyklą su raitininkų bū- 
riu, neįgudęs ir neprityręs kare, trumpu lai- 
ku pasidaro iš visų sumaniausias. Malonus 
su kareiviais, apdovanoja daugelį prašančių, 
kitus net ir neprašomas, nenoriai priima kitų 
paslaugas, o priėmęs grąžina daug uoliau, 
negu pinigų skolą, pats iš nieko atgal ne- 
reikalauja, stengdamasis turėti kuo daugiau- 
sia skolininkų, krečia juokus ir rimtai pasi- 
kalba su paprasčiausiais kareiviais. Visur jo 
pilna — ir darbe, ir žygy, ir sargyboj, niekada 
neįžeis konsulo ar kito kilmingojo garbės, 
kaip paprastai esti tuščio garso siekiant; 
tik niekam nesidavė pralenkiamas nei pa- 
tarimu, nei darbu, pals buvo už daugelį 
viršesnis. Šiomis savybėmis ir galiomis Sula 
greit pasidaro labai brangus Marijui ir ka- 
reiviams. 

97. Netekęs Kapsos ir kitų sutvirtintų 
svarbių vietų bei daugybės pinigų, Jugurta 
siunčia pas Bokchą pasiuntinius, kad jis kuo 
greičiau atvesių į Numidiją kariuomenę: at- 
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ėjęs laikas mūšiui. Sužinojęs, kad Bokchas 
delsia, abejoja ir vis svarsto, kas geriau, ka- 
ras ar taika, Jugurta vėl paperka dovano- 
mis, kaip ir pirmiau, jo patarėjus ir pačiam 
maurui pažada trečdalį Numidijos, jei romė- 
nai bus iš Afrikos išvyti arba jei, karui pasi- 
baigus, Jugurtos žemės liks nepaliestos. To- 
kios dovanos suviliotas, Bokchas su didele 
kariuomene atžygiuoja pas Jugurtą. 
Sujungę abi kariuomenes, jie užpuola 
Marijų, žygiuojanlį į žiemos stovyklas, likus 
tik dešimtai daliai dienos, manydami, kad 
besiartinanti naktis bus apsauga pralaimė- 
jus ir ne kliūtis laimėjus, nes jie gerai žino- 
jo šias vietas, o romėnams abiem atvejais 
būsią sunkiau tamsoj. Vos tik konsulas iš 
daugelio sužinojo apie priešų pasirodymą, 
jie jau buvo čia pat, ir romėnų kariuomenei 
dar nesusirikiavus kovai, nesumetus nešulių, 
negavus signalo ar įsakymo, maurų ir getu: 
lų raitininkai puola mūsiškius ne kautynių 
rikiuote ar mūšio tvarka, bet gaujomis, kaip 
papuolė. Mūsų kareiviai, netikėtos baimės 
pagauti, bet atsimindami savo narsumą, arba 
griebėsi ginklų, arba gynė nuo priešų kitus, 
dar nesuspėjusius apsiginkluoti; kai kurie 
sėdo ant arklių ir jojo prieš priešą: kova 
labiau panėšėjo į plėšikų užpuolimą, negu į 
mūšį — be vėliavų, be rikiuočių, raitininkai 
ir pėstininkai susimaišę, vieni traukiasi, kiti 
žūsta, daugelis, narsiai besikaunančių prie- 
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kyje, apsupami iš užpakalio; nei drąsa, nei 
ginklai negali jų apginti; priešų daug dau- 
giau ir iš visų pusių jie užplūdę. Pagaliau 
romėnų naujokai ir seni prityrę kareiviai, 
vietos ar atsitiktinumo suburti, sustoja ralu 
ir, taip iš visų pusių ginami ir saugomi, at- 
remia priešus. 

98, Tokioj sunkioj buklėj Marijus nenu- 
sigando ir nenusiminė, bet su savo turma, 
kurią buvo surinkęs ne tiek iš artimiausių, 
kiek iš narsiausių, pasirodydavo šen ir ten, 
čia padėjo neatsilaikantiems saviškiams, čia 
puolė tankiausias priešų eiles; savo narsu- 
mu padėjo kareiviams, nes tokioj maišaly 
negalėjo jiems įsakinėti. Diena jau baigėsi, 
tačiau barbarai nesiliovė puolę ir, liepiami 
karalių, kurie manė, kad naklis jiems padė- 
sianti, dar smarkiau ėmė veržtis. Tuomet 
Marijus pagal aplinkybės sudaro planą ir, 
kad saviškiai turėtų kur atsitraukti, užima 
dvi netoli viena kilos esančias kalvas; vie- 
noje iš jų, per mažoje stovyklai, buvo dide- 
lis šaltinis, kita kalva buvo tinkama, nes 
beveik iš visų šonų buvo aukšta ir stati, ir 
jai nereikėjo didelių sutvirtinimų. Jis įsako 
Sulai su raitininkais naktį būti prie šaltinio, 
o pats tarp priešų, ne mažiau pakrikusių, 
kaip romėnai, telkia į vieną vietą išblašky- 
tus kareivius ir paspartintų žingsniu juos 
nuveda ant kalvos. Taip karaliai dėl tos 
tvirtos Marijaus pozicijos aibaidomi nuo 
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mūšio; bet jie neleidžia savo kareiviams 
toliau pasitraukti; jų visa daugybė išsisklei- 
džia aplink abi kalvas ir sustoja. Po to, su- 
kūrę iš visų pusių laužus, barbarai kone 
visą naktį savo papročiu linksminosi, šoki- 
nėjo, klykavo; ir jų vadai, išdidūs, laikė 
save nugalėtojais, nes neteko bėgti. Romėnai 
iš aukštų vietų ir tamsos viską gerai matė, 
ir jiems tai buvo didelė paskata. 

99, Marijus, priešų neprityrimo labai pa- 
drąsintas, įsako laikytis kuo didžiausios ty- 
los ir net uždraudžia pūsti trimitą, kaip, kei- 
čiantis nakties sargyboms, buvo daroma. 
Paskui, kai jau brėško ir nusikamavę prie- 
šai sumigo, staiga jis įsako sargybiniams, 
kohortų, turmų ir legionų trimitininkams 
kartu sutrimituoti, kareiviams surikus verž- 
tis pro stovyklos vartus. Maurai ir getulai, 
nežinomo ir baisaus Lriukšmo staiga paža- 
dinti, negalėjo nei bėgti, nei ginklų griebtis 
ar kitaip gelbėtis: tarp to triukšmo, klyks- 
mo, be jokios pagalbos, mūsiškių spaudžia- 
mi, nuo siaubingos sumaišties jie buvo Larsi 
paklaikę. Pagaliau priešai buvo sumušti ir 
išvaikyti, paimta didelė dalis ginklų ir vė- 
liavų, daugiau jų šiame mūšy žuvo, negu 
ankstesniuose. Miegas ir baisus išgąstis su- 
trukdė jiems pabėgti. 

100. Po to Marijus toliau keliavo į žie- 
mos stovyklas (dėl lengvo maisto pristaty- 
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mo nutarė žiemoti pajūrio miestuose). 
Pergalė jo nepadarė nei nerūpestingu, nei 
išpuikusiu; tarsi būtų buvęs priešų akivaiz- 
doje, jis žygiavo kovos rikiuote. Sula su 
raitininkais buvo dešiniam sparne, o Aulas 
Manlijus su kilpininkais, šauliais ir ligurų 
kohortomis vadovavo kairiam sparnui. Už- 
pakalinėj ir priekinėj saugoj Marijus pastato 
tribūnus su paruoštais mūšiui manipulais. 
Perbėgėliai, niekinami, bet labai gerai pa- 
žįstą kraštą, žvalgė priešų kelius. Konsulas, 
tartum nieko nebūtų paskyręs vyresniuoju, 
pats viskuo rūpinasi, seka akylai kiekvieną, 
giria ir papeikia, kaip kas buvo užsipelnęs. 
Pats apsiginklavęs ir viskam pasiruošęs, no- 
rėjo, kad ir kareiviai tokie būtų. Jis taip 
pat apdairiai, kaip ir žygiavo, tvirtino sto- 
vyklas, siuntė iš legionų kohortas sargybai 
prie vartų, pagalbinę kavaleriją prieš sto- 
vyklą, kitus statė pylimo sutvirtinimuose; 
pats apėjo sargybos postus, ne iš baimės, 
kad jo įsakymo nevykdys, bet, kad karei- 
viams darbas, kurį pats vadas kartu dirba, 
būtų malonesnis. Iš tiesų, ir tada, kaip ir 
kitu karo su Jugurta metu, Marijus drausmę 
labiau palaikė garbės jausmu, negu bausmė- 
mis. Daugelis sakė, kad jis tai darė įsiteikda- 
mas kareiviams, kiti —kad iš vaikystės 
įprastas griežtas gyvenimas ir visa, ką kiti 
vargais vadina, jam buvo malonumas. Ta- 
čiau tokia tvarka Marijus taip pat gerai ir 
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garbingai tarnavo valstybei, kaip ir su di- 
džiausia drausme. 

101. Pagaliau ketvirtą dieną netoli Cirtos 
miesto kartu iš visų pusių pasirodo skubą 
žvalgai; tai reiškė, kad priešai čia pat. Ka- 
dangi, sugrįžę iš įvairių kampų, jie visi 
pranešė tą patį, tai konsulas, nežinodamas, 
kaip išrikiuoti kovai kareivius, la pačia ri- 
kiuote, pasiruošęs iš visų pusių sutikti prie- 
šą, ten pat laukė. Tokiu būdu Jugurta apsi- 
gavo; kariuomenę jis buvo paskirstęs į ke- 
turis būrius, tikėdamasis, kad ų kai kurie 
užeisią priešams iš užpakalio. Tuo tarpu Su- 
la, kurį pirmą užpuola priešai, padrąsinęs 
savuosius, surikiuoja juos kuo glausčiau- 
siomis eilėmis ir turmomis pals su kitais 
vadais smogia maurams, kiti, likę vietoje, 
dangstosi nuo svaidomų iš tolo iečių, o jei 
koks priešas prisiartina, tuoj nužudomas. 

Taip raitininkams kovojant, Bokchas 
puola romėnų užpakalines saugas su pėsti- 
ninkais, kuriuos buvo atvedęs jo sūnus 
Voluksas ir kurie, užtrukę kelyje, negalėjo 
dalyvauti pirmame mūšy, Marijus tuomet 
buvo priekinėse saugose, kurias puolė Ju- 
gurta su didžiausiu būriu. Paskui numidas, 
sužinojęs apie Bokcho atvykimą, su keliais 
palydovais slapčiomis prisiartina prie pėsti- 
ninkų ir ten sušunka lotyniškai, — Numanti- 
joj buvo išmokęs tos kalbos; kad mūsiš- 
kiai veltui kovoją, jis ką tik Marijų savo 
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ranka nudėjęs. Kartu parodo kraujuotą kar- 
dą, kurį sukruvino mi , vikriai pervė- 
ręs mūsų pėstininką. Tai išgirdę, kareiviai 
persigando daugiau dėl pačios minties apie 
tokią baisybę, o ne žinia patikėję, kartu bar- 
barai padrąsėja ir smarkiau ima pulti sumi- 
šusius romėnus. Ir mūsiškiai buvo bebėgą, 
bet Sula, sumušęs tuos, kuriuos buvo puolęs, 
grįžo ir užpuolė maurus iš šono. Bokchas 
tuojau alsitraukia. Jugurta, norįs suturėli 
savuosius ir išlaikyti kone pasiektą pergalę, 
apsupamas mūsų raitininkų; ir iš dešinės, 
ir iš kairės kritus jo kariams, pals vienas 
prasiskiria sau kelią per priešų ietis. Tuo 
tarpu Marijus, išvaikęs jų raitininkus, 
atskuba į pagalbą saviškiams, kuriuos suži- 
nojo esant kone sumuštus. Pagaliau priešai 
visur buvo išsklaidyti. Šiurpus buvo vaizdas 
plačiuose laukuose: vieni bėga, kiti vejasi, 
žudo, ima į nelaisvę; arkliai ir vyrai guli 
užmušti, daugelis sužeistų negali nei bėgti, 
nei vietoje nurimti: jie keliasi ir tuojau vėl 
griūva; pagaliau visas laukas, kiek tik akys 
užmatė, buvo nuklotas visokiais ginklais, 
lavonais, 0 žemė — aplaistyta krauju. 

102. Po to mūšio konsulas, be abejonės, 
jau nugalėtojas atžygiavo į Cirtos miestą, 
kelionės tikslą. Po penkių dienų, kai barba- 
rai vėl pralaimėjo, atvyksta Bokcho pasiun- 
tiniai, kurie karaliaus vardu Marijų prašo 
atsiųsti pas jį du patikimiausius vyrus, su 
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kuriais norįs aptarti savo ir romėnų tautos 
reikalus. Marijus tuojau įsako vykti Lucijui 
Sulai ir Aului Manlijui. Nors jie keliavo 
kviečiami, tačiau nusprendė patys pasakyti 
karaliui kalbą, kad pakeistų jo mintis, jei 
būtų priešiškas, arba padrąsintų, jei norėtų 
taikos, Tokiu būdu Sula, kuriam Manlijus 
davė pirmenybę ne dėl amžiaus, bet dėl iš- 
kalbos, pasakė trumpą kalbą maždaug to- 
kiais žodžiais: „Karaliau Bokchai, labai 
džiaugiamės, kad tave, tokį garsų vyrą, die- 
vai paskatino rinktis taiką vietoj karo, kad 
savo garbės nesuterštum bendryste su Ju- 
gurta, visų žmonių niekšingiausiu, ir kad 
mes nebūtume skaudžiai priversti lygiai 
bausti tave klystantį ir aną didžiausią pik- 
tadarį. 

Be to, romėnų tauta visada manė, kad 
geriau ieškoti bičiulių, negu vergų ir kad 
geriau įsakinėti gera valia klausantiems, ne- 
gu klausantiems iš prievartos. Tau mūsų 
draugystė už visas naudingiausia: pirmiau- 
sia, kad mes toli ir dėl to mažiausia bus ne- 
susipratimų, 0 mūsų santarvė bus ne mažes- 
nė, kaip ir artimoje kaimynystėje esant, be 
to, pavaldinių turim per akis, o bičiulių nei 
mums, nei kitiems žmonėms užtenkamai nė- 
ra buvę. O kad iš pradžių tu būtum taip 
pasiryžęs, iš tikrųjų būtum gavęs iš romėnų 
tautos daugiau malonių, negu blogybių iš- 
kentęs. 
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Kadangi daugelį žmogaus gyvenimo įvy- 
kių tvarko likimas, kuris panoro, kad tu 
patirtum mūsų jėgą ir mūsų maloningumą, 
ir dabar duoda tam progą, skubėk baigti, ką 
pradėjęs. Turi daug gerų progų paslaugoms, 
kuriomis lengvai gali atitaisyti savo klai- 
das. Pagaliau įsidėk gerai sau į širdį, kad 
romėnų tautos niekas nepralenkė dosnumu, 
o ką ji gali kare, pats žinai.“ 

Į tai Bokchas atsako ramiai ir maloniai, 
kartu keliais žodžiais pamini savo nusikal- 
timą: griebęsis ginklų ne iš priešiškumo, bet 
gindamas savo valstybę, nes Numidijos da- 
lis, iš kurios jis išvijęs Jugurtą“, pasidarė 
jo nuosavybė pagal karo teisę, ir jis nega- 
lėjęs leisti ją niokoti Marijui. Be to, siuntęs 
į Romą pasiuntinius sąjungos prašyti, tačiau 
buvęs atstumtas. Bet jis nenorįs minėti pra- 
eities ir, jei tik Marijus sutiktų, jis siųstų 
pasiuntinius į senatą. Šį pasiūlymą priėmus, 
barbaras tuoj ką kitą sugalvojo, spiriamas 
draugų, kuriuos papirko Jugurta, sužinojęs 
apie Manlijaus ir Sulos pasiuntinybę ir pa- 
būgęs to, kas buvo ruošiama. 

103. Tuo tarpu Marijus, paskirstęs ka- 
riuomenę žiemos stovykloje, patraukia per 
dykumas su pasiruošusiomis kovai kohorto- 
mis ir raitininkų dalimi apsupti karališkos 
tvirtovės, kur Jugurta buvo palikęs perbė- 
gėlių įgulą. 
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Tuomet vėl Bokchas, ar pergalvojęs, kas 
jam nutiko per du mūšius, ar perkalbėtas 
draugų, kurių Jugurta nebuvo papirkęs, iš- 
renka iš visos daugybės patarėjų penketą 
vyrų, žinomų savo ištikimybe ir nepaprastu 
protu. Jiems kaip pasiuntiniams liepia vykti 
pas Marijų, o po to ir į Romą, jei konsulas 
leisiąs, davęs teises tartis visais reikalais 
ir bet kokiomis sąlygomis baigti karą. Jie 
skubiai išvyksta į romėnų žiemos stovyklas, 
bet, kelyje užpulti ir apiplėšti getulų plėši- 
kų, drebą iš baimės ir vargani, atbėga pas 
Sulą, kurį konsulas, išvykdamas į žygį, buvo 
palikęs savo pavaduotoju. Sula juos priėmė 
ne kaip klastingus priešus, kaip buvo nu- 
sipelnę, bet maloniai ir dosniai apdovanoda- 
mas. Dėl to barbarai nusprendė, kad kalbos 
apie romėnų gobšumą yra melas, o Sulą dėl 
jiems rodomo svetingumo palaikė savo 
draugu. Šiuo laiku dar daugelis žmonių ne- 
žinojo papirkinėjimų; kiekvienas dosnumas 
buvo laikomas palankumu, visos dovanos 
teikiamos tik iš širdies. Pasiuntiniai išdėsto 
kvestoriui Bokcho pasiūlymus ir prašo jo 
globos ir patarimų; savo kalba jie išgiria 
savo karaliaus karo jėgas, ištikimybę, galią 
ir visa, kas tik atrodė naudinga ir galėjo 
pelnyti palankumą. Sulai viską pažadėjus ir 
nurodžius, ką jie turi kalbėti Marijui, o pas- 
kui senate, jie dar apie keturiasdešimt dienų 
laukia stovykloje. 
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104. Marijus, po atlikto 
Cirtą ir sužinojęs apie pasiuntinių atvykimą, 
pasikviečia juos su Sula iš Utikos, kartu su 
jais ir visus senatorių luomo ir su jais apta- 
Tia Bokcho pasiūlymus, kad konsulas leistų 
pasiuntiniams keliauti į Romą, 0 tuo tarpu 
padarytų paliaubas. Sula ir tarybos dauguma 
su jais sutinka, tik keli griežtai pasiprieši- 
na, be abejo, nežiną, kokia nepastovi ir pra- 
einanti žemiška laimė, visada pasukanti į 
blogąją pusę. 

Maurai viską išprašo ir trys iš jų išvyks- 
ta į Romą su Gnėjum Oklavijum Ruzonu, 
kvestorium, vežiojusiu į Afriką kareiviams 
algas, kiti du grįžta pas karalių. Bokchas 
džiaugėsi, sužinojęs apie viską, bet ypatin- 
gai jį džiugino Sulos dosnumas ir palanku- 
mas. Romoje jo pasiuntiniams, Leisinantiems 
karalių, kuris klydęs ir per Jugurtos klastą 
nusikallęs, ir meldžiantiems sąjungos ir 
draugystės, taip buvo atsakyta: „Senatas ir 
romėnų tauta neužmiršta nei nuoskaudų, nei 
geradarybių. Bokchui, kadangi jis gailisi, at- 
leidžiamas nusižengimas; sąjunga ir draugys- 
tė bus suteikti, kai jis to užsitarnaus.“ 

105. Bokchas, apie tai sužinojęs, per laiš- 
ką prašo Marijų atsiųsti jam Sulą, kurio 
nuožiūra aptarsią bendrus reikalus. Sula ten 
buvo pasiųstas su raitininkų bei pėstininkų 
palyda ir su balearų“* kilpininkais. Su jais 
žygiavo dar šauliai ir pelignų“? kohorta su 
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velilų ginklais kelionei pagreitinti; šie lygiai 
gerai kaip ir kiti ginklai juos saugojo nuo 
priešų ginklų, kurie irgi lengvi. Bet penktą 
kelionės dieną staiga didelėse lygumose pa- 
sirodo Voluksas, Bokcho sūnus su tūkstan- 
čiu railelių, ne daugiau; žygiavo jie be 
tvarkos ir išsisklaidę, todėl Sulai ir visiems 
kitiems pasirodė, kad jų daug daugiau ir 
kad jie priešai. Todėl visi meta nešulius, 
išmėgina gynimosi ir puolimo ginklus, ruo- 
šiasi kovai; baimės nemaža būta, bet vilties 
daugiau, nes jie kaip nugalėtojai stojo prieš 
dažnai nugalėtus priešus. Tuo tarpu pasiųsti 
į žvalgybą raitininkai praneša, kad pavojaus 
nesą, kaip ir buvo iš tikrųjų. 

106. Voluksas  prisiartinęs  pasveikina 
kvestorių ir pasisako, kad jį siuntęs tėvas 
Bokchas jų pasitikti ir būti jų palydovais. 
Tą ir kitą dieną jie kartu žygiavo be baimės, 
Vėliau, kai buvo pastatytos stovyklos ir 
atėjo vakaras, staiga pas Sulą atbėga Išsi- 
gandęs ir sumišęs mauras ir praneša, kad iš 
žvalgų sužinojęs netoliese esant Jugurtą. 
Kartu maldauja ir ragina bėgti slaptai su 
juo naktį. Sula išdidžiai atsako nebijąs tiek 
kartų sumušto numido — užtektinai pasitikįs 
saviškių narsumu; jeigu jam grėstų ir tikra 
pražūtis, jis pasiliktų, užuot išdavęs tuos, 
kuriems vadovauja, ir gėdingu bėgimu gel- 
bėjęs netikrą gyvybę, kurią liga gali kiek 
vėliau sunaikinti. Bet jis priima Volukso 
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pasiūlymą išžygiuoti naktį ir įsako karei- 
viams pavakarieniavus uždegti stovykloje 
kuo daugiausia žiburių ir per pirmą nakties 
sargybą“ Lyliai išžygiuoti. Kai, saulei te- 
kant, po nakties žygio nusikamavusiems ka- 
riams Sula įsako rengti stovyklą, maurų rai- 
teliai praneša, kad Jugurta sustojęs per du 
tūkstančius žingsnių nuo jų. Tai išgirdus, 
mūsiškius apėmė baisi baimė. Jie manė, kad 
Voluksas juos išdavęs ir paspendęs pinkles. 
Kai kurie sakė, kad reikią keršyti išdavikui 
ir nepalikti nenubaudus tokio didelio nusi- 
kaltimo, 

107. Sula, nors ir buvo tos pačios nuomo- 
nės, tačiau gynė maurą nuo smurto. Saviš- 
kius ragino neprarasti drąsos: juk dažnai 
saujelė narsiųjų sėkmingai grūmėsi su galy- 
be priešų; juo mažiau jie save tausosią mū- 
šyje, tuo saugesni būsią; niekam nedera, 
paėmus ginklą į rankas, gelbėtis beginklėmis 
kojomis ir didžiausiam išgąsty atsukti prie- 
šams nepridengtą nugarą. Bokcho nusikalti- 
mo ir išdavystės liudininku šaukdamasis vi- 
sagalį Jupiterį, įsako Voluksui, kadangi jis 
pasielgęs kaip priešas, išeiti iš stovyklos. 
Voluksas su ašaromis maldauja tuo netikėti: 
čia nesą klastos, bet tik Jugurtos gudrybė, 
jis per savo šnipus sužinojęs jo žygio kelią. 
Kadangi Jugurta neturįs didelės kariuome- 
nės, o visa jo ateitis ir galia priklausanti 
nuo jo tėvo Bokcho, tai, jo nuomone, jis 
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neišdrįsiąs viešai pulti, matant savo globėjo 
sūnui. Todėl geriausia būsią pražygiuoti tie- 
siai per Jugurtos stovyklą; jis pals, maurus 
pasiėmęs priešaky r palikęs vietoj, žygiuo- 
siąs vienas su Sula. Šis pasiūlymas dėl tokių 
sunkių aplinkybių buvo priimtas; jie iš kar- 
to išžygiuoja, o kadangi pasirodo visai neti- 
kėtai, tai Jugurtai abejojant ir delsiant, pra- 
žygiuoja be kliūčių ir po kelių dienų pa- 
siekia kelionės likslą. 

108. Ten su Bokchu dažnai ir slaptai ve- 
dė derybas vienas numidas, vardu Asparas, 
kurį siuntė Jugurta iššnipinėti Bokcho su- 
manymų, sužinojęs, kad Sula yra šio kara- 
liaus pakviestas; be jo dar buvo Dabaras, 
Masugrados sūnus, iš Masinisos"! giminės 
(žemos kilmės iš motinos pusės, nes tėvas 
buvo sugulovės sūnus), dėl savo didelio proto 
brangus ir mielas maurų karaliui. Bokchas, 
iš patirties žinodamas, kad jis iš seno išti- 
kimas romėnams, siuntė Sulai pranešti, kad 
jis pasiruošęs daryti visa, ko romėnų tauta 
panorėsianti, pats Sula tepasirenkąs vietą 
ir laiką deryboms. Tenebijąs Jugurtos pa- 
siuntinio, jis tyčia palaikąs su juo ankstes- 
nius ryšius, kad lengviau galėtų su Sula tar- 
tis dėl bendrų reikalų, nes kitaip negalima 
apsisaugoti nuo numido pinklių. Ret aš ži- 
nau, kad Bokchas, vadovaudamasis daugiau 
puniška ištikimybe“?, negu savo žodžiais, tai- 
kos viltimi viliojo kartu ir romėnus, ir nu- 
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midus ir ilgai svarstė, ar romėnams išduoti 
Jugurtą, ar Sulą Jugurlai; jausmai kalbėjo 
prieš mus, o baimė už mus. 

109. Taigi Sula atsakė, kad Asparo aki- 
vaizdoje mažai kalbėsiąs, visa kita aptar- 
siąs slaptai akis į akį su karalium arba tik 
prie kelių liudininkų. Kartu pasako, ką Bok- 
chas turėsiąs viešai atsakyti. Susitikęs, kaip 
buvo norėjęs, su karalium, Sula sako, kad 
jis esąs konsulo siųstas paklausti Bokcho, 
ar norįs taikos, ar karo. Tuomet karalius, 
kaip buvo įsakyta, liepia jam ateiti po de- 
šimlies dienų, nes dabar jis dar nieko ne- 
nusprendęs, bet tą dieną alsakysiąs. Po to 
abu sugrįžta į savo stovyklas. 

Baigiantis nakčiai, Nokchas slaptai pasi- 
kviečia Sulą. Vienas ir kitas pasiima tik 
patikimus vertėjus, o tarpininku Dabarą, do- 
rą vyrą ir abiems mielą. Bokchas taip pra- 
deda kalbėti: 

110. „Niekuomet nepagalvojau, kad aš, 
karalius, galingiausias šioj šaly iš visų val- 
dovų, kuriuos tik pažįstu, turėsiu būti dėkin- 
gas paprastam žmogui. Prisiekiu Herakliu, 
Sula, prieš pažindamas tave, padėjau dauge- 
liui prašančių, o kitiems ir pats savo valia, 
sau nieko nereikalaudamas. Dabar tos gali- 
mybės man mažesnės, bet, užuot liūdėjęs, 
kaip kiti darytų, aš džiaugiuosi. Už tas mano 
bėdas atpildas tegu bus tavo draugystė, kuri 
man už viską brangesnė. Tuo gali įsitikinti: 
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ginklus, vyrus, pinigus, pagaliau viską, ko 
trokšta širdis, imk ir naudokis ir, kol būsi 
gyvas, nemanyk, kad aš tau atsidėkojau: vi- 
suomet liksiu tau skolingas. Ko tik pagei- 
dausi, jei tik aš žinosiu tavo norus, viskas 
bus išpildyta. Juk manau, kad karaliui ma- 
žesnė gėda būti nugalėtam ginklais, negu 
dosnumu. 

Dabar pasakysiu keletą žodžių apie jūsų 
valstybę, kurios patikėtiniu esi čia atsiųstas. 
Karo su romėnų tauta nekariavau ir nenorė- 
jau kariauti, aš tik gyniau savo žemę gink- 
lais nuo ginkluotų. Šito aš atsisakau, ka- 
dangi jūs to norite. Kariaukite su Jugurta 
kaip tinkami. Aš neperžengsiu Mulukchos 
upės, kuri kadaise skyrė mano žemės nuo 
Micipsos, ir neleisiu jos pereiti Jugurtai. Be 
to, jei turėsi kokį prašymą, vertą jūsų ir 
manęs, nebūsi atstumtas." 

111. Į žodžius apie save Sula atsakė 
trumpai ir kukliai, o apie taiką ir bendrus 
reikalus ilgai kalbėjo. Pagaliau pareiškia 
karaliui, kad savo pažadais neįsiteiksiąs se- 
natui ir romėnų tautai, nes ji galingesnė 
ginklais; jis turįs ką nors padaryti, kas at- 
rodytų naudingiau romėnų tautai, negu jam 
pačiam. Tai esą labai lengva, nes turįs savo 
rankose Jugurtą. Jei išduotų jį romėnams, 
jie būtų labai jam skolingi. Draugystė, są- 
junga, Numidijos dalis, kurios dabar prašo, 
savaime jam atiteksią. Karalius iš pradžių 


188 


alsisakinėjo: kraujo giminystė, svainystė, 
sąjunga jam kliudą, be to bijąs, kad savo 
išdavyste neatstumių nuo savęs tautiečių, 
kurie branginą Jugurtą, o romėnų neken- 
čią. Pagaliau, Sulos spiriamas, nusileidžia ir 
pažada padaryti viską, ko lik šis panorė- 
siąs. Jie susitaria dėl smulkmenų, kad 
atrodytų būsianti taika, kurios troško išvar- 
gintas karo Jugurta. Taip paspendę pinkles, 
jie išsiskiria. 

112. O Bokchas rytojaus dieną pasišau- 
kia Asparą, Jugurtos pasiuntinį ir pasako, 
kad per Dabarą iš Sulos sužinojęs, jog gali- 
ma baigti karą sutartimi: tegu tik Asparas 
sužino, kokia karaliaus nuomonė, Pasiunti- 
nys apsidžiaugęs iškeliauja į Jugurtos sto- 
vyklą. Gavęs visus jo nurodymus, skubėda- 
mas atgal, po aštuonių dienų sugrįžta pas 
Bokchą ir jam praneša, kad Jugurta pasi- 
ruošęs daryti viską, kas tik bus įsakyta, bet 
Marijum mažai pasitikįs; seniau su romėnų 
karvedžiais sudarytos taikos sutartys buvu- 
sios netvirtos. Jei Bokchas norįs tvirtos tai- 
kos ir bendro labo, tepasistengiąs, kad abi 
pusės sueitų tartis tartum dėl taikos, ir ten 
jam teišduodąs Sulą. Ir kai jis turėsiąs savo 
rankose lokį vyrą, tai senato ar romėnų tau- 
tos paliepimu bus sudaryta sąjunga, nes 
toks garsus žmogus, pakliuvęs į priešų ran- 
kas ne per ištižimą, o dėl valstybės reikalų, 
nebus paliktas likimo valiai. 
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113. Mauras ilgai apie tai svarstė, paga- 
liau sutiko; ar jis delsė iš klastos, ar tikrai 
svyravo, gerai nežinome, bet dažniausiai 
karalių norai esti Liek staigūs, tiek ir ne- 
pastovūs, kartais prieštaringi. Paskui, kai 
buvo paskirtas laikas ir vieta, kur turėjo 
susitikti priešai taikos deryboms, Bokchas 
kvietėsi tai Sulą, tai Jugurtos pasiuntinį, 
abu maloniai priėmė, abiem tą patį žadėjo. 
Abu buvo vienodai kupini džiaugsmo ir 
vilties. 

Naktį, prieš paskirtą pasikalb 
ną, Mauras, sako, sušaukęs draugus, bet 
paskui, ką kita sugalvojęs, juos atleidęs ir 
ilgai svarstęs, jo žvilgsnis ir veido išraiška 
vis keitėsi ir, jam pačiam tylint, išdavė slap- 
čiausias jo mintis. Galų gale jis liepia pa- 
kviesti Sulą ir pagal jo planą spendžia nu- 
midui pinkles. Paskui, kai išaušo diena ir 
karaliui buvo pranešta, kad Jugurta netoli, 
su keletu draugų ir mūsų kvestorium, jis iš- 
eina jo pasitikti, tartum norėdamas pagerbti, 
ir užlipa ant kalnelio, lengvai matomo ty- 
kojantiems iš pasalų. Ten ateina ir numidas 
su daugeliu savo draugų, kaip buvo susi- 
tarta, be ginklų; staiga, davus ženklą, kartu 
iš visų pusių jis užpuolamas. Visi kiti iš- 
žudomi, Jugurta surištas atiduodamas Sulai, 
kuris jį nuveda Marijui“, 

114. Tuo pačiu metu mūsų vadai, Kvin- 
tas Cepionas ir Gnėjus Manlijus buvo su- 
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mušti galų. Dėl šio pralaimėjimo visa Italija 
drebėjo iš baimės. Tuomet ir iki mūsų dienų 
romėnai manė, kad viskas nusilenkė jų ga- 
lybei, bet su galais kovojama ne dėl garbės, 
o dėl išsigelbėjimo, Bet kai buvo pranešta, 
kad karas Numidijoj baigtas ir kad grandi- 
nėmis apkaltas Jugurta vedamas į Romą, 
Marijus už akių buvo išrinktas konsulu ir 
jam paskirta Galijos provincija; sausio ka- 
lendose“! naujas konsulas su didele garbe 
gavo triumfą. Tuo metu jis buvo visa vals- 
tybės galybė ir viltis. 


GAJUS SALUSTIJUS KRISPAS 


Gajus Salustijus Krispas, kaip grožinės prozos al- 
stovas, užima žymią vietą romėnų literatūros istorijoj. 
Jo vardą pamini kiekvienas, kas, rašydamas Romos is- 
toriją, skaičiuoja jos šaltinius. Jis yra istoriografas, 0 
istoriografija senovėje buvo labai susipynusi su grožinė 
literatūra. 

Salustijus gyveno ir politiniame gyvenime dalyvavo 
paskutiniaisiais ir pačiais audringiausiais Romos respub- 
likos metais, kaip Istorikas apmąstęs ir įprasminęs savo 
epochos, maištų ir savivalės epochos, įvykius. Jis gimė 
apie 86 m. pr.m.e. Sabinų krašte, nedideliame Amiterno 
miestely turtingoje plebėjų šeimoje. Kaip ir kur mo- 
kėsi, žinių neturime. Žinome tik, kad jaunas pateko | 
Romą Ir pradėjo politinę karjerą. Politinę kryptį jam 
lėmė plebėjiška kilmė: senate jis buvo demokratinės 
populiarų partijos pusėje. Aukščiausioji šalies valdžia 
buvo senalo rankose, 0 senato daugumą sudarė aukštos 
kilmės stambieji žemvaldžiai (nobiles), kurie žiūrėjo 
vien savo naudos, budriai saugojo esamąją tvarką ir 
ryžtingai priešinosi bet kokioms reformoms, siekian- 
čioms pagerinti liaudies gyvenimą. 

Prieš šią konservatyvią nobilių politiką senate sto- 
jo populiarai, kuriems priklausė ir Saluslijus. Jau tuo- 
met, galingo Cezario remiamas ir palaikomos, jis kilo 
politinės karjeros laiptais: buvo kvestorius, liaudies tri- 
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būnas, kaip legatas siunčiamas į Nliriją dalyvauti savo 
Alobėjo Cezanio žygy prieš Pompėjaus šalininkus. No 
biliai Salustijaus nemėgo ir jų pastangomis jis buvo 
pašalintas iš senato „už nemoralų gyvenimą“, tačiau 
tikroji priežastis buvo valdančiosios daugumos noras su- 
mažinti senate Cezario šalininkų skalčių. Bel Cezario 
dėka jis grąžinamas į senatą ir netrukus pasiunčiamas 
prieš sukilusius legionus Kampanijoj, kur vos nežuvo 
nuo įšėlusių kareivių. Po metų Cezaris jam, kaip pre- 
toriui, paveda atimti Iš Pompėjaus šalininkų Kerkinos 
salą prie Alrikos krantų. Už sėkmingą šio žygio atli- 
kimą Salustijus paskiriamas naujai susidariusios Atri- 
kos provincijos (Alrica nova) prokonsulu. Provinciją 
valdydamas, Salustijus, populiaras ir vėliau raštuose 
griežias moralistas, niekuo nesiskyrė nuo kilų provinci- 
jų valdytojų: kraštą plėšė kaip išmanė ir susikrovė mil- 
žiniškus turtus. Už tai jam iškeliama byla, bet, tam pa- 
čiam Cezariui padedant, jis išteisinamas. 

Kai 44 m. pr. m.e. kovo 15 dieną Cezaris buvo 
nužudytas, politinę karjerą metė Ir Salustijus. Už pri- 
siplėštuosius turtus Tiburo apylinkėse, toli nuo miesto 
triukšmo, nusipirko puikią vilą, buvusią Cezario vasa. 
ros rezidenciją, kur gyveno, niekur neišvažiuodamas, 
atsidėjęs literatūros darbui: rašė Istorinius veikalus. Ki- 
tus rūmus jis turėjo Romos miesto pakrašty, netoli vė- 
liau buvusių Solarinių vartų (Porta Solaria), su šventyk- 
la, cirku, pirtimi ir nuostabiu parku, plačiai garsėjusiu 
„Salustijaus sodų“ (horti Saliustiani) vardu (Tac. Ann. 
1347; Hist. 382). Vėliau juose mėgdavo buvoti romė- 
nų imperaloriai: Neronas, Vespasianas, Aurelianas ir 
Kiti. 410 m. e. m., Romą užėmus Alarichui, rūmai buvo 
sudeginti. Salustijus mirė 35 m. pr. m. e. 
Salnstijus paliko“ Lris istorinius veikalus: „ 
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(Bellum Jugurthinum) ir „Istorija“ (Historiae). Pirmieji 
Uu darbai yra išlikę visi, o trečiojo lik nuotrupos. Mii- 
sų laikus yra pasiekę ir jo straipsniai: „Inveklyvos prieš 
Ciceroną“ ir „Du laiškai Julijui Cezariui“, kuriuose jis 
pasirodo kaip visuomeninės santvarkos reformų, savo- 
liško konservatyvinio demokiatizmo šalininkas. 
„Katilinos sąmokslas“ (arba „Karas su Kalilina*) 
pirmasis Salustijaus istorinis darbas, pasirodęs apie 42 m. 
pr.m.e. Tai monografija apie Lucijų Sergijų Katiliną 
(109—61 m. pr. m.e.). Aristokratų kilmės žmogus, bu- 
vęs liaudies partijos pusėje, skolų spaudžiamas Ir du 
kartus negavęs konsulato, nusprendžia valdžią pasiekti 
prievarta ir suruošia sąmokslą prieš senato oligarehiją. 
Školų panaikinimo šūkiais ir kitais demagoginiais rei- 
kalavimais patraukia į savo pusę nusigyvenusius, sko- 
lų slegiamus nobilius, plebsą, Sulos veteranus. Sąmoks- 
las buvo demaskuotas Cicerono 64 m. pr. m. e. pradžioje, 
Visus šiuos įvykius nuosekliai, įdomiai ir palrauk- 
liai dėsto Salustijus „Katilinos sąmoksle". Pirmuosiuose 
keturiuose skyreliuose autorius išdėsto motyvus, pask 
Linusius pradėti šį darbą. paskui, aprašęs Katilinos cha- 
raklerį, vaizduoja senovės Romos papročius valstybės 
žydėjimo laikais ir palaipsnišką jų smukimą iki to laiko, 
kai Katilina sugedusioj visuomenėj, kurios irimas pra- 
sidėjo po pergalės prieš Kartaginą, galėjo rasti sau 
daug šalininkų. Likusioji dalis skirta pačiam sąmokslui 
(63 m. pr. m. e.). Būdamas sąmokslo amžininkų (Iuomet 
jis buvo kokių 23 metų jaunikaitis), Salustijus galėjo 
remtis savais stebėjimais, charakterizuodamas Katiliną. 
jo priešus ir šalininkus. Jis stengiasi įvykius pavaizduo- 
i trumpai ir kuo teisingiau, Let ne visada jam tai pa- 
vyksla. Jis per daug pabrėžia Kalilinos vaidmenį pir- 
mame sąmokslė 66 in. pr.m.e. Antro sąmokslo pra- 
džią iš 64 m. vasaros jis perd į 64 metų birželį. Su- 
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širinkimą Lekos nanviose, kali buvo pilata nužudyti 
Ciceroną, datuoja spalio 21 diena, 0 ne 7 lapkričio. 
Randama ir daugau chronologinių netikslumų, vieto 
mis paviršutiniškai nušviestų faktų, subjektyvumo. Juk 
Salustijui rūpėjo parodyti aristokratijos supuvimą, Ir, 
gal būt, svarbiausia, išteisinti Cezarį, apie kurio prijuu 
limą samokslui ėjo gandai, bet jo darbuose esama visai 
naujų Romos istoriografijai elementų. Jis aprašo ne tik 
įvykius, bet ir aiškina jų priežastis, duoda ryškias kai 
kurių veikėjų charakteristikas per jų kalbas, laiškus, 
ypač ryškus Kalilinos portretas, Sempronijos asmeny- 
bė, meniškai sugretinami du didžiulių dorybių, bet skir- 
tingų charakterių veikėjai, tie nesutaikomi priešoi 
Cezaris ir Katonas Jaunesnysis. Parodydamas slambiau- 
sius Ir ryškiausius faktus, šitas kompozicijos meistras 
sukūrė grandiozinę istorinę dramą, lengvai suskaidomų 
| atskirus, tokius pat didingus aktus su keletu pagrin 
dinių personažų. 

„Jugurtos karas" — antrasis Salustijaus veikalas, 
skirtas romėnų karui su pusiau klajoklių numidų ka- 
talium Jugurta, karui, kuris tęsėsi šešerius metus (111-— 
105 m. pr.m.e.). Aprašydamas karo veiksmus už Ro- 
mos sienų, autorius parodo dviejų priešingų partijų, 
plebso ir aukštuomenės. kovą pačiame mieste, jis turi 
progos pareikšti polilinį savo požiūrį, kad aristokratija 
supuvusi ir už pinigus viską iš jos nupirksi. Jugurtos 
karo aprašomieji įvykiai yra toliau nuo Salustijaus lai 
kų, ir jo pasakojimas čia žymiai objektyvesnis, negu 
„Katilinos sąmoksle“. Po trumpos filosofinės įžangos 
charakterizuojama Jugurtos jaunystė, jo kova su bro- 
liais, paskui, po Šiaurės Afrikos aprašymo, vaizduoja- 
ma pati kova penkiais tarpsniais. Pirmame — paperka- 
mo konsulo Bestijos ir Albino karo veiksmai prieš Ju- 
Rurtą. Antrame — konsulo Metelo vadovaujamas ka- 
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tas iki sutarčių su Jugurtos patikėtiniu Bomilkaru. Tre- 
čiame — Marijaus kova prieš Metelą ir jo paskyrimas 
vyriausiu vadu. Ketvirtame ir penktame — Marijaus ir 
jo kvestoriaus Sulos karo veiksmai prieš Jugurtą ir jo 
paėmimas į nelaisvę, Marijaus triumfas. 

Visas veikalas pasižymi dėstymo nuoseklumu ir di- 
deliu paprastumu be retorikos ir išpūstumo. Gyvo, raiš- 
kaus, glausto stiliaus pasakojimas papuoštas kalbomis, 
ekskursais ir atskiromis charakteristikomis. Pagrindinis 
šio veikalo šaltinis, kaip jis pats sakosi (Jug. 95,2) — 
įvykių amžininkas istorikas Sisena, paskui punų vei- 
kalai, žodiniai padavimai, Sulos, Emilijaus Skauro ir 
Rutilijaus Rufo memuarai, pagaliau jo palies palirtis. 
Ilgą laiką gyvendamas Afrikos provincijoj Numidijoj, 
susipažino su jos etnografija. su karo aplinkybėmis 
Kaip ir pirmasis veikalas, „Jugurtos karas“ taip pat su- 
skaidomas aktais, primenąs sceninę dramą, nes Istorija 
turinti būti panaši | tragediją, kaip to mokė helenisti- 
niai istorikai. Juk ir monografijos pabaiga sukomponuo- 
ta taip, kad palieka skailytojui tragiško nebaigto akor- 
do įspūdį 

Didžiausias ir brandžiausias Salustijaus veikūlos, 
Jau ne monografija, buvo „Istorija“, kur nuosekliai 
dėstoma dvylikos (78-67 m. pr.m.e) metų įvykiai, 
kaip Pompėjaus remiama populiarų partija nuvertė 
aristokratinį režimą, kuriuo remdamasis Sula tikėjosi 
alstatysiąs nobilių hegemoniją. Salustijaus mirtis sulruk- 
dė baigti šį penkių knygų veikalą, kurio pilnas ep- 
Zempliorius apie 425 metus dar buvo Augustino Aure- 
lijaus rankose. „Istorijos“ išlikę tėra keturios kalbos, 
du laiškai, taip pat nemažai smulkių ištraukų. Šis vei- 
kalas pasižymėjo turiningumu, taikliomis charakteristi- 
komis. Autorius nesitenkino įvykių išdėstymu, jis kaip 
ir pirmuose veikaluose iš demokratinių pozicijų paro: 
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dė Romos Vidaus gyvenimą, nesibaigiančius vaidus tarp 
plebso ii aukšlyvmienės, luos vaidus, kuriuos pagal Sa- 
lustijų gimdanti bloga žmogaus prigimtis, kurią galima 
lik jėga sutramdyti. „Istorija“ — tai pals pesimistiškiau- 
akordas, baigiąs Salustijaus kūrybą. Tas akordas 
kaip ir rašytojo gyvenimas ir visa epocha, ka- 
da siautė tarpusavio vaidai ir kovos, kada viešpatavo 
smurtas ir stipresniojo tiesa. Tai buvo epocha, kada gi- 
mė naujos politinės santvarkos formos, kada turėjo atei- 
ti nauja santvarkos sintezė su Augusto principatu, 0 
Salustijus buvo tipiškas los persilaužimo epochos atsto- 
vas, todėl praeitis, į kurią žvelgė istorikas, jį nuteikė 
labai pesimistiškai. 

Istorijos mokslas iki Salustijaus buvo siauras, tai 
daugiausia silpni istoriniai analistų aprašymai, kurių 
Vienintelis privalumas — sausa, liksli liesa. Salustijaus 
epochos Istorikas Valerijus Antietis savo veikale „Iš- 
torija“ arba „Analai“ siekė elekto, iškraipydamas isto- 
tinę tiesą. Istorikas Sisena pralenkė visus ankstesniuo- 
šius istorikus, įmantriu pompastišku stiliumi aprašęs 
Sąjungininkų karo ir Sulos perversmo (90—78 m. pr. m. 
e) įvykius. Šiam istoriniam žanrui iš dalies priklauso 
Cezario memuarai „Užrašai apie Galų karą“ ir „Užra- 
šal apie pilietinį karą". 

Salustijus pirmasis graikų pavyzdžiu ėmė atidžiai 
ir visapusiškai nagrinėti ne pačius įvykius, 0 jų prie- 
žastis ir pasekmes, parodydamas veikėjų charakterius, 
jų poelgių motyvus, susiedamas įvykius ir pabrėždamas 
juose psichologinio prado reikšmę. Jis pirmasis savo 
tobula veikalų forma sukūrė ir grožinį istorijos veikalą. 

Didžiausiu pavyzdžiu Salustiju buvo graikų isto- 
riografas Tukididas (460—395 m. pr. m.e.) Sekdamas 
šiuo gilių idėjų isteriku, kuris savo „Peloponeso karo 
istorijoje“ griežiai analizavo įvykių priežastis, jis sten- 
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žiasi nustaryti faktų reikšmę istoriniam procese, paro 
dyti Uikrovų, paslėptą po apgaulinga išorė, analizuoja 
ir priešpastato fakius, motyvuodamas juos veikiančių 
asmenų kalbomis, kuriose atsispindi veikėjų charakte- 
tiai. Nesvetima Salustijui buvo ir kito helenistinio grai- 
kų istoriko Posidonijaus (135--45 m. pr.m.e.) įlaka. 
Iš jo pasisavino kiek realijų, etnografinės medžiagos, 
filosofinių įvadų mintį, bet liko abejingas jo kalbos tur- 
tingumui ir paletikai. Artimesnis už Posidonijų Salus- 
tijui buvo Katonas (234—149 m. pr. m. e), iš kurio pa- 
ėmė daug archaizmų ir kiek faktinės medžiagos. 

ir savo stiliumi Salustijus artimas archainio aliciz- 
mo atstovui Tukididui, iš kurio pačmęs net atskirus 
išsireiškimus. Skirdamas didelę reikšmę formai, istorikas 
nesistengia ritmiškai apdoroti periodą kaip Ciceronas. 
Veikiančiųjų asmenų kalbos nėra tokios dailios, kaip 
vėliau už Salustijų Romos istoriją rašiusio Tito Livi- 
jaus, tačiau dėl to jos natūralesnės ir labiau charakte- 
rizuojančios asmenį. Jo trumpose glaustose frazėse, ku- 
pinose idėjų, nėra nereikalingų išsireiškimų. Jis pasa 
koja aiškiai ir glaustai, nesustodamas prie įvykio smulk- 
menų, o iškeldamas vien būdinguosius esminius bruo- 
žus, daugiau aiškindamas priežastis, negu vaizduoda- 
mas aplinkybės. Salustijui būdingas glaustumas ir ar- 
chaiškumas, jis pasako ne vieną grecizmą arba panau- 
doja senosios lotynų kalbos lytį, vengia simetrijos, kuri 
taip būdinga Ciceronui. Jo stilius originalus ir anti- 
lezėmis ne tik trumpose charakteristikose, bet ir dide- 
liuose sugretinimuose. Kad jo pasakojimas nebūtų mo- 
notoniškas, jis panaudoja digresiją, kuri visuomet na- 
tūrali ir instruktyvi, portretą, kuris parodo personažo 
dvasią, ir veikėjų kalbas, kurios reziumuoja situaciją, 
daro aiškesnį pasakojimą ir žadina skailylojė dėmesi 
Vietoj kalbų sėkmingai įterpti laiškai. 
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Antai pradėdamas pasakoli apie Numidijos karą, 
jis apžvelgia krašlovaizdį, kuris jo matytas ir jam g0- 
rai žmomas (Jug. 17). Išeinant į sceną naujam veikėjui, 
keliais bruožais apmeta jo portretą, pwz. Sulos (Jug. 
95). Sulos priešprieša yra Marijus, impulsyvus ir bru- 
talus: stačiokas; Jugurta —- barbariškumė ir valinuoto 
švelnumo mišinys. O kaip gražiai vienu sakiniu cha- 
rakterizuota Roma: „O parsidavęs miesto, lu nustosi 
gyvavęs, kai tik alsiras pirkėjas!“ (Jug.35) Žodžiu, 
Salustijus istorikas ir psichologas užima ypatingą vietą 
romėnų literalūroj Liek savo istorine koncepcija, tiek 
savo stiliaus ypatybėmis. Jis buvo tarsi antrasis Tuki- 
didas, ne toks gilus, bet gyvesnis ir dramatiškesnis, tar- 
si jungiamoji grandis tarp šio didžiojo graikų istoriko 
filosofo ir garsaus istoriko Tacito. 

Salustijus antikiniam pasauly, viduramžiais ir nau- 
jaisiais laikais buvo labai vertinamas ir skaitomas ra- 
šytojas. I-+mo m. e, amžiaus pradžioje istorikai Velėjus 
Paterkulas ir M. Servilijus Nonianas atsiliepia apie 
Salustijų kaip apie Tukidido konkurentą. Marcialas jam 
skyrė pirmą vietą tarp Romos istorikų (primus Romana 
Crispus In historia), o Tacitas, toks artimas savo dvasia 
Salustijui, jį vadino „žymiausiu romėnų istorijos aulo- 
rum“ (rerum Romanorum Iorentissimus auctor). Ver- 
tino jo stilių, stengėsi būti glaustas, ir iš jo buvo pasi- 
savinęs požiūrį į istoriją. Zavėjosi juo Cezaris Ir Po- 
lionas, Seneka, Marcialas, Kvintilianas ir kiti. Juo nau- 
dojosi istorikas Floras, o retorius Zenobijus jį išvertė į 
graikų kalbą. 

Ketvirtam ir penktam amžiuje Saluslijus turėjo ne- 
maža sekėjų, jį studijavo gramatikai, rašytojai. Augus- 
tinas Aurelijus (354--430) savo raštuose naudojosi Sa- 
lustijaus veikalais, cituodamas vietos, kur vaizdu 
mas Romos papročių sugedimas. Viduramžiais Salustijus 
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kaitomės mokyklose, juo naudojosi kai kurio vi 
jai, skolinlamiesi iš jo sentencijų Ir 
Pasirodė Ir ankstyviausias jo leidimas 1470 me- 
lais Venccijoj. 1175 m. išėjo pirmas Salustijaus leidi“ 
mas, pirmoji knyga in octavo formatu. 

Naujaisiais laikais pasirodė kelios dramos Katilinos 
sąmokslo tema. Tragediją „Katilinos sąmokslas“ pagal 
Salustijų parašė anglų dramaturgas poetas Benas Džon. 
sonas (1573-1637). Penkių veiksmų tragediją „Kalili“ 
ha", Vieną iš geriausių savo veikalų, sukūrė prancūzų 
dramaturgas Prosperas Krebijonas (1674—1762). Šia te- 
ma esama ir Voltero tragedijų. „Grafo Montekristo“ 
autorius Diuma su Ogiustu Makc parašė „Katilinos“ 
dramą. Italų poetas Džambalista Kastis (1724—1804) 
sukūrė muzikinę dramą „Katilinos sąmokslas". 1848 me- 
lų kovo revoliucijos laikais pasirodė dramų, kurlose 
Katilinos judėjimas vienaip ar kitaip buvo siejamas su 
dabartimi, Tarp jų Ir Henriko Ibseno „Katilina“, para- 
šyla 1848 metų revoliucijos Vengrijoje įtakoje, 

Į lietuvių kalbų šis autorius verčiamas pirmą kartą. 


A. Kašinskaltė 











PAAIŠKINIMAI 


KATILINOS SĄMOKSLAS 


"Kiras— persų karalius Kiras Vyresnysis (apie 
560--529 m. prm.e) senovės persų karalystės įkū- 
tėjas. 

*Lucijus Katilina- Lucijus Sergijus, pra- 
varde Katilina, L. y. plėšikas, kilęs iš kilmingos palrici- 
jų šeimos. Gimęs 108 m. pr.m.e, liūdnai pagarsėjo dar 
Sulos teroro laikais, susidorojęs su savo priešininkais 
Marijaus šalininkais. Jis nužudė net savo sūnų, brolį 
ir svainį. 

3 Nugalėjęs pilietiniam kare, Lucijus Kornelijus 
Sula buvo paskirtas diktatorium (82 m. pr.m.e.) iki gy- 
vos galvos, nepaisant visų romėnų įstatymų Ir papročių. 
Katilina buvo vienas iš žiauriausių Sulos satelitų, 

* Aborigenai— lotyniškas pirmykščių Lacijaus 
gyventojų vardas. 

5 Epiro karalius Piras buvo romėnų sutriuškintas 
275 m. prm.e, Sirijos karalius Antiochas III Didysis — 
188 m. pr. m.e, Makedonijos karalius Persėjas — 168 
m. pr. m.e. Ponto karalius Mitridatas VI-63 m. pr. m.e. 

* 146 m. pr.m.e. per Trečiąjį Punų karą (149— 
146 m, pr. m. e.) 

7 „Gera pradžia“ Salustijus vadina Sulos laimėji- 
mus kare su Jugurta, „bloga pabaiga“ — jo tironišką 
valdžią. 
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* Sula kariavo Mažojoj Azijoj prieš Mitridatą VI 
88—84 m. pr. m.e. 

* Vestalė, ugnies saugotoja, sulaužiusi nekaltybės 
Įžadą, buvo baudžiama mirtimi, ją gyvą užkasdavo že- 
mėn, mirtimi bausdavo ir jos suvedžiotoją. Kalilinai 
atsirado galingų globėjų, ir jis kartu su mylimąja buvo 
išteisintas. 

9 Katilina buvo vedęs tris kartus: iš pirmų vedybų 
buvo čia minimas sūnus. Antroji žmona buvo jo duk- 
tė, kurią jis nužudė, Po jos mirties vedė Aureliją Ores- 
tilą. 

" Pompėjus kariavo su Mitridatu VI Eupatoru, 
Ponto karalium, ir jį nugalėjo 66 m. pr. m. e. 

** Maždaug birželio I d. 

* 64 m. pr. m. e, 

MLentulas— žymiausias sąmokslo dalyvis, bu- 
vęs konsulu, bet už nedorą gyvenimą cenzoriaus Geli- 
jaus Lentulo pašalintas iš senato 70 m. pr. m. e, 

* Servijus Sula — Lucijaus Komelijaus Su- 
Jos brolis. Taigi sąmokslininkų tarpe būta mirusio dik- 
tatoriaus giminių. 

“ Markas Licinijus Krasas (apie 115— 
53 m. pr. m. e.) žymus valstybės veikėjas ir pirmasis Ro- 
mos valstybės turtuolis. 70 m. pr. m. e. buvo konsu- 
las su Pompėjum, su juo Ir Cezariu sudarydamas trium- 
viratą. 

" 66m.pr.m.e. 

** Publijus Kornelijus Sula 62 m. pr.m.e. už da 
lyvavimą Katilinos sąmoksle buvo apskystas, Ir Cicero- 
nas savo kalba „Už Publijų Kornelijų Sulą“ jį ištei- 
sino, 

" Katilina 67 m. pr. m. e. valdė Afrikos provinciją, 
ir, kai jo valdžia pasibalgė, gyventojai tuoj pat jį ap- 
kaltino grobstymu ir šantažu. 
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* Septyniolika dienų prieš rinkimus, tuo laiku ėjo 
tardymas pagal afrikiečių skundą. 

2 Gruodžio 5 dieną. 

* Sausio 1 dieną, kada išrinkti konsulai pradeda 
eiti savo pareigas ir kada iškilmingai aukojamos aukos 
pagrindinėje valstybės šventovėje — Jupiterio šventyk- 
loje, Kapitolijaus (vienos iš septynių Romos kalvų) vir- 
šūnėje. 

= Vasario 5 dieną. 

* Provincijų vietininkais paprastai būdavo skiria“ 
mi metus Ištarnavę Romoje konsulai ir pretoriai. Šį 
kartą skiriamas buvęs kvestorius, t.y. žmogus, turėjęs 
tik pirmą iš keturių aukštųjų renkamų tarnybų (magis!- 
fatūrų), bet jam suteikiama tokia pat galia, kokią ga- 
lėjo turėti buvęs pretorius. 

* Klientais ilgainiui Romoje galėjo būti ir mies- 
tai, ir ištisos provincijos, sostinėje turinčios savo užta- 
tėjų ir globėjų. Ispanijoj buvo daug žmonių, ištikimų 
Pompėjui, 

** Dabartinis Marokas. 

*" išvytas iš Romos už piktadarystę, jis surinko no- 
didelę kariuomenę nužygiavo su ja per Ispaniją į Af- 
fiką, kur išbuvo iki pilietinių Cezario su Pompėjum 
karų. 

Nucerija —miestas Kampanijoj. 

* Gajus Antonijus, pravarde Hibridas, buvo 
garsaus oratoriaus Marko Antonijaus sūnus, 70 m. 
pr.m.e. dėl blogo elgesio buvo pašalintas iš senato, 
bet po kiek laiko vėl priimtas. 66 m. pr. m. e. kartu su 
Ciceronu gavo pretūrą Ir 63 m. pr. m.e, konsulatą. 

* Senovės Italikų priesaikos būdas. 

* Naujais žmonėmis buvo vadinami nekilmingieji. 
Pagal tradiciją aukščiausios magistratūros priklausė 
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tiems, kurie galėjo pasigirti kilmingais protėviais, jau 
valdžiusiais valstybę. 

* Fezulai miestelis netoli dabartinės Floren- 
cijos, dabar Fiezolė. 

* Senas Sulos centurionas, pasižymėjęs plėšikavi- 
nu ir Iėbaudamas iššvaistęs didžiulius savo turtus. 

** Sempronijos vyras buvo graikų ir romėnų lite- 
ratūrą išmanantis Decimas Junijus Brulas, 77 m. pr. m. 8. 
konsulas. Vėliau vienas jo sūnus nužudė Cezarį. 

* Konsulas, išrinktas sekantiems metams, dar ne- 
pradėjęs cili savo pareigų, turėjo nemažai įtakos ir 
galėjo paveikti einančius savo pareigas magistratus. 

*“* Konsulai, dar nepradėję eiti pareigų, burtais 
sprendė, į kokią provinciją kiekvienas iškeliaus, pasi- 
baigus tarnybos laikui Romoje. Ciceronui teko Make- 
donija, žadanti didelį karo grobį ir karo garbę, bel jis 
atsisakė dėl Antonijaus, tikėdamasis įteigti jam viltį 
praturtėti ir tuo būdu atitraukti nuo Katilinos, 

* Marso laukas-— Marsu pašvęsta lyguma 
Tiberio krante. 

* Etrurija— vidurinės Ialijos sritis į šiaurės 
vakarus nuo Romos. 

* Kamerinas—miestas Umbrijoj,  vidurinėj 
Italijos daly. 

* Picenas, Apulija-— Italijos sritys prie Ad- 
tijos jūros. 

* Sąmokslininkų susirinkimas Leko namuose įvyko 
63 m. lapkričio 7 d. pr.m.e. 

*| Pagal kitus antikos šaltinius Ciceronas apie pla- 
ną jį nužudyti sužinojo iš anoniminio laiško, kurį Mai- 
kas Kiasas, Markas Marcelas ir Scipionas Metelas jam 
įteikė vidumak!į. 
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*2 Veteranams dalinama žemė daugiausia buvo 
konfiskuojama. 

* „Tepasirūpina konsulai, kad valstybė neturėtų 
jokių nuostolių“ —ši iškilminga formulė būdavo svar- 
bus senato nutarimas, kare suleikiantis senaloriui dik- 
tatoriaus galią. Ciceronas apie tai pranešė senatui 63 m. 
spalio 22 d. pr. m. e. 

** Spalio 27 dieną. 

“Kvintas Marcijus Reksas buvo Kili- 
kijos (Mažoji Azija) vietininkas, o Kvintas Mete- 
las valdė Kretos salą; abu buvo sėkmingai kariavę ir 
abu pretendavo į aukščiausią karinį apdovanojimą — 
įžengimą su triumfu į Romą. Karo vadas, nusipelnęs 
triumfą, įžengdavo į sostinę, gavęs aukščiausią karo 
valdžią, kurios netekdavo po triumfo eisenos. Iki trium- 
fo karvedys neturėjo teisės įžengti į sostinę Ir turėjo 
laukti senato nutarimo už Romos sienų. 

* Vadinasi, pašalinti iš Romos, nes Kalilina norėjo 
Ieškoti vergų Ir pirmiausia gladiatorių pagalbos. 

" Šis Plautijaus Silvano, Jiaudies tribūno 80 m. 
pr. m.e, įstatymas, priimtas prieš 15 metų iki aprašo- 
mų įvykių. buvo nukreiptas prieš valstybės ramybės 
drumstėjus su ginklu rankose. 

“L. Emilijus Lepidas Paulas, konsulo 
Lepido sūnus, sukėlęs pilietinį karą po Sulos mirties. 
Sąmokslo metu jis buvo toks jaunas, kad kvestorium 
galėjo būti tik po ketverių metų, Bet Romoje buvo pa- 
protys, kad jauni žmonės, norėdami pagarsėti, pradėda- 
vo kaltinti galingus piliečius. Ciceronas labai giria jo 
uolumą Ir drąsą, parodytą šia proga. 

* Ji Įėjo į istoriją kaip „Pirmoji kalba prieš Ka- 
tiliną“ ir buvo pasakyta lapkričio 8 dieną. 

* Naktį iš lapkričio 7-0s į 8-tą, po senato posėdžio 
Jupiterio Saugotojo šventovėje. 
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*! Dar 326 m. pr. m. e. buvo išleistas įstalymas, 
draudžiąs atimti iš nepasiturinčių skolininkų visą turtą 
ir juos padaryti vergais. 

*2 Tai yra, vietoj sidabrinių sestercijų mokėjo va- 
riniais asais. keturiskart pigesniais už sestercijas. Šis 
įstatymas buvo priimtas 86 m. pr. m.e. 

* Romėnų plebsas ne kartą pasitraukdavo iš mles- 
10, protestuodamas prieš socialinę ir politinę priespaudą 

“4 Masilija, šiandieninis Marselis, anais Jaikais 
senas ir garsus provincijos miestas, sena graikų kolo- 
nija, turinti politinę nepriklausomybę ir galinti priglaus“ 
ti bėglį iš Romos. 

“ Kvintas Lutacijus Katulas, kimbrų 
nugalėtojo sūnus, labai garbingas konservatyviosios 
partijos narys ir Cicerono draugas, pastarojo pavadin- 
tas tėvynės tėvu po sąmokslininkų egzekucijos. 

** Galimas daiktas, kad Kalilina turi galvoje tai, 
Jog Kvintas Katulas 73 m. pr. m. e. jį gynė teisme dėl 
vestalės Pabijos išgėdinimo, ir abu buvo išteisinti, 

* Aretijus-— miestas Eluurijoj, dabar Arecas, į 
pietvakarius nuo Florencijos. 

** Šitos valdžios ženklai, be garbės sargybinių — 
liktorių su rykščių ryšuliu ir įdėtu į jį kirviu, buvo 
toga plačiu purpurinių apsiuvu, ypatingas krėslas ir 
dramblio kaulo skeptras. 

* Romėnų valstybės ribos buvo nuo Atlanto van- 
denyno iki Eufrato ir nuo Alpių papėdės iki Sacharos 
šiaurės 

“70 m. pr.m.e. Tribu 
la 81 m. pr. m.e. 

“| 67 m. pr. m.e. Piratų lizdas buvo Kilikija, Mažo- 
sios Azijos pietryčių kampas. Jie plėšė salas, grobė 
žmones ir pagaliau pasidarė tokie akiplėšiški, kad Vi- 
duržemio jūra beveik negalėjo plaukti laivai, ir Roma 


Iaktiškai panaikino Su- 
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turėjo prieš juos siųsti geriausią savo karvedį. Pompė- 
jaus karas su Mitridatu — trečias (ir paskulinis) karas 
su Mitridotu. 

“ Umbrenas-— atleistinis, Cicerono | iminimas 
„Trečioje kalboje prieš Katiliną“. 

“ Alobrogai—taulelė Narboniškoj Galijoj su 
svarbiausiu miestu Viena, Jie buvo pavergti prieš še+ 
šiasdešimt metų nuo aprašomų įvykių ir per šiuos me- 
tus Romos valdžioje visiškai nuskurdo. 

* Pavergtosios tautos pasirinkdavo sau patronus 
ar globėjus iš įtakingų romėnų, karo vadų — nugalėto- 
jų ar jų įpėdinių, kurie gynė jų interesus senate ar 
liaudies susirinkimuose. Alobrogus pavergė Kvintas Fa- 
bijus Maksimas, Kvinto Fabijaus Sangos protėvis, 121 
m. pr. m. e. 

“ Artimesnioji Galija — šiapus Alpių ir tolimes- 
nioji — anapus Alpių Romos atžvilgiu. 

Brutų žemė — Brutijus — sritis Apeninų pusia- 
salio pietvakariuose. 

“ Krotonas— miestas Brutijuje. 

"" Tai yra, sukelti vergus, siūlant jiems laisvę. 

** Naklį iš gruodžio 205 į 3-4. 

* Mulvijaus tiltas per Tiberį —už 3 kl 
Jometrų į šiaurę nuo Romos, Flaminijaus kely. 

* Teracinietis— pajūrio miesto Teracinos | 
pietryčius nuo Romos gyventojas. 

"! Įstatymas garantavo neliečiamybės teisę aukš- 
tiems pareigūnams. Šis senato posėdis buvo 63 m. pr. 
m. e. gruodžio 3 dieną. 

* Sibilės knygos— pranašysčių knygos, di- 
delė Romėnų valstybės šventenybė. Pagal padavimą jūs 
nupirkęs iš pranašės paskutinis Romėnų karalius Tark- 
Vinijus Išdidusis. Jose patarimo buvo ieškoma (ar 
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400-taisiais mūsų eros metais, negandų ir nelaimių me- 
tais; paskui jos buvo sudegintos. 

*“ Lucijus Kornelijus Cina — konsulas 
87 m. pr. m. e. Sulai išžygiavus į karą prieš Mitridatą, 
Cina kartu su demokratų partijos vadu Marijum užgro 
bė valdžią Romoje, 0 po Marijaus mirties 85 ir 84 m. 
pr. in, e. jis valdė visą vakarinę Romėnų valstybės dalį. 

* dž m. pr. m. e. sudegė Kapitolijaus Jupiterio 
šventykla, čia trumpai vadinama Kapitolijum, stovėjusi 
ant Romos pilies kalno pietinės viršūnės. 

"* Haruspikai— būrėjai iš aukojamųjų gyvu- 
lių vidurių. 

?6 Magistratas, einąs savo pareigas, negalėjo būti 
patrauktas atsakomybėn. Areštuotieji buvo laikomi ne 
savuose namuose, 0 to asmens, kuriam saugoti būdavo 
pavedami. 

"" Konsulas turėjo pals ištirti visą reikalą ir jo re- 
Zultatus paleikti svarstyti senatui, po to būdavo dis- 
kusijos ir balsavimas. 

74 Cezaris buvo transpadiečių, Ly, Galijos gyven- 
lojų anapus upės Po, patronas. 

"8 Gajus Kalpurnijus Pizonas 66-65 m. pr. m. e. 
valdė tolimesniąją Galiją kaip prokonsulas, Alobrogų 
apskųstas dėl grobstymo, bet, Ciceronui apgynus, iš- 
teisintas. 

* Kalbama apie edilo vietą, kurią Cezaris turėjo 
65 m. pr. m.e. ir kuri I a. pr. m. e. buvo susijusi su pa- 
silinksminimų liaudžiai ruošimu sava sąskaita. 

*| Gruodžio 5 dieną Santarvės šventovėje. 

"Tiberijus Neronas - būsimojo imperato- 
riaus senelis. 

** Nuo 171 m. iki 168 m. pr. m. e. 

* Po pergalės prieš Antiochą Didįjį (189 m. pr. m. 
€) Roma rodiečiams pripažino Keveik visą Libiją ir dalį 
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Karijos. Rodiečių neištikimybė ir priešiškumas pasireiš- 
kė tuv, kad jie prieš pal mūšį, kuriuo baigėsi Makedo- 
Aijos kuras ir buvo pavergia Makedonija (168 m. pr. 
m.e.), pareiškė negalį ilgiau kentėti karo. 

* Šis nulacimas yra „naujas“, kadangi senatas, ne 
tautos susirinkimas, turėjo skirti mirties bausmę; iki Lol 
lik tauta turėjo teisę bausti mirtimi romėnų pilietį. Pa- 
grindinis Cezario kalbos tikslas buvo panaikinti šį nau- 
Ją ir negirdėtą nutarimą. 

* Porcijaus įstatymas, priimtas 198 m. pr. m. 64 
draudė bausti romėnų piliečius kūno bausmėmis. 

* Ver Peloponeso karą (431—404 m. pr. m. e. 

* Lucijus Junijus Brutas Damasi- 
pas, pretorius, pagarsėjęs kaip aršus Sulos šalininkų 
priešas, 82 m. pr.m.e. buvo nužudytas Marijaus š4- 
Iininkų nelaisvėje. 

* Markas Porcijus Kalonas — žymus 
politinis veikėjas, vėliau principiškiausios ir nuosek- 
liausias besiveržiančio į vienvaldystę Cezario priešas. 
Aprašomuoju metu jis buvo išrinktas liaudies tribūnu 
sekantiems, 62 metams pr. m.e. Griežias moralistas Ir 
senosios Romos dorybės šalininkas, nuoseklus stoikas, 
aukščiausios moralinės jėgos žmogus, Katonas jau da- 
bar laiko Cezarį politiku be principų, užkietėjusiu cini- 
ku. Po Cezario pergalės prieš Pompėjų Pilietiniam kare 
Katonas nusižudė, nors Cezaris, be abejo, būtų dova- 
nojęs jam gyvybę. 

* Šį senovės Romos istorijos įvykį Salustijus vaiz- 
duoja netiksliai, tai įvyko per romėnų karą su arti“ 
miausials kainynais lolynais 340 m. pr. m.e, 0 konsu- 
lo, nužudžiusio svo sūnų, Vardos pagal Livijų buvo 
Vilas. 

“ Cetegas (anaiptol ne jaunūolis) dalyvavo Ir pir 
1ame Katilinos sąmoksle. 
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* Cezaris norėjo kariauti tokiuose kraštuose, kur 
dar nebuvo įžengęs nė vienas kareivis, ir jo svajonė 
išsipildė: aštuonerius metus (54—51 m. pr. m. e.) jis pra- 
leido už Alpių, užkariavęs galų ir germanų gentis ir pa- 
siekęs net Britaniją. 

* Čia minimi triumvirai — kalėjimų ir bausmių 
vykdymo prižiūrėtojai, saugumo bei ramybės saugoto- 
jai Romoje. 

* Turima galvoje Mamertino kalėjimas Kapitolijaus 
kalvos papėdėje. Požeminėje kalėjimo dalyje, Tullia- 
num pastatytoje III a. pr.m.e. iš pradžių buvo šaltinis 
(tullius — šaltinis). 

* Romėnų pėda lygi maždaug 36 cm. 

* Jis veikia pagal seną tradiciją, pagal kurią kiek- 
vienam konsului kare senatas paprastai skirdavo du Je- 
glonus. 

* Romėnų legionas tais laikais pagal planą turėjo 
6000 vyrų, paprastai jis būdavo mažesnis. Legione buvo 
10 kohortų (kohortoje — apie 600 vyrų), kohortoje 34 
manipulai ir manipule 2 centurijos. 

* Skydas, šalmas, šarvai, Ietis, kardas. 

* Ty, per Apeninus. 

W Dabar Pistoja, Apeninų pietų atšlaitėje, apie 
80 km į šiaurės vakarus nuo Florencijos. 

" Kolonistai — Sulos veteranai. 

W2 Pagal Ciceroną jis buvo iš sidabro, ir Katilina 
jį saugojo specialiame savo namų kambary. Nuo antro 
Marijaus konsulato (104 m. pr. m. e.) sidabro erelis su 
išskleistais sparnais buvo legiono vėliava, 

18 Kaip karštas Pompėjaus šalininkas 49 m. pr.m.e. 
jis sėkmingai kovojo Ispanijoj prieš Cezarį. Pompėjie- 
Čiams pralaimėjus prie Tapso Šiaurės Afrikos pakrantė- 
jo (46 m. pr. m.e.) jis pabėgo su numidų karalium Juba. 
Nenorėdami pakliūti Cezariui | rankas, abu nusprendė 





210 


nusižudyti dvikovoj. Bet silpnas nuo senatvės Petrėjus 
krito nuo jaunesnio Jubos rankos, ir pastarasis leidosi 
vergo nuduriamas. 

** Karo tribūnai Iš raitelių ar senatorių Iuomo, šeši 
kiekviename legione, pakaitomis vadovavo legionui po 
2 mėnesius kiekvienas; juos rinko taula komicijoso 
arba karo vadas. Prefektas—čia raitininkų vadas, 
legatas--karo vado padėjėjas, pretorius— pa- 
reigūnas, kuris provincijoj buvo kariuomenės teismo 
Viršininkas. 

"S Kilpininkai ir lankininkai, 

"8 Pretorioninė kohorta — kariuomenės 
vado asmens sargybos būrys iš rinktinių atsarginių 
karių. 

19 Abipusio svetingumo sąjungos siedavo įvairių 
miestų gyventojus: svetimšalio — svečio šeimininkas 
ne tik priimdavo ir laikydavo jį savo namuose, bet Jam 
padėdavo, jį beteisį svelimoj žemėj, gindavo. Tokie ry- 
šiai ėjo iš kartos į kartą. 


JUGURTOS KARAS 


" Broliai Kvintas Fabijus Maksimas Emilianas Ir 
Publijus Komelijus Scipionas Emilianas Afrikietis Jau- 
nesnysis (II a. pr. m. e). Jie buvo iš kilmingos ir senos 
Emilijų giminės, o vėliau įsūnijimu pateko į ne mažiau 
seną ir garsią romėnų istorijoj giminę Fabijų Maksimų 
ir Komelijų Scipionų. 

* Kilmingos šeimos savo namų parodinėse salėse 
saugojo vaškinius protėvių atvaizdus (kaukes), pradėję 
nuo to, kas pirmasis gavo aukščiausias renkamas parei- 
gas. Tai buvo viena iš diduomenės privilegijų. 
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3 Turima galvoj daugelį metų trukusi kova larp 
Marijaus šalininkų ir Sulos. 

* Masinisa valdė rytinę Numidijos dalį ir iš pradžių 
buvo Kartaginos sąjungininku, o paskutiniaisiais karo 
metals perėjo į romėnų pusę. 

*Publijus Scipionas— Publijus Kornelijus 
Scipionas Afrikielis Vyresnysis, žymiausias romėnų ka- 
ro vadas; jo vadovaujami romėnai Afrikoj laimėjo Ant- 
rąjį Punų karą. Prieš išlipdamas Afrikoj, Scipionas ka- 
riavo Ispanijoj ir išvijo kartaginiečius iš Iberijos pu- 
siasalio. Ten pirmą karlą ir susitiko su Masinisa. 

* Sifakas— Vakarinės Numidijos karalius. Jis 
buvo neištikimas romėnams ir palaikė Kartaginą. 

7 Masinisa mirė apie 150 m. pr.m.e. 

*Numantijos karas (143—133 m. pr. m. 
e) — vardą gavęs nuo Ispanijos miesto Numantijos, 
kuris buvo apgultas penkiolika mėnesių. 

* Minėtasis Publijus Kornelijus Scipionas Emilianas 
Atrikietis Jaunesnysis, Kartaginos nugalėtojas Trečiame 
Punų kare (149—146 m. pr. m.e.). 

"9 Per Antrąjį Punų karą Masinisa, dar kartaginio- 
čių pusėje, kariavo Ispanijoj su dideliu pasisekimu. 

M Romėnų provincija Afrikoje — tai iš kartaginie- 
čių paimtos žemės. 

'? Per Antrąjį Punų karą Sifakas atėmė iš Masini- 
šos karalystę, ir tas klaidžiojo svetur, kol romėnai su- 
mušė Silaką ir pačius kartaginiečius. 

** Emilijus Skauras yra vienas iš tų žmonių, apie 
kurį senovės istorikai Ir rašytojai kalbėjo skirtingai, 
todėl beveik neįmanoma susidaryti tikros nuomonės 
apie jo charakterį. Blogai apie jį atsiliepia Salustijus, 
Floras, Plinijus Vyresnysis, Tacitas, o Valerijus Maksi- 
mas jį labai giria. 
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* Lucijus Opimijus, kaip ir Emilijus Skauras buvo 
vienas iš įtakingiausių optimalų partijos vadų. 121 m. 
pr.m.e. konsulaudamas jis užslopino Grakchų ir jų 
šalininkų judėjimą, po Tiberijaus žuvimo vadovaujamą 
Gajaus, už kurio galvą Opimijus buvo pažadėjęs mokė- 
i auksu, I. Seplimulėjus, konsulo draugas ištraukė šių 
kruviną galvą iš budelio rankų, išėmė smegenis ir pri- 
pylė lydyto švino, kad gaulų didesnį atlyginimą už šį 
kruviną trofėjų. Buvo nužudytas ir artimiausias Gajaus 
bendramintis Fulvijus Flakas, konsulas 125 m. pr. m. 8. 
Vėliau Opimijus buvo apkaltintas kyšininkavimu ir pa- 
smerklas, paskui inirė Išliemty. 

6 Taip romėnai vadino Viduržemio jūrą, supamą 
savo valdų ir laikomą imperijos dalimi; kiti vadino in- 
ternum mare (vidine jūra), 

W Catabalhmos graikiškas žodis, reiškiąs 
„lyguma“. Ta lyguma yra į vakarus nuo Egipto, kuris 
senovėje buvo priskiriamas Aziį 

" Hiempsalas-- Numidijos karalius, gavęs 
sostą HB m. pr.m.e, garsaus Jubos tėvas. 

15 Graikų herojaus vardu graikų—r0mėnų pasauly 
buvo vadinamas punų dievas Melkarla, kurio kullų | 
Ispaniją atnešė finikiečių kolonistai. 

W Žodžio „numidas“ kilmė nežinoma. Senovės grai- 
kai, klaidingai etimologizuodami, vedė jį iš savo žodžio 
„momades“ tai yra, piemenys, klajokliai. Tokį aiškini- 
mą ir paleikia čia Salustijus. 

* Afrikos jūra—ta Viduržemio jūros dalis, 
kuri skalauja Afrikos krantus. 

*! Finikiečiai pradėjo kolonizuoti Ispaniją ir Šiau- 
tės Alriką XII--XI a. pr. m.e. 

* Teriečiai— graikai, Teros salos Egėjo jūro- 
je gyventojai (dabar Santorinas). 

** Dvi įlankos -- Didžioji ir Mažoji Sirtis. 
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* M3m.pr.m.e. 

* Numidijos karalystės sostinė stovėjo vietoj da- 
bartinio Konstantino Alžyre. 

* Vinėja— judama dvišlaitė apsaugos pastogė. 

* Skauras buvo konsulu 115 m. pr. m. e. Senato 
narių sąrašus cenzoriai sudarydavo kartą per penkerius 
metus Pirmuoju sąraše būdavo įrašomas garbingiausio 
senatoriaus vardas, ir jis pirmas paduodavo balsą. 

* Utika—romėnų provincijos Afrikoje sostinė 
ir vietininko rezidencija. 

* Memijus, kilęs iš senos plebėjų giminės, buvo 
sūnus Gajaus Memijaus, kuris vadovavo legionui Sci- 
piono kariuomenėj prie Numantijos. Metais, kada jis 
buvo renkamas konsulu, Marso lauke, liaudies akivai 
doje jį užmušė Marijaus ir tribūno Apulėjaus Saturni- 
no siųsti žudikai. Nors Salustijus jį laiko vienu iš pir- 
mųjų oratorių, Ciceronas apie jį kalba su panieka. 

* Įstatymas, išleistas Gajaus Sempronijaus Grakcho 
123 ar 122 m. pr.m.e., skelbia, kad senatas dar prieš 
konsulų rinkimus praneštų, kokios provincijos bus pa- 
skirtos tiems magistratams. 

* Regijus— miestas ties Sicilijos sąsiauriu. 

* Karo taryba buvo sudaroma iš legatų, karo ti 
būnų, labiausiai nusipelnusių centurionų ir senatorių, 
esančių stovykloje ar netoli jos. 

“ Jo dalyvavimes rinkimuose buvo būtinas, nes 
aukštųjų magistratų rinkimams turėjo vadovauti tik 
konsulas, o Kalpumnijaus konsulavimo kolega Scipionas 
Nazika buvo miręs. 

* Iš tikrųjų tautos pasitraukimas į Šventąjį kalną 
4 km į Šiaurės rytus nuo Romos buvo likras maištas. 

* Velėjus Paterkulas rašo, kad konsulai Rutilijus 
Ir Popilijus po jaunesniojo Grakcho nužudymo žiauriai 
baudė jo šalininkus. 
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* Abudu Grakchai, ypač Tiberijus, buvo kaltina- 
mi siekimu pasidaryti karaliais Romoje. 

" 494 ir 499 m. pr. m. e. pasitraukimai. Vėliau 
Aventino kalva buvo įjungta į Romos miesto ribas. 

** Lucijus Kasijus Longinas Ravila — konsulas apic 
140 m. pr.m.e, paskui po dvejų melų cenzorius. Šioje 
magistratūroje jis parodė tokį uolumą, kad, nors ne- 
buvo papročio vėl grįžti į pretoriaus vietą, gavus dl- 
desnes pareigas, tauta jį atšaukė į šią magistratūrą ne 
tik metams, bet visam laikui, kol tęsis įvykiai, dėl ku- 
rių jis buvo išrinktas. Romėnų jis buvo laikomas do- 
riausiu ir gablausiu teisėju kriminalinėse bylose, todėl 
priežodžių virto iudex Cassianus; jo uolumas juo labiau 
vertinamas, kad jis lygiai puolė galinguosius. kaip Ir 
paprastus plebėjus. 

* Bebijus pasinaudojo liaudies tribūnui duota veto 
teise, 

* Komicijos tuo laiku būdavo vidury metų, kad Iš- 
rinktieji konsulai galėtų pradėti savo pareigas nuo 56- 
kančių metų sausio I dienos. 

* Antrojoj 110 m. pr. m. e. pusėje. 

* Žemių būdavo pripilama sulig miesto siena, Ir 
tada apgultieji nelekdavo to patogumo, kurį jiems duo- 
davo aukštos sienos. Prie žemių pylimo kareiviai pri- 
slinkdavo judamaisiais bokštais ir permetamais tiltais 
užkopdavo ant sienų. 

*“ Turma — romėnų kavalerijos būrys iš 30 vyrų. 

* Pagalbinės sąjungininkų kohortos buvo sudary- 
tos iš 400—600 karių. Kiekvienas sąjunginis miestas, 
giminė ar giminių sąjunga sudarydavo savo kohortas, 
kurios ir vadindavosi jų vardu. 

“5 Legionas mūšiui buvo rikiuojamas trimis eilėm): 
po 10 manipulų; triarijai — senieji ir ypač prityrę k 
reiviai stovėdavo trečioje rikiuotės eilėje kaip rezervas. 
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46 Tai buvo žiausia gėda kariams ir visai kariuv- 
menei. „Gėdos jungas“ — dvi įbestos į žemų ietys, su. 
junglus tiečia, skersine, per keturias pėdas aukštumo 
tuo žemės; nugalėtus priešus, be ginklo ir viršutinių 
drabužių, versdavo Ijsti pro skersinės apačią pavergimo 
ženklai, 

* Lalijaus gyventojai, pirmieji pasidavę Romos 
valdžiai, turėjo, palyginus su kitomis italikų giminėmis, 
ypatingas teises ir privilegijas ir dėl to visada minimi 
atskirai larp kitų sąjungininkų. 

** Buvo nuteisti Kalpurnijus Bestija, Albinas, Opi- 
nijus, Katonas Jaunesnysis arba Cenzorius, Paulius Emi- 
lijus, Sergijus Galba, garsus cratorius. Keturi pirmieji 
buvo konsulai, Galba ntifikų kolegijos narys; visi 
penki buvo ištremti. O) jus, tas didysis diduomenės 
partijos vadas, mirė užmirštas šioj Ištremty. 

* Užimdami tarpinę padėtį tarp diduomenės ir 
liaudies, romėnų raiteliai nenorėjo tenkintis šia padėti- 
mi, jie visada linko į senatorių Iuomą. Gajus Grakchas 
teismo įstatymu, pagal kurį nuolatinėse teismo koml- 
sijose turėjo posėdžiauti raiteliai, sudavė smūgį kilmin- 
giesiems. 

* Zemės reformos įstatymo įgyvendinimui Tiberi- 
jus paskyrė 3 žmones: Gajų Grakchą, savo brolį, Apijų 
Klaudijų, savo senelį, ir save patį. Gajus Grakchas da- 
lino neturtėliams žemes iš ištuštėjusių visuomeninių ar 
neteisėtai diduomenės užgrobtų liukų ir kūrė romėnų 
piliečių kolonijas. 

*! Atsisakęs konsulo titulo ir vado pareigų, Albinas 
ir toliau valdė Afrikos provinciją ir buvo konsulo ran- 
go vietininkas. 

* Romėnų kareiviams nebuvo kasdien dalinamė 
duona, o išduodami grūdai vienam mėnesiui 
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4 Volilai - jami, vikrus kareiviai, apsiginkla: 


vg Visų lengviausiai: odinis šulmus, mažas apskritas 
skydas, Ltumipas Kardas ir kelios ietys. 

4 Publijus Rulilijus Rulas senovėje Jai 
Komas garbingiausių amžiaus Žnogumi, geriausiai susi: 


pažinusiu su stoikų filosofija, kurios mokėsi pas filosol4 
Panelijų. Jis pasižymėjo kaip karo tribūnas Numantijos 
apsupimo metu Seipionui Emilianui vadovaujant. Buvo 
liaudies tribūnas, paskui pretorius, pagaliau Metelas jį 
paskyrė legatu. Kai Melelas buvo pašalintas iš vadova- 
vimo karu Numidijoj, Rutilijus grįžo į Romą, neno- 
tėdamas tarnauti Marijui, Būdamas ištremty, parašė 
graikiškai savo laikų romėnų Istoriją Ir savo atsimini- 
mus, kuriuos „Agrikolos gyvenime" išgiria Tacitas, 

"* Pagal romėnų karo įstatymus perbėgėlių laukė 
neišvengiama ir gėdinga bausmė: K. Fabijus Maksimus 
jiems nukirsdavo rankas, Scipionas Pirmasis Afrikletis 
juos kryžiuodavo, Afrikietis Antrasis atiduodavo žvė- 
tims sudraskyti, Paulius Emilianas duodavo drambliams 
sumindžioti. 

“0 Romėnų svaras 327,5 gr. 

*" 108 m. pr. m. e. pradžioje, 

*8 155 m. pr. m. e, 

"8 Arpinas-— miestas vidurinėj Italijoj. į piet- 
vakarius nuo Romos, 

“ Administracinės teritorinės apygardos senovės 
Romoje, Respublikos pradžioje buvo 4 mieslo ir 16 kai- 
mo tribų. Salustijaus vaizduojamų melu jų buvo 35, Ir 
visi nauji piliečiai būdavo priskiriami jau esančioms 
triboms. Renkant karo tribūnus ir kitais atvejais, būda- 
vo balsuojama pagal tribas 








*! Konsului amžiaus cenzas buvo 43 metai. 
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** Romėnai dalino parą į dieną (nuo 6 val. ryto Iki 
6 val. vakaro) ir naktį (nuo 6 vai. vakaro iki 6 val. ry- 
10). Apie trečią valandą dienos — mūsų skaičiavimu 
vintą valandą ryto. 

* Tūkstantis žingsnių | viena romėnų mylia apie 
145 km. 

“ Pagal įstatymus mirties bausme negalėjo būti 
baudžiami romėnų piliečiai, kuriems aukščiausia baus- 
mė buvo ištrėmimas, 

* Marijus buvo išrinklas konsulu 107 m. pr. m. 0. 
Iki 130 m. pr. m.e. nė vienas plebėjas neturėjo konsulo 
vietos. 

“ Salustijus jį minėjo 19-tam skyriuje, kuriuo bai- 
giamas Afrikos aprašymas. Bokchas buvo kito to paties 
vardo karaliaus sūnus ir Bokcharo, Masinisos bendraam- 
žio, anūkas. Bokchas turėjo du sūnus, Voluksą ir Bogu- 
dą, kuris buvo jo įpėdinis. Mauritanijos karaliai didžia- 
vosi esą kilę iš Antėjo, milžino, kurį nugalėjo Heraklis. 

€ Graikai, t. y. kireniečiai, kurie buvo graikiškos 
kilmės. 

** Dovanos romėnų kariuomenėje buvo tokios: ietis 
be geležinio antgalio, duodama kareiviui, kuris pirmas 
užmuša priešą mūšyje, vėliava (mėlyna jūreiviams, pur- 
puro spalvos pėstininkams), metaliniai medaliai (fale- 
tai) — karių krūtinės papuošalas, sukta kaklo grandinė, 
apyrankės, sagtis ir Įvalrūs vainikai — ąžuolo, laurų 
lapų. 

"4 Marijus negalėjo pakęsti rašytojų, išskyrus poelą 
Archiją, kuris parašė poemą apie Marijaus užkariavi- 
mus. Ciceronas savo veikale „Pro Archia“ pastebi, kad 
nesą tokio mūzų priešo, kuris nesigėrėtų jomis, kai jos 
ji išgarbina. 
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* Karalius Servijus Tulijus romėnų piliečius buvo 
padalinęs į šešias klases pagal turtą. Šeštos, žemiausios 
klasės, piliečiai, neturtingieji arba proletarai, buvo lais- 
vi nuo karinių ir kitų visuomeninių pareigų. 

"| Tai buvo labai mėgiamas senovės patiekalas. 
Plinijus atskirai mini Afrikos sraigės. 

** Vėžlys — priedanga, padaryta iš kareivių skydų, 
laikomų aukštai virš galvų, panaši į vėžlio kiautą, sau- 
ganti nuo priešo iečių. 

" Šiuo metu Salustijus dar nemanė rašyti savo „Is- 
torijos“, kurios išlikę fragmentai ir kurioje jis dažnai 
mini Sulą. 

" Sisena (miręs 67 m. pr. m. e.); panašiai kaip 
Salustijus, Siseną išgiria Ciceronas savo veikale „Bru- 
tas", Sisenos „Istorija“ buvo iš 22 knygų, pradėta rašyti 
nuo to laikotarpio, kai Romą buvo paėmę galai, Ir baig- 
ta Sulos pilietiniais karais. 

?5 Baigęs Pilietinį karą, Sula gavo Laimingojo (Fe- 
lix) pravardę. 

76 106 m. pr. m. e. 

"I Šį vieta atrodo neaiški, nes Bokchas niekada nė- 
ra išvijęs Jugurtos nė iš vienos Numidijos dalies. Rei- 
kia manyti, kad Bokchas stengiasi įsiteikli romėnams, 
rodydamas priešiškumą Jugurtai. 

"8 Pagal senovės autorius Balearų salų gyventojai 
buvo laikomi vikriausiais kilpininkais. 

* Pelignai- sabinų kilmės tautelė, gyvenusi 
Apeninų kalnų aukštumose. 

* Tai yra, su saulės laida. 

* Jis buvo Micipsos brolis. 

* Kartaginiečių klastingumas buvo tapęs romėnams 
priežodžių. 

* Juginia buvo paimtas į nelaisvę 105 m. pr. m. e. 
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** Taigi 104 m. pr. m.e. sausio 1 d'eną Marijus pa- 
vo konsulatą ir šveutė savo triumfą. Paimtas į nelaisvę) 
karalius su dviem sūnumis ėjo prieš triumfatoriaus ve- 
žimą. Po triumfo Jugurtą sučiupo liktoriai, sudraskė 
jam rūbus ir nuogą įmetė į kalėjimą. Ten Jugurtą badu 
marino šešias dienas, 0 paskui Marijaus įsakymu pa- 
smaugė. Jis tada luėjo apie penkiasdešimt ketverius 
metus. 
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